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Предлагаемое издание представляет собой Словарь словосочетаннй с предлогами и 
глаголами, расположенных в алфавитном порядке. Словарь состоит из русско-немецкой 
и немецко-русской частей. 

Словарь содержнт нанболее употребнтельные русские и немецкне словосочетания 
из различных областей, в том числе фразеологические обороты. Для большинства сло- 
восочетаннй н фразеологизмов предлагаются синонимичные варианты переводов с раз- 
личной стилистической окраской. 

Данный Словарь является необходимым дополнением к существующим общим сло- 
варям, существенно восполняя нх пробелы и упущения. Авторы сочлн целесообразным 
включить в Словарь ряд паремиологическнх единнц (афоризмов, пословиц, крылатых 
слов), которые являются наиболее употребнтельными в повседневной жизнн как в 
русском, так и в немецком языке. Многие словарные единицы проиллюстрированы 
примерами на уровне цельнооформленных предложеннй, что отвечает требованиям со- 
временной переводческой практики, 

Разрабатывая данный Словарь, авторы нспользоввли прежде всего свою собствен- 
ную картотеку, составленную в процессе кропотливой работы в течение многих лет, 
новейшую лексикографическую литературу, изданную в ФРГ, Австрнн и Швейцарии, а 
также некоторые периодические нздания из указанных стран, 
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ПРЕДИСЛОВИЕ 


Настояший Словарь предложных и глагольных словосочетаний, со- 
стояший из русско-немецкой и немецко-русской частей, ни в коей мере 
не претендует на полноту охвата столь сложной и чрезвычайно бога- 
той языковой темы. 

Употребление предлогов в немецком языке (как, впрочем, и в рус- 
ском) можно разделить на две области, довольно сушественно отлича- 
ющиеся друг от друга. Это в первую очередь употребление предлогов в 
рамках глагольного управления, а также управления сушествительных 
(как правило, отглагольных) и прилагательных. В этом случае лекси- 
ческое значение предлога в большинстве случаев не прослеживается, 
происходит его десемантизация, предлог становится как бы составным 
элементом глагола, срастается с ним (ср. майеп + аиф, 5ісП іпіегеѕѕіегеп 
+ біг, Ғареп + пасһ и т.д.). Что касается первой области, а именно упот- 
ребления предлогов в рамках глагольного управления, следует отме- 
тить, что этой теме уделяется определённое внимание в общих двуязыч- 
ных словарях, хотя и не в полной мере. 

Именно поэтому данный Словарь выполняет задачу - осветить ту, 
вторую, область употребления предлогов, которая лежит за пределами 
управления, будь то управление глаголов, существительных или при- 
лагательных. Это — сфера употребления предлогов в предложных сло- 
восочетаниях (чаще всего с существительным в качестве опорного 
слова), очень многочисленных и разнородных по значению и синтак- 
сической функции, которые выступают в предложении в качестве об- 
стоятельств места, времени, причины и т.д. и не связаны напрямую с 
определённым глаголом, выступающим в предложении в качестве ска- 
зуемого, т.е. не глаголом определяется выбор того или иного предло- 
га. Большинство этих предложных словосочетаний — свободные, но 
есть среди них и более или менее устойчивые. Некоторое внимание в 
грамматических пособиях, а также в немецко-русских и русско-не- 
мецких словарях уделяется использованию предлогов двойного уп- 
равления в связи с их употреблением в словосочетаниях с локальным 
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или временным значением (в связи с оформлением ответов на вопро- 
сы \07, моһіп?, чуапп?), а также при изучении темы «управление 
предлогов». Значительная же часть предложных словосочетаний, не 
зависящих от управления глаголов, остаётся за рамками рассмотре- 
ния грамматического материала. 

В процессе кропотливой работы над составлением данного Сло- 
варя выяснилось, что разные предлоги в разной степени использу- 
ются для образования широко распространённых в языке предлож- 
ных словосочетаний. Наибольшее число их падает на такие предлоги, 
как ап, аці, іп, причём самым продуктивным предлогом оказался 
предлог ш. Часть предлогов представлена весьма незначительным 
числом словосочетаний, а часть отсутствует вовсе. Это, главным об- 
разом, предлоги, управляющие родительным падежом. Возникнув в 
языке относительно поздно, они хорошо сохранили свою внутрен- 
нюю форму, имеют достаточно чётко выраженное значение (как пра- 
вило, одно), и их употребление, будучи более однозначным, связано 
с меньшими трудностями. 

В ином положении находятся предлоги немецкого языка, управля- 
ющие соответственно аккузативом, дативом или аккузативом / дати- 
вом. Возникнув в глубокой древности, главным образом, как предло- 
ги с «конкретным» — пространственным (местным) или временным 
значением (ср. іп - в, аи5 - из, айҒ- на, Бе! - у, пасһ - после, а также 
тії - с, йг - для и т.д.), они в дальнейшем в большей или меньшей 
степени расширили сферу своего применения за счёт различного рода 
абстрактных отношений (причины, следствия, образа действия и т.д.), 
при этом всё больше утрачивая свою конкретно-семантическую соот- 
несённость и создавая тем самым значительные трудности для изуча- 
ющих немецких язык. 

При сопоставлении употребления немецких и русских предлогов 
сразу же обращает на себя внимание тот факт, что в рамках конкрет- 
ных, главным образом, местных отношений имеется немало соответ- 
ствий в использовании предлогов с совпадающим значением в обоих 
языках (ср. іп (ег біа = в городе, аш? Чет Тіѕсһ = на столе, пасһ дег 
ӛсһше = после школы, Фигсь деп Типпе! = через туннель и т.д.). Но в 
общем и целом расхождений оказывается значительно больше, не го- 
воря уже об употреблении таких немецких предлогов, как ап, Веі или 
зей, которым нет однозначных соответствий в русском языке. 

Представляя собой как бы лексико-грамматическое явление, такие 
предложные словосочетания не поддаются систематизации в рамках 
грамматических правил, оставаясь поэтому в своей массе за предела- 
ми рассмотрения в учебниках и учебных пособиях по немецкому язы- 
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ку и недостаточно полно представленными в существующих двуязыч- 
ных словарях. 

В настоящем Словаре впервые в истории отечественной двуязыч- 
ной лексикографии предпринята серьёзная попытка гораздо шире рас- 
смотреть проблему употребления предложных словосочетаний. 

Словарь рассчитан на широкий круг лиц, читающих прессу и худо- 
жественную литературу на немецком языке, на переводчиков, на сту- 
дентов, аспирантов, преподавателей немецкого языка в различных учеб- 
ных заведениях, научных работников, а также на лиц, регулярно 
выезжающих в немецкоговорящие страны и поддерживающих дело- 
вые контакты с фирмами этих стран, и на всех изучающих немецкий 
язык. 

Авторы выражают надежду на то, что данный Словарь окажется 
полезным для всех специалистов и учащихся. 

Авторы считают своим приятным долгом выразить благодарность 
рецензентам и консультантам За содействие и помошь в работе над 
Словарем. 

Горячую благодарность авторы выражают своим любимым учени- 
кам Алексею Карпецу, Андрею Глухову, Андрею Некрасову, Андрею 
Рощину, Виктору Шамахову, Михаилу Михееву, Кириллу Сорокожер- 
дьеву, Игорю Пономарёву, Светлане Персиц, Александре Петровой, 
Татьяне Писаревой, Дмитрию Андрееву, Алексею Косухо, Евгению Ба- 
лашову, Игорю Балашову, Алексею Балашову и Дамиру Урусову за 
большую помощь, которая была оказана на всех стадиях становления 
этого лексикографического труда. 

Авторы Словаря выражают искреннюю признательность Маргари- 
те Георгиевне Арсеньевой за существенную помощь в подготовке на- 
стоящего издания. 
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СПИСОК УСЛОВНЫХ СОКРАЩЕНИЙ 


. Ашівврг. Атіѕѕргасһе - 1. канцелярский язык; деловой стиль 


языка; 2. официальный язык 


. атег. агпегікапіѕсћ — американский вариант английского языка 


ВапКу. ВапКууевеп — банковское дело 


. Бгії. Вг йаппівсһ — британский вариант английского языка 
. Пторепвісһіреперг. ОговепзисНирепзргасНе — жаргон наркоманов 
. еп21. епріїзсб - английский (язык) 


ат. атШАг - фамильярное слово / выражение 


. бе. Нәйгіісһ - в фигуральном / переносном смысле 
. Еіпапгм. Ғіпапгуевеп - финансовое дело 
. #2. Пап2бвізсһ — французский (язык) 


рев. вепобеп - высокий стиль 


. різі, һізіогізсһ - историзм 

. коп. ігопізсћ - в ироническом смысле 

. іє, Наһепіѕсћ - итальянский (язык) 

. Йш. |лтізівсһ - юридический термин, юридическое выражение 
. Каџёт. Камблайпи1$ ср — термин / выражение из коммерческого языка 
. Їак, Іаѓеіпіѕсһ - латинский (язык) 

. бъет. ӧѕіеггеісһіѕсһ - австрийский вариант немецкого языка 

. роеї. роейѕсћ - поэтическое слово / выражение 

. Вобмеїзсі - воровской / блатной жаргон, язык мазуриков 

. заюрр- в фамильярном стиле, в фамильярно-разговорном стиле 
. ѕсһег2һ. ѕсһеггһай - в шутливом смысле 

. 8сһмуе12. всһууеігегізсі — швейцарский вариант немецкого языка 
. Зрг. ӛргісһууогі - пословица 

. Тһеа Тһеаѓегмеѕеп — театральное дело 

. м8. шпрапрѕѕргасћісћ - в разговорном стиле 

. УШе. ушрваг вульгарный; вульгаризм, вульгарное выражение 

. Міїѕсһ. Мітіѕсһай — экономика 


1. Те 
Виввівсһ-Вецівсһ 


без 


без адреса 
оһпе Айгеѕѕе (о.А.); АпвсВһгіН 
ипбеКапаї; быть без адреса, не 
иметь адреса (о почтовой кор- 
респонденции) тії Кеіпег 
Агеѕѕе / Апѕсһгій уегѕеһеп 
ѕеіп 


без акцента 
аКтеп те, актепіїоѕ, оһпе АК- 
теп! 
Он говорит по-русски без 
акцента. Ет вргісіі 4а Киѕѕі- 
ѕсһе аКкгепіїтеї. 


без акцепта (Вапкм.) 
оһпе АКгері, ипаКхерней 


без акциза (Кауйт.) 
аК?іетгеі, пісі акғіѕер ісһір, 
Кеїпег МетЬгацсћѕѕїеџег шиетһе- 
репа, уоп дег Мегргацсіћѕѕіеџег 
Беітей, ап Кеше АК2іѕе ребип- 
деп 


без алкоголя (о напитках) 
аїкороіеї, оһле АЇКороіяеНаї: 


без аномальных явлений 
орпе абпогте Етвсһеіпипреп, 
орпе КереіміагеКейеп, оһпе АБ- 
меісһипр уот Моппа[еп 


без боли, без болей 
всіппег?ітеі, ѕсһтпег2105, оһпе 
Зсртегтеп, іеі уоп ӛсіппеггеп 


без боязни 
оһпе Апозі, оһпе Кигсбі 


без брака 
ацѕѕсһиѕѕіеї, оһпе Мапееі, (а- 
ае1оѕ, тапкоЖеі, ѓеШегћеі, пећ 
га беапѕќапіеп 


без ведома 
орле У/і5<еп 


без ведома и согласия 
орпе Міѕѕеп опа Шеп 


без взаимности 
ипегмійегї, пісһї ререпѕеііір, 
пісі Беїдег5еїія 


без вины виноватый 
ег 5йпдепросК, ег всһууаг2е 
Раег 


без возражений 
оһпе Ешу/апае, обле Еіпвргісһе, 
мл 4егзргисВ$10$ 


без возрастного ограничения 
оһпе Аќегѕбергептипр 


бөз всяких слов 


без всяких слов 
оһпе \\екеге$, оһпе міс! 2и гедеп 


без всякого стеснения 
зКгиреПоз, оһпе СеміѕѕепѕЫіѕѕе, 
оһпе |еріісһе 5Кгиреї ип4 7е!- 
Геї, реміѕѕеп1оѕ, гісКвісіһ(5108, 
агеіві ипд роНезВисНие, (тесһ 
ипа гонцезВигсНи?, ипуегѕсһатї, 
ипуегігогеп 


без всякого умысла 
оһпе УофедасНь оппе АБѕісм, 
абѕісһіѕ105, пісһі аБѕісһісһ, 
пісі беабѕісћіірї, пісі уогѕӣіг- 
Нов 


без всякой причины 
уд г ргап 410$, оһпе |едеп Стипа 


без всякого шума 
іп айег 80е, рап2 50111; оһпе 
Ашібеһеп 


без всякой меры 
ишпаВір, йбег ае МаВеп, пла ю$ 


без всякой нужды, без всякой 
необходимости 
иппбИе, пісім пбар, ипобивег- 
меіѕе, бег їйѕѕір 


без всякой помпы 
ѕапр- ип4 К!ап2]0$, оһпе Ротр 


без всякой связи 
орпе |ейеп 2иѕаттепћапе, 
гизаттепрапе(5)105; ипуегтії- 
ен 


без вычета, бөз вычетов 
оһпе Абже, оһпе АВ іре 
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без вычета налогов (каџїт.) 
оһпе АБхир уоп Зїецегп 


без гарантии 
оһпе Сеу/аһт, оһпе Сагапііе, 
пісһі резісрегі 


без году неделя (ита.) 
Кигге 2ей, пісіһі Іапре; без году 
неделя инженер сіп апреһепдет 
Іпрепшемг оһпе Егѓаһгипр 


без греха 
опле Ѕіпае, пісһе віпдір, зійпа- 
10$, шпвсішісір, віпдепіов 


без дела 
оһпе Везсһаһіршар, оһпе Агфей, 
агбейві08, оһпе ейууав 20 оп, пійдір 


без долгих рассуждений 
КЮш?2 опа ри 


без доступа воздуха 
оһпе Ілій2ігін 


без жилья 
оһпе Бісіһе, об4асо$ 


без задержки 
оһпе Уеггбрегипр, ипуеггірісһ 


без задних ног (итоа.) 
епейірі, ѓегіо, пишем, епіпегуі, Ка- 
риб, ат Елде, рторру, һа!Моб, йбег- 
Тазіеї, йбегіогдегі, Прегапвітепрі, 
тай, годтйде, Һипаетіае, ег- 
5сһбрВ, реѕсһаҝ, абрезсШай, аці 
ает 2аһпЙеіѕсһ реһеп 


без зазрения совести 
орле Семіѕѕепѕбіѕѕе, реміѕѕепіоѕ, 


дгеісі, Несв; делать что-либо 
без зазрения совести егмаз аш” 
Каһет Мере вла / ейпейреп 

Он врёт без зазрения совести. 
Ег Ірі, Чаз5 ѕісһ фе ВаїКеп Ыереп. 
/ Ет йо! да Віаце уот Нітте]. 


без заморочек (ита.) 
оһпе Меіѓетеѕ, ргобіетіоє 


без занятия 
оһпе ВевсһаЙіршар, оһпе Агбей, 
агбе115105, оһпе еіууав 2и шп, 
тіђіе 


без злого умысла 
іп ещег АВвісін, іп эщет С1аџБеп, 
эщеп Сіацбепя, оћпе Ббѕе АБбісбі 


без изъяна 
тапкоќеі, ЕеШег#е!, такеоѕ, 
орпе ДРеїекіе, ипһевсһадірі, (а- 
аео, еіпмапаіеі 


без изюминки 
оһпе бсһуғиар, оһпе Рер; оһпе 
Сһагте 


без интереса 
оһпе Іпіетеѕѕе, ипіпіегеѕѕіегі, іп- 
1еге$$е10$ 


без инцидентов 
оһпе Дмізспепіа!!, оһпе 7 м/і- 
есһепі е 


без исключения 
оһпе Аиѕпаһте, аиѕпаһтѕ]05 


без каких-либо осложнений 
оһпе КотрііКайопеп, геібипрѕ- 
105, әле ат Ѕсһпйгсһеп (шт.) 
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без лифчика 


без колебаний (Каиїт.) 
оһпе Вейепкеп, оһпе ОЪегіерип- 
веп, оһпе 2ӧрет, БедепКепіо5, 
оппе 20 2брегп 


без комиссии (Кайіт.) 
Бапко Кштаре 


без контроля 
оћпе КотгоШПе, оһпе Ашбісіз, 
оһпе Обегмасіипе, 


без конца (беспрерывно, беспре- 

станно, то и дело) 
айе Апрепбіїске, ипепаіісћ, оһпе 
Епде, еп ]0$, ипаціродгіїсі, ѕїдп- 
Че, $1е{1$, іттег посі, іттег 
уледег, іттегіогі, апапіегіго- 
сһеп, рамвепіов, іп еіпег Тошг 
(штр.), оһпе Опіегіаз5, оһпе Оп- 
тегргеспипе, аПегеїї, а|тей, Їац- 
епа, аПе Мазе 1ап? (итр.), аПе 
пазешап? (шпуе.), ае паѕејапе 
(ите.), аПе пав!апр (ите.), айе- 
меі1, аПмеії, ипаЫ!аѕѕія, Ѓогійаџ- 
егпа, копііпиіегісћ, Ғогіуудһгепа, 
ітшегууіһгепа 


без крова 
оһпе Віеіһе, оБаасһоѕ 


без крыши над головой 
оһпе Гевіе Віеіһе, ораасһ105 


без лакировки действитель- 
ности | 
оһпе Вевсһбпіршар, оһпе ӛсһбп- 
Ғатбегеі, оһпе Зспби типе 


без лифчика 
іоріез5 (епрі.), би5епітеї, тії ип- 
Бейескїет Виѕеп, обеп оһпе 


без пишних слов 


(штя.), оһпе Вйзіепрайег, оһпе 
ВН 


без лишних слов 
Кшг?егһапа, Киг2 ипа ҺМіпдір, 
оһпе Мейегеѕ, оһпе у1е| Сегейе, 
оһпе уіе! ги гейеп 


без малого (ита.) 
Ғаѕї, Кпарр 


без материальной базы 
оһпе таѓегіеПе Стипаіаре 


без меры 
йбегтӣдіе, йбег а!е МаВеп 


без моего ведома и согласия 
орпе теіп \іѕѕеп шипа \/Шеп 


без моего согласия 
оһпе теіп Еіпуегѕідпапіѕ, оһпе 
теіпе Да5ійттипо 


без моральных устоев 
оһпе іппегеп На], обле тога|- 
ѕсһеп Наїї 


без наблюдения 
орпе Обегуасвип8 


без надбавки (Кауйт.) 
гаѕсШарќеї, оһпе Дляспіав 


без надзора 
орпе Аиїзісрі, аџёіс(ѕ)1оѕ 


без надобности 
иппбиретуусізе, оһпе Мої, оһпе 
Могмеп Кей, пісім пои? 


без наценки (Каціт.) 
оһпе АиёсШаяе 
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без НДС (Каиїт.) 
ехКІоѕіуе Муубі, апввсһһедісһ 
Меһгмегіѕіецег 


без нужды 
оппӧірегуеіѕе, оһпе Мої, оппе 
Моїмепатякеії, пісћ пӛйр 


без обеспечения (Каміт.) 
пісћё  (аб)зедескь 
(аБ)ревісһегі 


пісі 


без обиняков (итд.) 
орпе Меіѓегеѕ, оһпе Отѕсһмеі- 
Ге, оппе АцзНасше, айҒ риї 
Бешвесһ, гіскһа ов, оеп, ді- 
гекі, оһпе УогфеһаНе, рап2 оНеп 
ипа опе |едеп Могреба!її, ши 
гіскһаШовег ОҒепһей 


без оборота (в торговле) 
оһпе (/та12 (Камйт.) 


без обязательства) (Кайіт.) 
ипуегошаНсьв, Нееепа, оһпе 
ОБ 120 


без обязательства возмеще- 
ния ущерба (Кауйт.) 
епіѕсһааірипре5105 


без оглядки (итд.) 
гісКѕісћіѕ105, оһпе ВедепкКеп, Бе- 
депКепіов, обпе Іапре ги йбегереп 


без оглядки (изо всех сил) 
аиз еібеѕкгабеп (ите.) 


без оглядки на начальство 
оһпе Кӣскѕісћ ай? іе ОбчеКей 
/ айҒ Че Веһдгдеп, оһпе Кіск- 
зісіі аці Ше да обеп (ите.) 


без оговорок 
оһпе УогБеһаШ, бедфіприпо5іо5 


без ограничений 
оһпе Везтептипр, оһпе Веѕсһгап- 
Кипр, опеіпреѕсһгапкі 


без ограничения возраста 
обпе АНетвВертеп2шір 


без ограничения срока 
ипреїтіяівї 


без околичностей (итоа.) 
орпе ІЛтвсһууеіҒе 


без опасений 
орпе ВедепКеп, оһпе Вебігср- 
сопе, оһпе Везогри!$ 


без оплаты (Каміт.) 
ппепіре ісһ, Ковіепіо5; (на 
общественных началах) еһгеп- 
атйісһ 


без опоздания 
оһпе Уегзрашиа?, гесһіғеііір, 
тог гесһеп дей 


без осадков 
піеӢегѕсарѕіе1 


без осложнений 
геібипе105, еШег10$; опле Кот- 
ріКайопеп 


без особого на то поручения 
ипЬеацћтарї 


без ответственности 
оппе Наќипр; оһпе МУегапімог- 
шар, уегапімгогішірв5108 


без поручения 


без отрыва от производства 
оһпе Опіеготеспипо дег Атгбей, 
орпе Егеів(еішар уоп 4ег Агфей, 
ат Агфейвріа12. 


без очереди 
аиВег дег Кеіһе 


без ошибок 
оһпе ЕеШег, ҒеҺегіоѕ, ЕеШегЯе! 


без перерыва 
орпе Рацзе, оһпе Ущеггесвипр, 
паи бе св 


без пересадки 
оһпе итта${е1сеп 


без поблажки, без поблажек 
вігепр, оһпе МасһвісіМ, иппасһ- 
вісілір, Кеіп Апре гидгискКеп, 
орле Моггйре 


без подвоха (ита.) 
оһпе Накеп 


без подсказки 
оһпе Могѕареп; оһпе Еіпййѕѓегипе 


без показухи (итд.) 
оһпе Веѕсһӧпіғипе, оһпе Ѕсһӧп- 
Гӛгһетеі, оһпе Апреһегеі 


без покрытия (Каміт.) 
пісћї (аһ)рейескі, 
(аһ)ревісһегі 


пісһї 
без пользы 
оһлпе Милеп, пи(210$ 


без поручения 
ипбеацћгарї 
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без посредников 


без посредников (Каміт.) 
оһпе Уеппийег, оһпе Мегтії- 
Шшпв, Чек 


без посредников! (каиїт.) 
Уегтійег уегфееп!, пиг (бітекі ап 
Пцегеззегиеп!, пісһі йБег Дмі- 
«сһепһӛп”ет! 


без пошлины (Кайіт.) 
оһпе Сеһійг, оппе 4011, ребйі- 
гепігеі, 201геі 


без права давать указания 
оһпе Меіѕипрѕбеѓџрпіѕ 


без права на закупку 
ех Вегхиавзгесв! (Каи#т.) 


без права передачи (јиг.) 
шайбегігарбаг 


без права перепродажи 
?7угісһепуетканҒ уогфеһа еп 


без предисловий 
ітекі тат Ѕасћһе, оһпе уіе! Сегеде 


без претензий (јиг.) 
апѕргисћпѕ10ѕ, обпе Апзргасве 


без преувеличения, без пре- 
увеличений 
оһпе ОБепге иле, обле Веѕсћӧ- 
півипе, ипреІореп, ѓаќѕасћісћ, 
үгітКіісһ 


без прибыли (каміт.) 
оһпе Семіпп, пісі реууіппбгіпрепсі 


без приглашения 
оһпе Еїіадипя, ппацідебогдегі 


без признаков жизни 
Кеіп ГеВепе?еісһеп 


бөз прикрас 
ипреѕсһтіпкі, оһпе Вевсһбпі- 
рипр, опле 5сһблійгһегеі, ипуег- 
Ыйть оһпе ОЪегігеібипр 


без принуждения 
оһпе апр, оһпе ДгисК, #е1- 
үуіШІр, ач Нееп 5 йскеп 


бөз принципов 
оһпе Сглпаз&е 


без присмотра 
оһпе Ашібісіі, айс ($)10$ 


без притворства 
ашГісһар, пайі”ісһ, оһпе Ма- 
сһе, пісі веѕріе1ї 


без проволочек 
шпуеггірісһ, оһпе Уег2брегипя 


без продажи спиртных напит- 
ков в разлив / в розлив (в за- 
ведениях общепита) 

оһпе А!Коһоіаиѕѕсһапк 


без происшествий 
оһпе 7уліссһепҒа , оһпе Дмі- 
ѕсһеп е 


без промедления 
зобогі, оһпе Уег2брвегиар, ипуег- 
тірісһ 


бөз промежуточных посадок 
оһпе 2%іѕсһепапаџпе 


без процентов (Вапку.) 
ех 2іпѕеп 


без работы 
оһпе АгВей, опле Веѕсһаб1рипр, 
агһенсіов, егуегЬ5105 


без раздумий 
оһпе ВедепКеп, оһпе ОЪеперип- 
реп, БедепКеп10$ 


без разницы 
убір ерді, рІеісћ 


без рецепта 
гегеріїтеї 


без роду, без племени 
оһпе Неітаї ила Уегуапйіѓе 


без руля и без ветрил (ита.) 
орпе 7месК шпа 71е] 


без ручательства (каиїт.) 
орпе Семабг 


без скидки, без скидок 
оһпе ЕгтаВірипе, оһпе Кабан; 
пебо (Капйт.) 


без смысла, без всякого смыс- 
ла 
орпе Ѕіпп, ѕіппіоѕ 


без сна 
5спіайоє, масі 


без снисхождения 
вітепр, оһпе Масівісбі, иппасћһ- 
зіспійє, Кеш Ачре гиагасКеп, 
Кеіпеп Мог2ир вебеп 


без сомнения 
оппе Дмеіїеі, 2%меіѓеПоѕ, оһпе 
ВедепКеп, ме Не]зойпе 


без толку 


без спроса (ита.) 
орле Егіачбпів, обле ит Епаць- 
115 рейтаєі ги һаһеп 


без средств производства 
оһпе Веѕіїх ап РтодаКноп$ти- 
теп (Мігіѕсһ.) 


без страха и упрёка: рыцарь 
без страха и упрёка (рое{.) 
Кійег оһпе Ғитсім опа Таде! 


без стрессов 
оһпе Ѕігеѕѕ, ѕітеѕѕіеі 


без стыда и совести 
ипуегѕсһаті, реміѕѕеп1оѕ, оһпе 
бісһ 20 ѕсһйтеп 


без суда и следствия (јиг.) 
вштсһ $е161јиѕі12, Бе! 4ег Ачѕ- 
ИБипе дег ипреѕеїігісһеп Уо1Кв- 
јиѕі12, ашгсһћ Іупсһјиѕіі2, Әмгсһ 
Гупсћеп, айҒ дег 5іеЙе 


без сучка, без задоринки (ито0.) 
місе ат Ѕсһпйгсһеп, міе ре- 
ѕсһтіегі, ҒеҺегіоѕ, теібипрѕ105, 
еіпуапаіеі 


без тары (Кайіт.) 
пейо 


без тени юмора (ита.) 
бегіѕсћ егп5і 


без того; и бөз того 
орледет, оһпесіев, оһпеһіп 


бөз толку 
оһпе біпп ила Уегзіала, віппі0в, 
102105 
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без трений 


без трений, без каких-либо 

трений, без всяких трений 
геірипеѕ105, Геріегіо8; міе ат 
Ѕеһпйгсһеп, уліе реѕсһтіеп (итр.) 


без труда, без всякого труда 
орпе Міһе, пійреїоє 


Без труда не вынешь и рыбку 


из пруда. (Ѕрг.) 
Орпе Е |е1В Кеш Ргеїз. 


без угрызений совести 
орпе СемліѕѕепѕЫіѕѕе, реміѕѕеп- 
105, оһпе ЗКгире], 5кгарейо5 


без удержания (Каџћт.) 
абгирѕітеі 


без удержу 
шпрепетті, 20ре]оѕ, ѕсгапкепіоѕ 


без удобств 
орпе Котѓогі, пісһі Копаїогіабе! 


без указания даты 
оһпе Равит, оһпе Райшпвапраһе 


без указания названия 
ипіег ЕҒоаѕѕипр 4ез Тіїе15 


без умысла 
оһпе АБѕісћ, аһвісіМ5іо8, пас 
аБѕісћсһ, піс БеаБвісһіірі, 
пісі уотза св, оһпе Могредасіії 


без упаковки (Каиѓт.) 
пейо 


без усилий, без каких-либо 
усилий, без особых усилий 
оһпе Мйһе, пайреїо8, оһпе Ап- 


бітепршір, оһпе вісһ ап2ивігеп- 
реп, Іеісһіісһ 


без устоев 
оћпе іппегеп Най, оһпе тогаН- 
ѕсһеп На! оһпе Стипадздіге 


без учёта НДС (Каміт.) 
ехКкішвіуе Мм$ї, аиѕѕсһіеВіісһ 
Меһгжегіѕїеџег 


без ущерба 
ипбеѕсһайеї, оһпе Ѕсһайеп 


без царя в голове (итоа.) 
Іеісіћѕіппір, Пір, ГаРКиз, 
УЛпаБеше] 


без цели 
оһпе 71е1, 2іе1оѕ, 2\иесК]оз 


без церемоний 
оппе ГЛтвілде, оһпе Еогтай еп 


в агонии: быть / находиться 
в агонии 
Тодезаца!еп егіеідеп, іп Аропіе 
уегЁаНеп, іп Аропіе Переп, іп То- 
дезпої ѕеіп, іп Тоаеѕпбіеп ѕеіп 


в административном порядке 
атийсі, аһ? дет Піепвіугер, айҒ 
ает Іпзап?епугер, аи дет Ве- 
һӘӛгдепмер 


в администрации города: рабо- 
тать в администрации города 
Бе! дег / іп ег Әайуегма шар 
агһейеп, іп дег Ѕ(айіаігеКбоп аг- | 
һейеп 


в ажуре: Всё в ажуре, госпо- 
дин начальник! (ита.) 
Еѕ 15: аЙев іп Виќег, Нетт ІлШет! 


аккурат (ита.) 

1. (рап2) репаџ; (рап2) тісімір; 
2. ме ев вісһ реһдгі; іп Беѕїег 
Отапипр 


алфавитном порядке 
іп а|рһаһейвсһет Кеіһепіоіре, а]- 
ррабейзсй, пасһ дет АЇрбабеї 


анналах истории 
іп деп Аппаеп, іп деп Аппа]еп 
дег Сезспісіке 


апогее славы 
аи ает Нӧһерипкі 4ез Кариев, 
аш? дет Сірѓе! 4ез Киһтеѕ 


в банке (работать, иметь счёт) 
Бе! ег ВапК 


беде 
іп Мої, іт Опрійск; іт Өйеһ, іп 
ает Ѕ№ипае дег Мої 


бедности 
іп Аппиї, іп Мої, іт БІепа 


бедственном положении 
іп Мої, іп Ббсізієг Мої, пп Біепа 


безвоздушном прострапстве 
пп Іш іеегеп Еашт 


бегах 
аш дег ЕТисфі, тесһізГісімір 


Бермудском треугольнике 
іт Вегтийайгеіеск 
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в будни 


в беспорядке 
ша У/йтмуаг, па Сһаоѕ, Фигсі- 
етапаег, іп Опогапипр 


в бешеном темпе 
іп / тії газепдет Тетро, тії га- 
зепдег СеѕсһміпаісКеії 


Бискайском заливе 
іп дает ВізКауа 


в благотворительных целях 
хат Кагќайуеп 7хеск, г моһ- 
їапре 2месКе 


в ближайшем будущем 
іп парег ХоКкипЁ, іп дег пйсѕќеп 
?акипй, іп пасћѕіег 7еії, іп аб- 
ѕеһбагег Хей, пасіѕіепѕ 


в ближайшую неделю 
іп дег пӣсћѕќеп Мосһе 


в большинстве случаев 
теіѕіепѕ, тпеіѕіепіе115, этб№еп- 
1е115, 2штеіѕї, ат теіѕіеп, йрег- 
міерепӣ, уогміерепа, іп 4ег 
Мербтгабі, іп ег Кере, 20т 
это еп Теп, іп деп теіѕїеп ЕаІ- 
еп, теһтһеШсһ (всһе12.), теһ- 
гепе $ (ӧѕќетт.) 


в больших масштабах 
іп этоВет Аиѕтађ, іп ргоВет 
От апр, ргоВапре1ерї; 5ебг ргоВ, 
егһеМісһ, Бедешела 


в большом ходу 
ѕеһг реба2, іп Мойе 


в будни 
аШарв, мегКіар5, іт АШар, 


в будничные дни 


мосһепѓарѕ, ап УУетКіареп, ап 
Муосһепіареп 


в будничные дни 
ап МегКіареп, ап \/осрещареп, 
аШарв, муегкіаєз, іт АШар, мо- 
сһепќарѕ 


в будущем 
іп дег Хикипӣ; іп 4ег Коттеп- 
еп Ген; ип Мейегеп, зрег 


в Букингемском дворце 
іп дет Вискіпрћһат-Ра]аѕї 


в бывшей советской империи 
іт еһетаПреп бом/үсітеісі 


в быту 
іт Аар, іт АШарѕ1ебеп 


в вакууме 
іт Макиит, іт мЯеегеп Кат; 
ізоїеті 


в Ваших интересах 
іп ает Ішегевве 


в век научно-технического 
прогресса 
іт ?ейаПег 4ез міѕѕепѕсһай- 
Псһ-Гесһпізсһеп Еогіѕсһгійѕ 


в век романтизма 
шт ДенаКег дег Вотапіїк 


в век электроники 
іт ?ейаПег дег ЕЇеКігопіК, 
іт СотршеггеНаНег 


в верхних коридорах власти 
іп деп һӛһегеп Еареп, ай” деп 
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һӛһегеп МасМеВепеп, аш? деп 
Нӧһеп аег Маси 


виде временной помощи 
аиѕ!уеіѕе, гиг Аиѕћ е 


виде исключения 
айвпаһтпвуусібе, тії Аиѕпаһте 


виде приказа 
іп дег Веїебізбогт 


виде приложения 
а]ѕ Вейаре 


виде реплики 
а1ѕ Керік 


возмещение 
вевеп Егва12 


возмещение убытков 
ререп Епіѕсһааірипе 


волнении 
аціретері, еттері, іп дег Аштерипе 


волшебной стране 
іт Саибейапа, іт Магсрепіапа, 
іт Ѕсһага# епапа 


волшебном мире 
іп ег ХаџбегмеН, іп дег Маг- 
сһепмеіќ 


вопросах религии 
іп гејірібѕеп Піпреп, іп геірібзеп 
Заснеп 


восточном направлении 
бяїіср, оѕімагіѕ, пасһ дет 
Оѕѓеп, реп Оеп 


в высшей мере, в высшей сте- 
пени 
іт һӧсһѕіеп Мав / Огаде, 
һћӧсһѕї, йиВегзі 


высших зшелонах власти 
іп деп һӧһегеп Ғіареп, ац? деп 
һӧһегеп МасНітебепеп, аці деп 
Нбӛһеп дег Масфі 


Гааге 
іп беп Наар 


в гармонии с природой 
іт Еіпкіапо тії дег Майт 


Германии ХІХ века 
іт Оешіѕсћапа дез 19. ТАһтіпіпіегів 


в гимназии: учиться в гимназии 
айіз Сутпаѕішт реһеп, 4аз 
Сутппавішт Безисһеп 


в глазах мировой обшествен- 
ности 
уог дег УУейб еп ісһКеш, уог 
дет Уеїприбікит, па ВИскК- 
рипкі дет Ме епіісһКе1ї 


в глобальном и региональном 
масштабе 
оба] міе геріопа! 


в глобальных масштабах 
ріоБа!, аці р1оБаІег Ебепе 


в глубине веков 
іп ртаџег Уоггей, ип А.Негішт 


в глубине души 
іт Іппегп, іппегісһ, іп деп Тіе- 
еп дег бееіе, гміппег5і 
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в годы правления 


глубине леса 
іптібеп 4ез У/а!4ев 


глубинке (ита.) 
іп дег Ртоуіп2, ап дег Регірһегіе, 
іп еіпет Вапазеые! 


глубокой древности 

пп ргацеп АШегіит, іп ргацег 
Уеграпвепћһеії, іп ргаџег Мог- 
тей 


глубокой старости 
іп һоһет Аќег 


глубокой старости: умереть 
глубокой старости 

өсіп Гебеп іп һоһет АНег Бе- 
өсһһеДеп 


глуши, в глухомани (итд.) 
іт Ктӛһугіпкеі, іп дет Ргоміп2, іп 
ешет еп Мепиеп Догі, іп еіпет 
Кісіпеп Меві, меії аһре!ереп, м/о 
ѕісһ Ше Ейсһѕе рше Мас за- 
реп, мо вісһ Кисіп5 ипа Назе 
еше Масбі ѕареп, іп еіпет Киһ- 
дог”, мей абзей$, јма (апа мей 
агачВеп) 


гневе 
ип Хот, іп ?огпірег Егтерипе, аб 
ігаќо (Іа1.) 


годах 
Беҙаһгі, һосһбеїѓарї, іп һоһет / 
іт уогрегіскієп А.Нег 


годы правления 
іп дег Керіегіпрегеш, іп дег 
Нетзсрайзтей 


в годы царствования 


в годы царствования 
іп дег Веріегипе82еії, іп дег Нетт- 
зспай$2ей 


в Голливуде 
іп НоПуууооа 


в гололед 
Әсі С1аќетѕ, Беі ріайег ЅітаВе 


в гордом одиночестве 
зап аПеіп(е), пшќегѕееіепаПеіп 


в городской администрации: 
работать в городской админи- 
страции 
Бет дег / їп ег Әтайуегуа ли? 
агһекеп, іп дег біз іктеКкПоп аг- 
рейеп 


в горошек 
рерипкіег 


в гору 
БегоаиЕ 


в Госдепартаменте Соединён- 
ных Штатов Америки, в Госде- 
пе США (ито.) 
пп АчВептітіѕќепит дег Мегеїпія- 
{еп Мамеп уоп АтегіКа, іт ате- 
пікапізсреп АиВептиияетит 


грандиозных масштабах 
іп гіеѕіреп АизтаВеп 


границах дозволенного 
іп еНацЫеп Степгеп 


в грязь: Он втоптал в грязь 
Ваше доброе имя. 
Ег 151 дег Мдгает Ггез ршеп ВиБ. 
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в грязь: не ударить в грязь 
лицом 
ѕеіпеп Мапп 58їеНеп / ѕїеПеп 


в гуще событий 
ип 5шгаде! дет Егеірпіѕѕе 


в дальнейшем 
іт Меіѓегеп, іш Ғо!репдеп, 
мейегһіп, мейег, іп 4ег Еоіее- 
тей 


в данное время 
лог ?ей, ререпуу/дгіір, іп 4ег Се- 
Бепмагі 


в данном случае 
іп Шезет ҒаП 


в данный момент 
пп АорепЬісК, аџрепЫісКкіісћ, 
ші Мотепі, тотешап 


в два раза меньше 
Ва] зомте|, һа1Һ ѕо ртоб 


в два счёта 
пп Ми, ил Напфилагеһеп, аџреп- 
ЫБіісКіісһ, тотег(ап 


в двусторонних отношениях 
іп деп Ьйаїегаїсп Вегіеһипреп 


в двух планах (89.) 
ації гууеї ЕБепеп 


в двух словах 
Киг2, Киг2 резаєі, Кш? ип Бйп- 
ів 


в двух шагах от меня 
пог 7уусі Ѕсһгійе мей уоп ти, 


пиг еіп рааг 5сһгіНе меш уоп пи, 
пиг мепіре Ѕсһгіќе уоп ши епі- 
Гегті 


в двух экземплярах 
іп 2ууе1Ғасһет Ашв”егаритр, іп 
диріо (1аї.) 


в дебрях канцелярщины 
іт Бясрипееї дег Рагартарһеп 


в деловых кругах 
іп дег Сезспайзмей, ищег Се- 
5сраНзіеціеп 


в день 
рго Тар, (ӛрПсһ, ап етет Тар 


в десяти километрах от города 
(сома) ?ейп Кіїотеїег мей уоп 
аег ба, (ебма) 2еһп КИоте{ег 
уоп ег За Е еп Непи 


в диковинку 
уипаегіісћ, м/апдегзат (реһ.) 


в длину, во всю длину 
дег І.ӛпре пасһ 


в длину пять футов 
Ша? ҒаВ Іапе 


в добровольном порядке 
Тгеімуі Шр, ай Нееп З@сКеп 


в добрые старые времена 
іп аќеп Хейеп, а!ѕ дег Стобуагег 
Фе СбтоВтибег парт (зсБег2В.) 


в довершение всего 
2. аПедега; шт аПет фе Ктопе 
аші?ивейгеп 
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в допустимых пределах 


в довершение ко всем непри- 
ятностям 
та айет ОЪе| 
В довершение ко всем непри- 
ятностям нам пришлось 
еше и сделать пересадку. 70 
аПет ОЪе! тиѕѕїеп міг посі 
штяісіреп. 
В довершение ко всем непри- 
ятностям еше и начался / 
ещё и пошёл дождь. Гл ает 
ОЪе! бпр е айс посі ап ги 
терпеп. | 


в довоенной Европе 
іт Еигора 4ег Уогкпеззтей 


в дождь, в дождливую погоду 
іт Кереп, Бе! Кереп, Бет Ке- 
репугейет, ууепп е5 герпеї 


в доказательство своей реши- 
мости 
тат Веуусіз ѕеіпег Епіѕсћоѕѕепһей 


в долгах 
ши 5спиїдеп Беіздеп, уегѕсһиаеї 


в долгу, как в шелку (итоа.) 
іп Зспиїдеп ѕїескеп, пебіп 5сіші- 
деп, теһг ӛсһшійеп а1$ Нааге ації 
Фет КорҒ 


в допотопные времена 
уог дег ЗіпіДиї, іп ргацег Уоггеи, 
71 Оті ?ейеп, Аппо Тобак, 
Аппо Чдагитаї; а|$ дег Стобуаїег 
Фе СтоВтиќег паһт (всһег?һ.) 


в допустимых пределах / объё- 
мах 
іп хатифагет Отѓапе 


в доску пьяный 


в доску пьяный (ит0.) 
ѕіоскЬеігипКкеп, ѕіоскбеѕо еп 


в достаточной мере/степени 
һіпгеісһера, тиг Сбепйре, іп ре- 
пйрепдет МаВе 


в досудебном порядке 
аш Чет Кіаріовеп Мере 


в древнее время, в древности 
іт АКецит, іп ргамег Уог2ей, іп 
дег АпіїКке 


в дрезину пьяный (итоа.) 
ѕіоскБеїгопКеп, зіоскбезо еп 


в другой раз 
сіп апаегеѕ Маі, еіп апдегтаї 


в дурную сторону: толковать 

что-либо в дурную сторону 
еѓуаѕ ѕсШесім ацѕ1ереп, ейууав іп 
еіпегі вс есеп Глісһ дӢагѕіеПеп 
/ теіреп, ейууав іп еіп ѕсћесһќеѕ 
Гіс зеПеп / гасКеп; ебмаз іт 
зсШесшеп Ѕіппе уегѕїіеһеп 


в духе романтизма 
іп біппе дег Копашік, іт Сеіѕіе 
дег Котапіїк 


в духе современности 
?ейветпаВ, гейпаһ, теіпаћһе, ре- 
репуғагізпаһ, ререпуагіѕпаһе, 
пп ЕіпКізлр ши дег Серепман, 
ті дет “ейревсіппасК һагто- 
піегелд, дет ОепКеп дег Сереп- 
уа епіѕргесһепаі 


в Духов день 
ат Ріпрѕспопѓар 
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в душе 
іт Ірпетп, іт 595 Шеп 


В дымовой трубе свистит / за- 
вывает ветер. 
Дег Міпа рѓеій іт Ѕсһогпѕеіп. 


в дыре (ито.) 

уусії абреіереп, ип Кгаһуіпкеі, іп 
дег Ргоуіп2, іп еіпет еп егпеп 
"Юогё іп еіпет КІеіпеп Месі, умо 
св Ше Ейсһѕе рше М№асім ѕа- 
веп, мо вісһ Ғисһв ипа Назе 
вше МъасМ ѕареп, іп еіпет Кир- 
догі, мей аһвей5, јума (|202 мей 
агачВеп) 


в Европе ХІХ века 
іт Еигора 4ез 19. Таһтһілдегіз 


в европейском масштабе 
епгорамеії, іт ешгорйізсһеп 
МаВѕіаь, уоп емгорйізсһет 
Ттаруейе, аці еџгорӣіѕсһег Ебе- 
пе 


в Европарламенте, в Европей- 
ском парламенте 
іт Еигора-Рагіатепі, іт Еиго- 
рӣіѕсһеп Рагіатепі 


в ежовых рукавицах: держать 
кого-либо в ежовых рукавицах 
(итд.) 

јетапаеп ѕітепр һа[іеп 


в живых 
ат І ебеп, Іебепаіе 


в заброшенном состоянии 
уегпас $12, іт уегпасћӣѕѕір- 
теп Хиѕїапа, іші УегҒаП 


в захолустье 


в завершение 
тшт АЪѕсһиѕѕ, 2 ӛсһім56 


в зависимости от ... 
је пасһ, іп АБЕйпрівкеії уоп ... 


в зависимости от обстановки, 
в зависимости от обстоя- 
тельств 
је пасһ деп Отзпаеп, је пасһ 
дег Зїмайоп 


в зависимости от спроса 
је пасһ ВедагҒ 


в завязавшейся перестрелке 
между террористами и поли- 
цией 
Бе еіпег ЗсШедеге! 2уізсһеп Тег- 
гогізїеп ипа Ро!і?ізіеп 


в заговоре: быть / находиться 
І участвовать в заговоре 
ши іт Котр/ой ѕќеһеп / ѕеіп 


в загсе 
айҒаетп Зіапдеваппі, ѕіапаеѕаті- 
Вов 


в загуле 
дег Тгипкѕисһ уегѓаПеп, Чет 
Тгипк егоеБеп, апһаПепа ігіпкеп 


в заключение 
тит Ѕсћ1иѕ5, гит АБвсһ1и55, 
абѕсШіеВепа, 2иѕаттепоеѓаѕѕї 


в заключение констатировать 
абѕсШіеВепа Ғеѕіѕіееп 


в заначке 
іп Мотгаї 
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в западне 
іп еіпег Еае 


в западном направлении 
іп меѕісһе(г) Вісһипе, пасһ 
\Меѕїеп ги, меѕіүӣгіѕ, реп У/е- 
ѕќеп 


в запасе 
уогтайе, а15 Моттаї, іп Уотаь іп 
Кевегуе; аз Кеѕегуіѕї 


в заплыве: Он одержал побе- 
ду в заплыве на двести мет- 
ров баттерфляем. 
Ег һа деп біер йбег 2уеіһип- 
аегі Маег Ѕсһтейегііпе егпап- 
реп. 


запое: быть в запое (ита.) 
дет Тгипкѕисһі уегіайеп, дет 
АЇКоПої уегҒа еп веіп, ѕісһ дет 
ТгипК егребеп, апһаПепда ігіп- 
Кеп 


зародыше 

іт Кейт; іт Апѓапе дег Епіміск- 
Іипе, іп деп Апвйігеп; іт ет- 
Ыуопа]еп ЕпбмісКіштр5віасішп, 
іп дег етБгуопа!еп Рһаѕе 


засуху, в засушливый период 
іп бег ТгосКепгеї! 


затхлой атмосфере 
іп еіпег ти еп Аїпоѕрһӣге 


захолустье (итд.) 

іт Кгабміпкеї, іп дег Ргоміп2, іп 
еіпет еп{епиеп Юог, іп ешет 
КІеіпеп М№еѕї, \уей абреісреп, мо 
сн Ше Ейсһѕе вме Масһі ѕа- 


в зачаточном состоянии 


реп, мо ѕісћ Ғаисһв ипа Назе 
рше Масбі ѕареп, іп еіпет Киһ- 
догб, ууеш абзецз, умі (јап ей 
дгапВеп) 


в зачаточном состоянии 
пп АпҒапр дег ЕпмсК№шпе, іп 
деп Ап5дйігеп / Апбапреп ѕіескеп 


в зачёт жалованья (Каміт.) 
аш” Арвсһіар дез Себаїв 


в звукоателье 
іп еіпет Топяїидїо 


в звукозаписываюшей студии 
іп еіпет Топѕіџӣіо 


в землю: зарывать / зарыть 
свой талант в землю 
ѕеіп Ілеһ ипќег деп ӛсһеНе! зеПеп 


в зените славы 
ації аег Нӛһе 4ез Вабтез, іт 
Сіап?е 4ез Киһтеѕ, аці йет Сір- 
Ге! 4ев Кит 
Он находится в зените славы. 
Ег ѕіеһ іт Сіапге 4ез Виптез. 


в зимний сезон 
іп дег Міпіегѕаіѕоп 


в зимнюю стужу 
Бе! Етоѕі ила ӛсһпее 


в знак 
тот ?еісһеп, аз 7еісһеп 


в знак благодарности за ока- 
занную помошь 
215 ?еісһеп 4ез РапКез біг Ше 
егулезепе Н.ІЕсісізішір 


в знак дружбы 
а15 ?еісһеп дег Етеопѕсһай 


в значительной мере, в значи- 
тельной степени 
іп Һоһет МаВе, егребіїсі, Бе- 
тасһҺШісһ, Бедешепа 


в зоне БАМ 
іт ВАМ-Себігі, іт Себіеї ег 
ВаіКка!-Атпиг-Маріѕігаіе 


в идеальной чистоте 
ре1іпіїсһћ заціег 


в идеальном порядке 
іп Безіег Огапипе 


в идеальном случае 
іт ІбегіҒаН 


в избытке 
іт ОЪегНиз$, іп ОЪегѕсһиѕѕ, 
йбетћйѕ510, ббегѕсћіӣѕѕ10, Іп НШІ- 
Је ша РаПе, репир ипа йбегре- 
пор, тейг а!5 репице 


в известной степени 
еіпірегтаВеп, реміѕѕегтаВеп, іп 
реміѕѕет МађВе 


изгнании 
шт Ехії 


в издательстве: Он работает в 
издательстве. 
Ет агбекеї Бе! еіпет Метар / іп 
еіпет Уегіар5һаив. 


в изобилии 
іт ОБегЙиз$, іп Не опа ЕйНе, 
ип (/Вегвсһи5, йбегѕсһій$1р, 


ЯБегНі5вір, репир ципа йБегре- 
пие, тећг а! репие 


имении 
аці еіпет Сиш, ай еіпет Гапд- 
вш 


интересах 

іт Пиегеззе, 2ирипѕіеп, Біг; в 
твоих интересах іп детет 
Глќегеѕѕе 


интересах безопасности 
тт Ѕісһегһей, зісрегрейзраїБег 


интересах Европы 
іт Ілќегеѕѕе Еџгораѕ 


интересах клиентов 
ша Іпіегеѕѕе дег Кипдеп 


в интересном 
(быть) 
іп апдегеп Отѕіёпаеп / зсЬ\ап- 
рег / ршег НоНпипе зеш 


положении 


иных местах 
іп тапсһеп Оцеп, тапсһегогіѕ, 
ріег ипа да 


Ираке 
іт гак 


Иране 
ип Ігап 


исковом порядке 
ай дет КІаремер 


исправном состоянии 
макі, ипбевсһӘдірі, оһпе ӛсһа- 
деп, рші апкііопіегепа 
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в качестве свидетеля 


в итоге 
ип Егребпі, іп Елде екі; іш 
Епаегребпіѕ, іп5резаті 


в кавычках 
1. іп Апійбгипо8геісреп; 2. ап- 
еб !св, зотазазеп, тії Уегіаці ха 
зареп 


в кайнозойскую эру 
іп дег Егдпецгей 


в каком-либо другом / ином 
месте 
апдетвууо, ігрепамо ап4егз, ап 
еіпет апдегеп Ом, апіегепогіѕ, 
апдетпогі5, апдегог$ 


каком смысле? 
іп муеісһетп $іпп? 


какую-то долю секунды 
іт Вгпис һен ешег Ѕекипӣе 


канун Рождества 
ат Нешреп Арепа 


качестве 
а15, іп бег ЕірепвсһаҒ а15 


в качестве гуманитарной помо- 
ши 
а1$ питапіїйге НИЕ, а15 НИБак- 
боп 


в качестве официального 
лица 
а15 Апмвретвоп, іп аітбісһег Еі- 
репзсвай 


в качестве свидетеля 
а ?епре; выступать на суде 


о 


квадрате 


в качестве свидетеля а!ѕ 2е0- 
ре уог Сегісі ацѕѕареп; 
давать / дать на суде / в суде 
/ суду показания в качестве 
свидетеля а1$ 2еџре уог Сегісфі 
ацѕѕареп 


в квадрате: 3 в квадрате 
3 һосһ 2, 3 іп дег 2ууейеп Роһеп2 


в квартире в старом жилом 
фонде: Он живёт в квартире в 
старом жилом фонде. 

Ег ва еше Абацуоһпипр. 


в клетку, в клеточку 
Кагіегі 


в колесе: Она крутится как 

белка в колесе. (ито0.) 
біе 151 / мескЕ іп аег ТгешийНіе 
дез АШарв. / Питег уледег ре- 
гаї ѕіе іп деп бор дег АШарП- 
сһеп РгоЫете. / ав АШар5- 
Їебеп тасһї Шг іттег уледег 
уісі 2и ѕсһаеп. / Ріє АШар5- 
ргоЫете, (іе ѕісһ аџѓеіпапӣег 
раціеп, тасһеп іһг фаз Геһеп 
зацег. 


в коме, в коматозном состоя- 
нии 
іп Кота 


в комендантский час 
іп дег Зретгей 


в коммуналке: жить / прожи- 
вать с кем-либо в коммуналке 
(итоа.) 
ті јетапает іп еіпег УС 
(Уорпрететзсвай) моһпеп 
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в конвульсиях 
ипќег Кгатрѓеп 


в конечном итоге, в конечном 
результате 
іт Егребпіз, ип Епаегребпіѕ, іт 
Везинає, іт Епаеҝекі 


в конечном счӛте 
іт ЕпдеНекь іт Епаегребпіз, 
ѕсһіеВіісһ, Іеігќеп Епаеѕ, 1еї21- 
еп”ісһ 


в Конституции Российской 
Федерации 
іш Сгипівеѕеіг дег Киѕѕіѕсһеп 
Ебдегабоп, іп дег Уегѓаѕѕипр дег 
КЕ 


контакте с клиентами 
Кипдеппаһ; работать в кон- 
такте с клиентами Кипаеппаһ 
апр ѕеіп 


конфликте 

іп КопПікі, іп Ацѕеіпапӣегѕеї- 
212; іт бігей, 2егѕігіќеп 

Он в конфликте с законом. 
Ег із тії ает Сеѕеѓ2 іп Копћікі 
векоттеп. 


конце жизни 
ат І.ебепѕепде, Киг2 уог Чет 
Тоа 


конце концов 
епаісһ, 20 риїег 
ѕсћіеВіеһ, Іеіќеп Епаеѕ 


Геіг2і, 


корне 
вгапаїсй, гайКа!, ачҒ гадіКаїе 
\еіѕе 


корне испорченный 
этипазсШесв 


корне неверный 
гла Ёа]$сН, ргипдуегкеһті 


корне отличаться 
вгипауегвсһіейеп ѕеіп 


корчах 
ищег Кгатрѓеп 


косую линейку 
всһтар Кагіегі 


который раз? 
лит міеміенеп Ма!? 


который уже раз 
тит әлейетһоПеп Мае 


крайней нищете 
іп һӧсһѕќег Моб, іп аАиВегцег Аг- 
тш, іт Е!епа 


крайнем случае 
іт МоНа|, по4Ға |5 


крапинку 
тії Тарівісреп, тії Тирѓеп, ре- 
(ӛдрГен 


кратчайший срок 
іп Кйг2евітбреһсһег “ей 


краю чужом 

іп дег Егетде, іп АиЗапа, іп е1- 
пет Нетдеп І апа, доц 4габеп 
(шпв.) 


кредит (Кауйт.) 
сереп Кгедїйї, аи АБтаипр 


в ладу 


в крови: Это у него в крови. 


Пав Пері / бесі / 81424 шт іт 
Віші / іт беріш. 


кромешной тьме 

іп пемег Кіп5істпі8, іп еіпег 
йруріѕсһеп Ғіпвіетпі5, іп ешег 
ѕіоскћпѕіегеп Масһі, іп ешег 
сбіюсійиіКіеп Мас 


кругу друзей 
іт Егеип4езКге1$, іптійеп дег 
Етецпае 


кругу семьи 

іт ЕатШепКге!$, іппеграїб дег 
ЕатШе, шиег деп Еатііепапре- 
һӛгіреп 


в Крыму 


ації дет Кгіт 


в кубе: 3 в кубе 


3 һосһ 3, 3 іп дег дгійеп Роїепг 


Кувейте 
іп Кимай 


курсе дела (быть) 
аЧ дет І аџѓепдеп / іпёогтіегі / 
штќеггісћеї / іш ВЦде зе, Ве- 
ѕсһеіа міѕѕеп (йбег) 


в лабиринте улиц 


іт ЅігаВепіаБугіпіћ 


в ладу, в ладах (быть, жить с 
көм-либо) 


тії јетапает еіпігісінір ѕеіп, 
ті јетапӣет іп Еіпігасіћм / 
#гіеаіісһћ Іебеп, вісһ тії јетап- 
ает иќ уегітареп, тії јетапіет 


в лесах 


іп Егіедеп ила Егеипазсвай 1е- 
Беп, риї ши }етап4дет гап зет 
(ит?.); быть не в ладах (с 
кем-либо) тії ]етапдет 
ѕсШесћ / аа дет Кгіееѕћиб ѕѓе- 
һеп; жить не в ладу (с кем- 
либо) ши јетапӣет іп Опбіе- 
деп ІеБеп; быть не в ладах с 
математикой пісһі риї т 
МашфетайкК ѕеіп 


в лесах 


сіпрегізіей, тії еіпет Сегіві 
шпреһеп 

Этот жилой дом стоит в 
лесах. Раз \Моһпһаизѕ і5ї еіпре- 
гіѕќеї. / Оаѕ Моһпһаиѕ 151 тії 
еіпет Сегіз итребеп. 


в летах 


Бе! Таһгеп, Бе)аһті, Бегаєі, іт 
уогрегіскіеп Аќег 


в летний сезон 


іп дег Ѕоптпеггеії 


в Ливане 


іт І лБапоп 


в ливень 


іт ртбімеп Кереп, мепп ев іп 
5игбтеп ріеђі, пп Різілгереп, Беі 
вітбтепдет Вереп, іп ѕігӧтеп- 
дет Кереп, мепп ев һеЙір тер- 
пей, мепп ев міе аиз Бітегп 
віє, мепп е5 міе ай5 Каппеп / 
міе аиз Кире ріеВі, Бе! моїкеп- 
Бгисһагірет Кереп 


в ливневый дождь 


ші ргӧВіеп Кереп, мепп еѕ іп 
Зибтеп ріеВі, іп Різіггереп, Бе! 
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зітбтепдет Кебеп, іп ѕітӧтеп- 
ает Кереп, мепп е Бер? гер- 
пей, мепп е5 уе ацѕ Еітегп 
оіеВї, мепп ев УЛе ацѕ Каппеп / 
улеаи$ Кибеш віеії, Бе! муо!Кеп- 
бгисһагарет Кереп 


пингафонном кабинете 
іп еіпет Зргаспіабог 


линейку 
Ішегі, Пліїегі; ти Гииеп уегѕе- 
һеп 


лицее: учиться в лицее 
ація Гу?ешп реһеп, 4аз Гугеот 
Беѕисћеп 


в лицо: знать кого-либо в лицо 


јетапаеп регѕбпіісһ Кеппеп; 
говорить кому-либо правду в 
лицо ]етап4ет Ше М№Маһһе іпѕ 
СеѕісМ зазеп 


лоб: задавать вопрос в лоб 
аітекі / ипуегтицей / гопаһегацѕ 
/ регадерегаця / регайе(п)мерѕ / 
Кеімер гареп 


ловушке 
һегеіпреҒаПеп; іп сіпег ҒаПе 


ложном свете 
іт Ға!І5сһеп [лее 


лоне семьи (деһ.; всһег2һ.) 
пи ӛсһоВ дег ЕатШе 


лотерее не разыгрывается, 
лотерее не разыгрываются 
ипуегіозбаг, пісһе ЧитсЬ Г.о$е 20 
уецейеп 


в мёртвый сезон 


в лунном свете, в лунном сия- 
нии 
іт Мопазсвет 


в лучшей спортивной форме 
іп Торбопа, юр 


в лучшем случае 
Бесіеп Ға $ 


в лучшие годы жизни 
іп деп Безіеп Јаһгеп 


в любое время 
Тедеггеш, ги |едег Дей, аНегеї, 
а гей, 21 едет егіепкіісһер 7ей- 
рипкі, иптег 


в любое время дня или ночи 
20 јейег Тарев- одег Масріягип- 
ае 


в любой момент 
}едеп АипрепЬ ИСК, }едеп Мотепі 
Он может прийти в любой 
момент. Ет Капп |едеп Аизеп- 
БісК / |едеп Мотепі Копатеп. 


в любом количестве 
іп БейеЫ рег Апгабі, бе1іебір міс! 


в любом случае 
іп једет Рай, |едеп а 5 


масштабе 

ип Майзіаб; в увеличенном 
масштабе іп уегргӧВегіет 
Мав; в уменьшенном масш- 
табе іп уегкіеіпепіет МаВ 


масштабных размерах 
ртоВапре1ерї 
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в мать 
пасһ дег Мийег регаїеп 
Она вся в мать. біе іі аз 
ЕбепЬ ИА іһгет МиНег. / біе дес 
ег Мицег іп ае. / біе ізі пасһ 
дег Мивег регжеп. / Ѕіе 15ї рап?. 
дает Мийег арпПісй, / біе рісісрі 
вап2 дег Мицег. / біе рІеісћї дег 
Мипег ай сіп Нааг. / Ѕіе 158 дег 
Мицег мәле ай дет СебісПі ре- 
всһпікеп., / біе 15 дег Мийег міе 
ап деп Ацреп реѕсһпійеп. 


в матче-реванше 

Беіт КісКеріеі, Бейт Ееуапсһе- 
зріє! 

Футбольная команда победи- 
ла в матче-реванше со счё- 
том 3:1. Ріе ҒаЗБаПтаппясһаЙ 
геуапсшеце вісһ Бет КісКеріеі 
тії ешет біер 3:1. 


в мгновение ока 
іт АцяепьнісК, іт Ми (шар.), іт 
Напдитагереп (ите.), апреп- 
БісКкісһ, штотепіап, іп еіпет 
УМК (итр.) 


в медвежьем углу (ито.) 

іт Кгармлоке], іп дег Ртоуіп2, іп 
еіпет еп егімеп РотЁ, іп еіпет 
Кісіпеп Ме5і, мей абреІереп, мо 
ѕісһ Ше Ейсһѕе рше Масһі за- 
реп, мо 5ісп Кисі5 ипа Назе 
рше Мас! зареп, іп еіпет Кий- 
догі, мен аһвей8, јума (|ап2 меії 
ігаџВеп) 


в мёртвый сезон 
іп дег реѕсһа ісһ гаһіреп Лей, 
іп дет Е1аџќе, іп дег бапгершКеп- 
гей 


в меру 


в меру 
таВір, апрегтеѕѕеп 


в метро 
іп дег Мегго, іп дег /-Ваһа 


в миноре, в минорном настро- 

ении 
іп Тгйбѕіпп уегѓаеп, ігіһвеПр, 
піейегрезсМареп, уоп (тачгіреп 
шпа дізіегеп СедапКеп егі, 
вгіеврійтір, іп Мегігиѕѕ, һуро- 
сһопагіѕсћ, (гізі везИтит, аергі- 
тіегі 


минуту жизни трудную 
іп дег Зап4е 4ег Епітшіршір 


минуту несчастья 
іп дег Ѕіџпде дег Мої 


мире 
іп дег УУе(, ач дег Егде, аш? Ег- 
деп; іт Кеісһ, іш Вегеісһ 


мире (в мирных условиях) 
іт Егіедеп 


мире бизнеса 
іп дег Сезсвайз ме, іт Се- 
всһАНвВегеісһ 


мире волшебных сказок 
іп дег ?ачһегме 


мире грёз 
іт Векь дег Ттдите 


мире и согласии 

іп Еіпігасбі, ёіедіісћ (/ебеп), вісһ 
Бш уегітареп; іп Егіедеп ип4 
Егеипазсва_ 
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мирных условиях 
ип Епіедеп 


мировом масштабе 
уеИ\мей, іт 21оба]еп Майзіаб, 
зоба! 


мироздании 
іт Менаї!, іт {Опіуегѕит 


моё отсутствие 
іп теіпег Абмеѕепћһеії 


моём присутствии 
іп теіпег Апмеѕепһей, іп теіпег 
Севепуагі 


в моём случае: Так было и в 
моём случае. 
Зо маг ев айсһ Беї тії. 


в мои года, в мои годы 
іп теіпет АЇќег 


в море (выходить) 
іп Зее ѕїесһеп 


в мою пользу: Это ещё обер- 
нётся в мою пользу. 
Раз ѕсһҺарї пиг посһ 2шп Си- 
теп аџѕ. 
В мою пользу он отказался от 
билета в кино. Ми зигоп еп 
уеггісімеіе ег ай” Фе КіпоКаге. 


в мэрии: работать в мэрии 
Бе! дег / іп дег За уегууа атр аг- 
рейеп, іп дег “аФкігекпоп агбейеп 


в награду 
аїѕ Аиѕгеісһпипе, 20г Веіоһлипе, 
а15 СерепІеіѕіџпр 


надёжных руках 
іп Веууӛһгіеп Напдеп 


надлежашей форме 

іп епівргесһелдег Когт, 8е- 
ЬйһгепаегтаВел, реһіһгепдег- 
ууеізе 


надлежашем виде 
іп епівргесһепдег Рога, ребйн- 
гепдегтаВеп, реһіһгепдегууеі- 
е 


надпежашем порядке 
огіпипрѕтађіе, васпретаВ 


надлежаший срок 
(егіпілрегпаВ, ѓіегтіпрегесћ; иг 
тестеп 7ей 


наёмных войсках (служить) 
ит $014 ѕќеһеп, 5бійпег ѕеіп 


назидание 
тиг ВеЈеһгипе; гиг Маһпипе 


наикратчайший срок 
Кіпгевітдріісһ 


наличии 
уоШерепа, уогһапаеп, уегбірһаг 


направлении к центру города 
зафешм/аи$ 


наряде 
іт Еіпва12, ай 8ігеіїв 


настояшее время 

іп ег Серепмагі, ререпуаӣгіір, 
гиг Ген, бегей, һештшаре, хат 
серепуудгіреп 2еїгрипКі 
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в недалёком будущем 


натуральную величину 
ІебепѕртоВ, іп ГефепзетоВе 


натянутых отношениях 
аи? реѕрапміет Кий 


начале 

тлегві, 2ипасһві, ат Ап#ап?, 2и 
Веріпп; в самом начале ?лаПег- 
егеі, рап2 ат Апѓапр 

В начале было Слово. Іт Ап- 
{апр маг 4а Мої. 


нашей стране 
Бе! ип$ хи апе, ег хи Гапде, 
БегЦапае 


неблагоприятном свете 
іп ипеблнает І/сһКе) 


небольшом количестве жира 
іп ууепіє Кей 


невменяемом состоянии 
запа Әшсһеіпапдает, уегмйті, іп 
Уегуийтипе, уегвідгі; аиВег Вапа 
ила Вала; іп ипгигесһпипеѕѓаһі- 
вет Гиѕіапі 


неволе 
реѓапреп, іп СеҒапрепвсһаН 


недавнее время 
іп уйпрзіег Дей, іп дғегІе еп 7ей, 
уог Юш?ега, Кіг ісһ 


недавнем прошлом 
іп дег |йпр5ієп Меграпрепһейї, уот 
Киггет, Кӣг2ісћ 


недалёком будущем 
іп паһег ХаКипйЯ, іп пасһвіег Ди- 


в недельный срок 


Кипӣ, іп пӣсћѕіег Дей, іп абѕеһ- 
Багег сії, пасһве(епв 


недельный срок 
шлегаЪ ешег Мосһе 


неделю 


іп дег Мосіе, рго УУосһе, мӧ- 


сһепіісһ 


недрах Земли 
іт Іппет (ег Егде, іт ЅсһоВ 4ег 
Егде 


некоторой степени 
еіпідептаВеп, реу/і5зегіпаВеп 


некотором отношении 

іп реміѕѕег Вегіербипе, іп реміѕ- 
ѕег Ніпѕісһ, іп еіпірег Ніп5ісбі, 
іп тапсрег Ніпвісіш 


в некотором царстве, в неко- 
тором государстве 
ігрепамо, іп еіпет Ғегпеп І. апа, 
йБег Веге май Та], һішег деп Вег- 
сеп, ат Епде дег \ей 


в некоторых местах 
іп тапсһеп Огіеп, тапсһеп- 
огіѕ, тапсвегог{$, мег ипд да; 
(местами) ап еіпіреп біеПеп, 
ѕќеПепуеїѕе 


в неловком положении 
іп еіпег реіпіісһеп Газе 


в немецкоязычных странах, 
в немецкоговорящих стра- 
нах 
іт дешісһеп Зргасйгаит, іт 
Фешвсһвргасһіреп Вайт 
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в немилости 
іп Міѕѕрипѕі, іп Опрпайе #аПеп 


в неподходящее время 
га ипраззепдег Гей, 20 тес 
ипре1ерепег 5гипдє, 20 ипре]ере- 
пег “еш, опреіереп 


в неприёмное время, в не- 
приёмные часы 
аџВегћаІЫ дег Ѕргесһлеії 


в непроглядной тьме, в не- 
проглядную ночь 
іп еіпег ѕіоскіпѕїегеп /ѕїіосК- 
дип еп Мас 


нескольких шагах от меня 
пог еіп рааг 5сігійе ей уоп тит, 
пог еіпіре Зсітіне \мей уоп шит, 
пиг мепіре Ѕсһгійе уоп ти епі- 
Ғегпї. 


нетрезвом состоянии 
апребейем, апреігипКкеп, іп ап- 
реїгипкепет Гиз{апа 


неурочный час 

хат Оптеіё, га ипраззепает Ден, 
тла тесһе ипреіерепег Ѕќџпӣе, 22%. 
апреісрепет Гей, ипреіереп 


никуда 
пасһ Мігрепдууо, іпѕ Віаце (Біп- 
еіп) (ите.) 


нищенских условиях 
іп Кагеісһеп Мегһаќпіѕѕеп, іт 
Непа 


новой редакции 
іп дег Мепаз5 апр 


в Новый год, в новогоднюю 
ночь 


ап ЗЦуеяег, ат Ѕуеѕіегабепа 


ногах (кровати) 
ат РаВепае 4ез Вейев 


ногу 
іт СіІеісћѕсһгіб 


нормальных условиях 
іп реогапеїсп Метћа1(піѕѕеп 


норме 
погтаі, іп Огіпипр 


ночной мгле 
іп ег Еіпѕќегпіѕ ег №асіһ\ї, іп еі- 
пег зіоскКПпягетеп Масһ 


ночь (на) 
іп дег Масії (2ит) 


ночь перед Рождеством 
ат НейШіреп Абепа 


ночь под Новый год 
іп дег 5 іуезіетпас!1, ап ЗПуезег 


нужный момент 
іт гісһіреп АцрепЫіск 


оба конца 
Һа опа 7игіск 


обиходно-разговорном языке 
іп дег АШарѕѕргасћһе, іп дег От- 
рапеѕѕргасһе 


обмороке 
оћатаӣсһіе, іп Оһптасіћ, Бе- 
ууц88(Ї05 
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в общих интересах 


в обратном порядке 
іп итрекеппег Келһепіоіре 


в обратную сторону, в обрат- 
ном направлении 
іп епіререпрезеі ет Кісһіір 


в обрез 
Кпарр, Кпарр бетеѕѕеп; У меня 
времени в обрез. Ісһ біп 2ейісһ 
іт Огиск. / [сп Ып ипіег 7ей- 
дгисК / іп Гейпое. У меня денег 
в обрез. Ісһ Ып Кпарр Бе! Каѕѕе. 
/ Ісһ һаһе Кеш Се!4 бгр. 


в обусловленный срок 
їегтіпретаВ, їегтіпретесбі 


в обход 
ай Отуереп; (нарушая что- 
либо) өшег (лтреһћипе 


в обход закона 
ипіег Отреһопе 4ев Сеѕеїгеѕ; 
ації уегѕіескїет Мере 


в общей сложности 
ші АНретешеп; Іпѕреѕаті 


в общем 
іт Сапгеп, іш Стобеп ша Сап- 
теп, іт АПретеіпеп, аПев іп а1- 
1ет 


в общем и целом 
іт ОтоВеп ипа Саптеп 


в общем и в частности 
пп АПеетеіпеп ила Везопдегеп 


в общих интересах 
іт ретеіпѕатеп / іт а] зететеп 


в обших чертах 


Пиегеззе, іт Іліегеѕѕе дег Беідеп 
бейеп, хит ајіветеіпеп Мши?еп, 
іп бе!4егзешеет І/егевве 


обших чертах 
іт АЦеетешеп, іт Стобеп ша 
Сбапгеп 


обыденной жизни 
іт АШає, іт АШарзіебеп 


обязательной форме 
іп Ыпдепдег Еогт, уегбіп ісіһ 


обязательном порядке 
уегбіп(Шсһ, оМіраігізсі 


ограниченной степени 
іп Беѕсһгӣпкіет МаВе 


один голос 
сіпвішітір, еіптӣйо 


в один миг 


іп еіпет АлрепВ1сК, іт Ми 
(шар.), іп Напдитагеһеп 
(ите.), ацрепб сКИсВ, тотеп- 
пап, іп еіпет УЙоК (ите.) 


один прекрасный день 
еіпеѕ Тареѕ, еіпев ѕсһӧпеп Тареѕ 


один прыжок 
іп еіпет Ѕргопре, іп еіпет Ап- 
аге 


в одиночке, в одиночной ка- 
мере 


іп Еіпхеһай 


в одиночку 


аеіп(е), іт АПеіпрапо 
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в одно мгновение 


іп еіпет АпрепЬ ск, іт Ми 
(атр.), ип Напдатагеһеп 
(ито.), аивеп6ИскИсй, тотеп- 
пап, іп еіпет МіпК (ите.) 


одностороннем порядке 
еіпѕеійр, уоп еіпег бейе 


одночасье (итд.) 

јаһіпрѕ, іп јаһег Агі, рІбїіхіісһ, аа 
аег Зее, ай? еіптаї, ти еіпет 
МақҚе), іт ғе1еісһеп АизепЬ Иск, 
гаріеїсі, и рісісһеп Дей, р1еісһ- 
гейір 


околоземном пространстве 
іп егіпаһет Кашп, егіпаһ 


окружаюшей среде 
іп дег Отређопе, іп дег От- 
мей 


опале 

сейсімей, гесћоѕ ципа рейсһісі, 
іп Мізершпві, іп Опрпайе, іп Асбі 
па Вапп 


оперативном порядке 
орегану, (мгеһ орегайує МаВ- 
паһтпеп, орегайу \уиКепд, 
Фигсһ орегайуев Уогререп, оре- 
гайу еіпрезе(2і, іт орегайуеп 
Еіпва12, їйїр еіпргеіѓепа, ипьй- 
токтайвсһ 


оправдание 
а]5 Аизгеде, а15 Епісішісірігр, 
а]5 Кесһіѓегіірипе 


оправдательном приговоре 
шо Егеівргісһ 


в определённой последова- 
тельности 
іп ешег / іп Еезіре!ертег Кеіһеп- 
біре 


в определённом объёме 
іп реуіѕѕет Отѓапр 


в орденах 
огаепѕреѕсһтіскі 


в основном 
іт Меѕепіісһеп, һаџріѕасһісһ 


в Основном Законе Россий- 
ской Федерации 
іт Сгопареѕеїі ег Киввізсһеп 
Еодегайоп, іп дег МетЃаѕѕипе дег ВЕ 


в остальном 
іт Обгідеп; апѕопѕіеп 


в ответ на Ваш запрос 
аш Іһге Апіаре; іп Ве2ир ашё 
Ше Апбаре 


в ответ на Ваше письмо 
іп Веапімогішпр Іһгев Вгіеѓеѕ; іп 
Вехие ай теп ВиеЁ 


в ответ на Вашу просьбу 
аи ге Вже; іп Вехи аи ге Війе 


в отделении интенсивной те- 

рапии 
ай дег Іпіепѕіуѕіайоп 
Прооперированный больной 
находится в отделении 
интенсивной терапии / в 
реанимации. бет Орепеце іі / 
Бейпаеї ѕісћ аш? дег Імепсіусіа- 
поп. 


в отца 


в открьтом море 
ації һоһег Зее, аці дет Меег 


в открьтую 
о еп, тії оНепет Уісіет, тії 
гіскһа!Повег ОЙепВей, рап2 оѓ- 
Теп апа обпе |едеп Уогферай, 
гіскһаШов 


в открытую дверь: ломиться в 
открытую дверь 
оНепе Тигеп еіпгеппеп 


в отличие 
пп Опіегясбіед (2и) 


в отместку 
аиз Васһе 


в отношении 

һіпѕісһісһ (С), Бехйвісі (С), 
іп Ветчр (аи А), іп Ніпзісбі, іп 
Велелипе, ререпйбег, іт Уеан- 
піѕ (2и) 
В отношении Вашей поездки 
на юг нет / не имеется ника- 
ких медицинских противопо- 
казаний. Аг?Лісһетвейв Беѕіеһеп 
ререп Шге Веізе іп деп 5йдеп 
Кеіпе ВедепКеп. 


в отпускной сезон 
іп дег ЈтІаџЬѕтен 


в отставке 
айВег Піепеі (а. О.), іт Вобе- 
сапа (і. В.) 


в отца 
пасһ ает Уа{ег регаїеп 
Он весь в отца. Ет 151 да Еһеп- 
ЬЙ ѕеіпеѕ Маќегѕ. / Ег рісісін дет 
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в очереди 


Маїег іп аЦет. / Ег 158 пасһ дет 
Маќег регагеп. / Ег 151 рап2 Чет 
Уаѓег аһпПсһ,. / Ег ес рап2 
дет Уаїег. / Ег рісісін дет Умег 
аш еіп Нааг. / Ег 151 дет Умег 
уле ац5 дет Сеѕісћ реѕсһпіќеп. 
/ Егіз дет Магег әле аця деп 
Аизеп реѕсһќеп. 


очереди 

ЗсШапее ѕѓеһеп; ай дег У/аце!- 
$е ѕісһеп; стоять в очереди 
за хлебом пасћ Вгої апвісһеп 


память об отце 
лил АпдепКеп ап деп Умег 


память об этом событии 
таг Майпипр ап діс5е5 Егеірпі5, 
іп Егіппегипр ап февев Егеірпів 


первой десятке 
шмег деп егѕіеп Хеһп 


первой половине дня 
ат Могтійар, уогтійаря 


первоочередном порядке 
уогтапрір 


первую голову (итд.) 

Низ Егѕќе, уог аПет, уог аПеп 
Біпееп, 2чегѕі, ?ипасһві, 2хаПег- 
егесі, іп егѕѓег [ле 


первую очередь 

іп егѕіег Ілпіе, мог аЦет, уог а]- 
еп Ошреп, хлаПегетзЪ, гипасі5і, 
уотеһтіісһ 


первый раз 
хат егѕіеп Ма! 
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в переделку / в переплёт (по- 
пасть) (итд.) 
іп еше ДулсктаЫе регаќеп 


в передряге (ипа.) 
іп дег Кістте; попасть в 
передрягу (ате.) іп Фе Кіспаите 
Бегаеп 


в переносном смысле 
пп йбегігарепеп біпп, Пейгісһ, 
іт ћейгісһер біпп 


в перерыве между лекциями 
2у718сһеп деп Могіеѕипреп 


в период господства монархии 
ищег дег Мопагсые, іп 4ег то- 
пагсһісһеп Хей 


в период господства феода- 
лизма 
ип Реида|$ти$ 


в период жатвы 
иг Геі дег Епие 


в период мрачного Средневе- 
ковья 
ша дип еп Мінеїатег 


в период позднего Средневе- 
ковья 
ип реп Мінез ег 


период правления 
іп дег Керіегипезгеіїї, ези 
4ег Нетзсрай 


период раннего Средневеко- 
вья 
іп ігіһеп Міне!а ег 


период расцвета 
іп дег Ві еген 


период царствования 
іп дег Керіегипрягеї, чуаһгепа 
дег Нетгѕсһай 


пику 
тат Тго1?. 


плену 
іп Сеѓапрепѕсһайћ 


в повестку дня: включить в по- 
вестку дня 


аи! фе Тареѕогіпипр веігеп 


повседневной жизни 
іт А ар, іт АЩар ебет 


повседневной речи 
іп бег АШарввргасһе, іп (ег От- 
рапрввргасһе 


подвале (газеты) 
ипќег дет бігісһ 


подвешенном состоянии 
іт Напреп, һӛпрепа; іп 4ег 
ӛсімгеһе 


подкорке головного мозга 
іт НіпіегКорі, ипѓіегѕсһуе1Р, 
іт ОпїегЬемиѕѕіѕеіп, шиегфе- 
У ц85і 


подкрепление 
гиг Вектайірипе, 2ш Веѕійђрипр 


подсознаний 
іт Ніпѓегкорё, ппіетєспу е Ше, іт 
ОпїегЬемиѕѕіѕеіп, ипіегбемиѕѕі 
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в полнейшем замоте 


в подтверждение нашей дого- 
ворённости 
аз Веѕіййрипр ипзегег Уегеіпһа- 
гипер 


в подходящее время 
га реерепег Дей, 20 раззепаег 
Геі 


в подходящий момент 
іт гісһіреп Мотепї, іт гесМеп 
АпрепЬиск, іт ресірпегеп Ан- 
репЬісК, тит ресірпе(еп 7ей- 
рийКЬ 20 рееірпеїег Хей 


в пожарном порядке 
аппрепа, БгапаеШре (итр.), пабр- 
пеһћѕі ѕсһпе]], зо Бай міе тӧеіісһ 


в поисках чего-либо 
ау? дег Ѕисһе пасһ ейууав 


в полицейском управлении 
іп дег РоП2еіуегуа ип 


в полицейском участке 
іт Ро!2еігеуіег 


в полнейшем замоте (итоа.) 
іп 8(геѕ5, ревігевві, ргорру 
(епгі.), егіейірї, Ғегіір, теггійеї, 
гиіліеті, егѕсһӧрі, регадегі, 
аогсһрейгеһї, епіпегуі, зсШаЁЕ, 
зсШарр, пійде, годтіде, рипае- 
тйде , Бао ат Елде, Карий, 
епіктайеї, Кта ов, абрезсШа? В, 
ѕсһасһтай, апрергі еп, апре- 
ѕсШареп, хегзсШазеп, егтпайеї, 
йбетІаѕѓеї, йбегапѕігепрі, абре- 
үгіті5сһаЙе(, реѕсһаЁћ, йБегбог- 
дегі, игіацзтеїї, абеекатрії, 
вебгосреп 


в полной боевой готовности 


в полной боевой готовности, в 
полной боеготовности 
еіпѕаќлбегеі, реѓесһіѕбегеі! 
Он в полной боевой готовно- 
сти. Ет ісі ѕеһг еіпѕаќлЬегейї. 


в полной готовности 
Бегей тит Ацібгисі, атагѕсһ- 
Бегей, Гегіір апрегореп, реѕіеѓеї 
ипа веѕроті (ите.) 


в полной мере 
іп уоет Маде, уоШКкоттеп, уо!ї 
упа рап, убШе 


в полной нищете 
іп уоПег Агтиїі, іп һбсһвіег Мої, 
пи Дазіапд дез юаеп Агтѕеіпѕ 


в полном одиночестве 
тилегвееіепа сіп, рап2 аПет, 
рап? еіпѕат 


в полном параде (итд.; зспег2п.) 
іп уоПег Мопїитг, іп Саіа, іп 
этоВег Саја, іп ртоВег / Ғеіегіісһег 
Коһе 


в полном расцвете сил 
іп дег Уо[Кгай ѕеіпег Јаһге, іп дег 
ВіІйе ѕеіпег Тайте, іп 4ег Маеп- 
Ыше дез І,еВепе 


в полном смысле слова 
іт ууаһгеп Зшпе дез У/огіе8 


в полночь 
ит Мікегпасбі 


в полную силу 
тії УоПдатрѓ, ті Носпагиск, 
аиЁуоЦеп Тоџгеп 


38 


положении (быть) 
вшег НоЙтшар / іп апдегеп От- 
зідпдеп / «сһуапрег ѕеіп 


полоску, в полосочку 
дезітеї й 


полузабытьи 
раЇбмасі, ши һа!Ьууасһеп біп- 
пеп, іт НаібѕсШаѓ 


полумраке 
іт НаїаипКеї 


полуобморочном состоянии: 


быть в полуобморочном состо- 
яний 


еіпег Оһптасһі паһе ѕеіп 


в полусне, в полудрёме (итд.) 


іт На зсШар, 2%іѕсһеп УУасһеп 
ип Тгайт 


полутьме 
іт Набдиоке! 


пользу 
тірипвееп; іт Іпіегеѕѕе, біг 


пользу других 
тирип еп апа(е)гег 


пользу жертв землетрясения 
тарип${еп 4ег ЕгаӢбебепорѓег 


пользу нашей команды (о 


счёте в игре) 


тивипѕїеп ипѕегег Маппѕсһай 


в пору хоть святых выноси (ито.) 


тит Оауошац{еп, тит Сойег- 
Багтеп 


в пору юности 
іп дег арепдгеїї 


в порыве гнева 
уог Гог 


в порыве радости 
уот Егеиде 


в порядке вещей 
погта!, йЫісһ 


в порядке вознаграждения 
2ш Веїобпипя, а15 СерепІеіѕіџпо 


в порядке исключения 
ацѕпаһтѕмеіѕе, тії Аизпабте 


в порядке обжалования 
іт ВегибіпрвуегҒаһгеп, іт Ар- 
реПайопѕуегѓаһгеп 


в порядке оплаты векселя 
тиг Еіпіӧѕипе еіпеѕ Месһѕе15 


в порядке очереди, в порядке 
очерёдности 
пасһ дег Кеіһе, дег Веіһе пасһ 


в порядке помилования 
аш дети Спайепмер(е) 


в порядке самообороны / са- 
мозашиты 
айв Мобмейг, іп Моймеһг 


в послевоенной Европе 
іт Ешора дег МасВКтіер2ей 


в последнее время 
іп дег Іеігіеп Дей, іп Іеі ет “ей, 
іп (ег |йпряїеп Дей 


в пояснице 


в последний путь: проводить 

кого-нибудь в последний путь 
етапдеп ам зетет Ісі еп Мер 
Беріейеп, јетапаеѕ Веегіісипр 
Беімоћпеп 


в последнюю минуту 
іп Іеѓгќег Міпше 
Он всегда появляется в пос- 
леднюю минуту. Ет Котті 
іттег іп Іеїігіег Міпше. 


в последнюю очередь 
де 


в послеобеденное время, в 
послеобеденные часы 
ат Масптійар, пасһтіќарѕ 


в посольство: идти / пойти в по- 
сольство 
ації Фе Во{свай реһеп, тиг Вої- 
ѕсһай реһеп 


в постсоветской России 
іт ровізом/|егівсһеп Кивв1апа 


в постсоветском пространстве 
іт роѕіѕомјеїіѕсһеп Вайт 


в посюстороннем мире 
іп Ріеѕѕеіїѕ 


в потустороннем мире 
іп Тепвей5, іп дег Омегуе 


в пояс: поклониться в пояс 
ѕісћ ПеҒ уегрецреп 


в пояснице: У него боли в по- 
яснице. 
Ет рає Кгеп2всһтет?еп, / Ег раї 
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в праздники 


Кгенгугеһ. (итр.) 


в праздники 
Гевйарв, ап Ееѕіќареп 


в праздничной одежде 
іп Гезбӛріісһет КІеійџпр 


в праздничном настроении: 
быть / находиться в празднич- 
ном настроении 

ТевиӛрПсҺ резіттиі өсіп 


праздничные дни 
Гевйарв, ап Ееѕіќареп 


преддверии 
іп Уогѓе1а, ат Уогабепа, ап дет 
ӛсіһугеЙе 


преддверии дефолта 
уог ает ЕтаптКоПарз 


преддверии кризиса 
апревісіМ ег 4гоһепдеп Кизе 


пределах 

Ыппеп, іппеграїб; в пределах 
трех часов Біппеп 3 Зипаеп, 
іппеграїб уоп 3 ӛйілдеп, іп 
пісрі теһг а1ѕ 3 Ѕіџпӣеп; в 
пределах одного года біппеп 
Табгез 1$, біппеп еіпеѕ Јаһ- 
гез 


пределах возможного 
іт Вегеісһ дез Мӛріксһеп 


в пределах действующего за- 
конодательства 
іт Каһтеп дез рейепдеп Сеѕеѓ- 
2е5 
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в пределах оговорённого сро- 
ка 
Ыппеп уегеіпбагіег Егізі 


в пределах определённого 
срока 
реїтізтеї, 2ейісһ Бертеп?і 


в пределах своих полномочий 
іт Каһтеп ѕеіпег Веѓирпіѕѕе 


в предсмертных судорогах: 
корчиться в предсмертных 
судорогах 
Тодездиаїеп егіеідеп, іп Аропіе 
уе аЦеп, іп Ароше Переп, іп То- 
аеѕпої веіп, іп Тойеѕпӧіеп ѕеіп 


в предыдущем году 
пп Уоцайг, іт уогіреп Јаһг 


в преклонном возрасте, в пре- 
клонных годах 
іп һоһет А ќег, ип уогрегасКеп 
А ег, һосһбеѓарї, іп Сгеіѕепа]- 
{ег 


в преобладающей мере / сте- 
пени 
іп йБегуліерепдает МаВ, уогууіе- 
вепа 


в преступных целях 
біг уегбгесһегіѕсһе 2месКе, 20 
уегбтесһегізсһеп 7лесКеп 


в привычной среде 
іп уегітаціег Отребипе 


в приказной форме, в приказ- 
ном порядке 
іп дег Веғеһ1ѕҒогт 


приложении 
іт Алһапр; бешереп, Беіре!ері, 
апбет, а15 ВеПаре, а15 Апіаре 


принудительном порядке 
?уғалрвууеізе, регісһ(ТПсһ, ит ре- 
гісһШісһеп УегҒаһгеп 


принципе 


іт Рип71р, іт Огипде, іт Стип- 
де зепоттеп, 6ітепр репот- 
теп, репац репоттеп, еірепіісһћ 


приоритетном порядке 
уоттапрір 


припадке бешенства 

уоПег У/ш, айВет вісһ уог Ми, 
улшеліргаппі, ууиіѕсһаштепа, 
уиіѕсһпацџбепа 


в приподнятом настроении 
(быть, находиться) 
риїег Р. ацпе веіп, іп ЕӚҺІсһет Ѕіт- 
типе веіп, іп реһобепег Зататипр 
зеш, іп Їе5 сег Ѕіштипипр 5еї, 
ацѓрегаштї / Ктец7Яе] өсіп (итр.) 


природе вешей 
іп ег Мабг дег Піпре 


присутствии свидетелей 

іп Серепуай уоп ешреп, іп Ап- 
мезелһей уоп 7 преп, пл Всізеіп 
уоп Дейреп, уог Деиреп 


прогаре (итд.) 
Убе тіѕѕе1йскї, еШреѕсШареп, 
ріейе, БапКгой 


произвольном порядке 
іп еіпег Беһебіреп Веїпепіоієе, іп 
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в прошлом 


Ігеіет Келһепоіре, Беер апре- 
огвпей 


в проливной дождь 


ип то еп Кереп, мепп еѕ іп 
Ѕігӧтеп ріеВі, Бе! ѕітӧдтепает 
Кереп, іп вітбтелдет Кереп, 
мепп ев һећір терпеї, іт РІа(2- 
гереп, ууепп ев уле ай Ейтегп 


ріеђі 


в противном случае 
іт епіререпреѕеѓгѓеп ҒАТ, епіре- 
репреѕеѓгѓепѓаі1ѕ (Атпіѕѕрг.), ап- 
аегпѓа[1, $0151, апѕопѕї 


в противоположном направле- 
нии 
іп епіререпреѕеігіег Вісі 


в противоположность (чему- 
либо) 
іп Оерепзаї (2и) 


в противоположность этому 
детререпйһег 


в профессиональных кругах 
іп дег ҒасһугеШ, іп Еасһкгеіѕеп 


в процессе прихватизации (в 
процессе наглого незаконного 
присвоения государственной 
собственности) 

Беі дег Каибриуа Нега? 


в процессе становления / раз- 
вития 
іт Мегдеп, іп Еліміскішір 


в прошлом 
іп дег Уеграпоепрей 


в прошлом году 


в прошлом году 
іт уогідеп Јаһг, іп УМогуабг, 
іт 1е(2 еп Јаһг 


в прямом смысле 
ип ууаһгеп Ѕіппе 


в пушку: У него рыльце в пуш- 
ку. (ита.) 
Ег Ва! ейууав ай? Фет Кено]. 
Видно, у него рыльце в пушку? 
На: ег маѕ аџѕреїтеѕѕеп? 


в пылу гнева 
іт Дот 


в пятом часу 
пасһ 4 


в рабочем порядке 
іт Уегіаці дсг Атей 


в равной мере, в равной сте- 
пени 
сісісһеттпаеп, іп рїеісһет Мабе 


в равных долях 
20 ріеіснеп Апієіїеп 


в радужном настроении 
іп говірег Гаипе 


в радужных тонах 
іп говірет Іісін 


в развёрнутом виде 
ацѕћіћісһ, уо] 81, уо ила 
2812, іп ежепзо (Іаї.), іп Ойпг2е, 
іп дег Сӛп2е, 20г Сӣлғе 


в разводе 
Беѕсһіейеп 


в разгаре: В разгаре зима. 
Ев Бетзс М еіп һосһулілгегіісһев 
Мебег. 


в разгар(е) зимы 
пп Носһулітіег, іп һосһууіліегін- 
сһег (ей, ап деп һосһууіліегі- 
сһеп Тареп 


в разғар(е) лета 
іп Носһѕоттет, іп һосһѕот- 
тегіїспег 7еії, ап деп һосһѕот- 
тегісһеп Тареп 


в раздвоенных чувствах 
іт Имлезрай аег Етрбпаџпееп 


в разладе с самим собой 
іт 2ҹліеѕра 4ег Етрбпаопреп 


в разное время 
2м уегѕсһіейепеп 7ейеп 


в разных направлениях 
іп уегзсШедепег Всп 


в разрезе (чего-либо) 
ащег дет СеѕісһіѕрипкКі уоп е{- 
маѕ, ипїег дет Аврекі уоп еї- 
маѕ; в этом разрезе ав Шевег 
Ѕісһ, ипіег діеѕет Азрекь уоп 
аіеѕет Ѕїіапірипкі ац, 50 веѕе- 
һеп, 50 Беігасімеї 


в райском саду, в райских ку- 
шах 
іт Сацеп Едеп 


в рамках закона (јиг.) 
іп деп ӘсһгапКеп дез Севеі2е5, 
іппегћа!ІЬ дег ЗсНгапКеп 465 
Севеі2ез; быть / оставаться 


в рамках закона (не престу- 
пать закон) вісһ іп деп 
Ѕсһгапкеп 4ез Сезе!2ез$ райеп, 
ѕісһ іппетһаіҺ 4ег Ѕсһгапкеп 4ез 
Сезе!2ез райеп 


в ранге министра без портфеля 
а!ѕ Міпізїег оһпе Сезспа Йзре- 
геісһ 


рассрочку (Каміт.) 
ререп ТеПғаћипр, ререп Кгеаіі, 
ас АБхаћипр 


в расцвете лет, в расцвете сил 
іп деп Беѕќеп /аһгеп, іп бег ВІйќе 
дег Табге, а! дег Нбһе 4ез Г.е- 
Бепв 


в реанимационном отделении, 
в реанимации 
аці дег Іпіепѕіуѕіайоп 
Больной находится в 


реанимационном отделении / 
в реанимации. бег КгапКе 151 / 
Бейп4е! сн ач? дег Пиепяуза- 
поп. 


резерве 
уопітів, а1з Моттаї 


результате 
іт Егребпіѕ, а1$ Егребпіѕ; іпѕре- 
заті 


в результате кропотливого 
труда 
іп тіһѕатег Кіеіпагіеії, іп тпй- 
һеуоПег Кіеіпагреїв, тії уе! 
Майе, тіһѕат, тії ргоВег 
Маре, тії ацбегѕќіег Апбігеп- 
випр, тії 1е( ег Апѕітеприпе 
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в роли 


в результате напряжённой ра- 
боты 
іп тйһѕатег КІеіпагреії, іп пай- 
һеуоПег К1Іеіпагбеії, ти міс! 
МаБе, шйбзат, тії ргоВег 
Маке, ши аџВегѕіег Апвігеп- 
ропе, тії 1еі2іег Апѕітеприпе 


в рекордно короткие сроки 
Кіӛггезітдеісһ, іп Кӛг2езітбреі- 
сһег ей 


в ремонт: отдавать что-нибудь 
в ремонт 
еђуаѕ герапегеп Іаѕѕеп 


в Рождественский сочельник 
ат НеШреп АБепа 


в Рождественскую ночь 
ат НеШреп АБепд, хм Меіһпасһ- 
{еп 


в розовом свете 
іп говірет Гіс; 
Все представляется ему в ро- 
зовом свете. Оег Нипте! Напр! 
т уоЦег Сеівеп. 


в розыск: Он объявлен в ро- 
зыск. (јиг.) 
Ег уіга ѕіескьпећісћ резисіі, / Ег 
ѕ‹ећі аџЁ / іл дег Еаһпаџпоѕііѕіе. / 
Ег уіга уоп дег Ро!2еі реѓаһпаеї. 


в розыске (јиг.) 
уоп дег Ро12еі реѓаһпаеї, ач? / 
іп дег Карпацпрзіїзіе, ѕќескЫгіеѓ- 
Цой резисрі 


в роли 
а15, іп Еіреп«сһайЙ а1$ 


в романтическом стиле 


в романтическом стиле 
ип 501 дег КотайнК 


в рот не брать спиртного (ит0.) 
Кеіпеп АЇКобої ІгіпКеп, Кеіпеп 
АЇКопрої апгіһтеп 


ружьё! (военная команда) 
ап Ше Сеугейге! 


рукописном виде 
БапазсргійПсВ, һҺапабревсһгіеВеп, 
іп НапвбсВһтіН 


самой гуше жизни (быть) 
тійеп іт ГеБеп сіеһеп 


самом деле 
іп (ег Тай, ізісасМІісһ, Гакіїзсі, 
791446641 


самом начале зимы 
іш Могуліпіег, іп уогууішетісһег ей: 


самом начале лета 
ші Уогзопитег, іп уогѕоптетіі- 
сһег 7ей 


в самом полном смысле слова 
іп муабт5їеп Зіппе 4ез М/огіе5 


самом прекрасном возрасте 
іп деп Безісп Таргеп 


самый неподходящий момент 
іт иправвеп4зеп Мотепї 


самый последний момент 
іт аЙегісі?іеп Мотепі 


свете 
ипіег дет Аврекі, апрезісіія (С) 
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свете зтих фактов 
апреѕісһіѕ Шезег Таіѕасһеп 


своей стихии 
іп ѕеіпет ЕІетепї / Ғаһгу/255ег 


своё оправдание 
га ѕеіпег Кес Ғепірипе 


своём мире 
іп еіпет еірепеп МеН 


в свойствё: состоять в свой- 
ствё с кем-нибудь 
тії јегпапает уегвсһуудрегі өсіп 


в связи с особыми обстоя- 
тельствами 
штѕіапаеһа]бег, мереп Беѕопае- 
гег ІЛтвіпде 


в связи с переучётом 
мереп Іпуепіиг 


в связи с переходом на евро 
мереп Отѕќеопре ашҒ Еиго 


в связи с ремонтом 
мереп 4ег Кепоуіегипе; уереп 
аег Керагаќџгагбеіќеп 


в связи с сокращением штатов 
\ереп дег РегѕопаіКіглопе 


в сговоре: быть в сговоре с 
кем-нибудь (ита.) 
тії }етапдет ипіег еіпег ОесКе 
зїескеп, тії іт Котріоїї ѕќеһеп 
/ зе 


в себя: уйти в себя 
іп ѕісћ реКейгі ѕеіп 


в случае крайней необходимости 


в северном направлении 
іп пӧгаіісһе(г) Каса? пасһ 
Мог4еп 20, погажаӣгіѕ, пасһ дет 
Могдеп, реп Мог4еп 


в северо-западном направле- 
нии 
іп погамезсве(г) Вас лв, 
погФугезіісһ, пасһ дет Могаме- 
зїеп, пасһ Могбуезеп 7и 


в седую старину 
іт ргапеп АПегішп, іп отапег 
Уеграпвепһен, іп ртаџег Уоггет 


в сезон дождей 
іп дег Кереп2ей 


в семейном кругу 
пп Еатііепкгеіѕ, шмег деп Ға- 
тіПепапреһдгіреп, іппегһа|Ь дег 
ҒатіШе; іт 5сһоВ дег ЕатШе 
(реһ.; ѕсһеглћһ.) 


в семье 
ип РашШепКге!$, іппетраїб дег 
Ғат Ше, ищег деп ҒатШепапре- 
һдгіреп 


в сжатом виде 
іп Кігге, іп Кпаррег Ғопп, іп 
мепіреп Могіеп, іт Кегп, іп 
писе (1а), Киг2, Кпарр, іп Кпар- 
реп Могіеп 


в силу закона (јиг.) 
Кгай дез Сезе{2ез, пасһ реПеп- 
дет Вес, пасһ / 1аш / епіѕрге- 
сһепа ает Сезеі2. 


в силу необходимости 
побмепсірегууеізе 
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силу обстоятельств 
ипіег дет 2мапр дег Мегһа1(піѕ- 
ве, штѕійпӣеһаІбег 


силу своей профессии 
уоп Вега мереп 


силу сложившихся обстоя- 


тельств 


апревісһів дег КопКге(еп От- 
ѕ(апае, имег ает 2мапр ег 
УМеграїслі85е, птягапдераїрет, 
ипіег дет Огиск ег Мегһа1п1- 
е 


сказочной стране 
іт ?айВегіапа, іт Магсһепапа, 
іт З$сШагаЙептав 


сказочном мире 
іп аег ацегугсії, іп дег Маг- 
сһепмен 


скобках 
іп Кіапатега, етееК]аттем 


следующем году 
ии пёсһѕќеп Јаһ, по копипепіеп 
Јаһг 


следующий раз 
аӢаѕ пӣсһѕіе Маі, хит пасһѕіеп 
Ма! 


слезах 
ти Тгапеп іп деп Аџееп, ищег 


Тіӛпеп 


случае крайней необходимо- 


сти 


іт ВедйагТвҒАП, іт Моа|, пої- 
Ға, зміг Мої 


в случае надобности 


в случае надобности 
мепп пӘӛйр, ип Ведагё а], пої- 


#115, пбнреп{а$ 


случае неисполнения 
іт ОтѓетіаѕѕипеѕѓаПе 


случае опоздания 
Бе! Уегврашпр 


случае смерти 
іт Зіегіейаії, іт Тодез#аЙ 


в случае утери внутриграждан- 
ского паспорта 
Беїт Мегіиѕї 4ез Ішапіѕраѕѕеѕ 


в случае чрезвычайной ситу- 
ации 
іп дег Моівйшайоп, іп дег МоЧа- 
ве, іт МоШ”ай 


в случае экстренной ситуа- 
ции 
іт МоНа|, поНа|$ 


в смятении 
уегууігті, іп Уегууітшір 


снежки: играть в снежки 
віпе ЅсһпееђБаѕсһ1асһі та- 
сһеп 


собственные руки 
га Напдеп (2.Н., 2.Н4., 2.Нап.) 


совершенстве 
регіекі, гадей оз, аџѕрехеісһпеї, 
уоШКкоттеп 


в Совете Безопасности ООН 
іт О/Ч-бісһегһейвгаі 
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в современном духе 
2ейретаВ, ?ейпаһ, теіпаһе, ре- 
вепуагіѕпаһ, ререпмагіѕпаһе, іт 
ЕіпКіапр тії дег Серепмагі, тії 
дет 2ейреѕсһтаск һагтопіегепа 


в солнечном сиянии, в солнеч- 
ном свете 
іп Ѕоппепѕсһеіп 


в соответствии с Вашим жела- 
нием 
Іргет УУ/ипвсһ ретаВ 


в соответствии с Конституцией 
сетавВ 4ег Уегѓаѕѕипо, пасһ дет 
Стипареѕеї2, уегҒаввипрвретаВ 


в соответствии с предписа- 

нием / с инструкцией 
могѕсһгійѕретаВ, уогѕсһгійѕһа1- 
Бег, дег Мотѕсһгій ретӣб 


в соответствии с расписанием 
дет Еаһгріап ветаВ, ѓаһгр1ап- 
таһір, ҒаһгріапретаВ 


в соответствии с решением 
суда 
ацівгипа аеѕ Сегісһізигіеіі5, ації 
Стилд (ег гегісіӨПісһеп Епіѕсһеі- 
биле 


в соответствии с этим 
детепізргеспепа, д4етретаВ 


в сопровождении 
іп Веріеішпр, БеріеЙе( (уоп) 


в сортир: идти / пойти / (с)хо- 
дить в сортир (итд.) 
аи К]о реһеп 


в сортире (ита.): мочить кого- 

нибудь в сортире (Кођмеіѕсћһ) 
аш ает К]о; |етапдеп ай дет 
Кю Каһтасһеп 


в состоянии агонии 
ш Ароше 


в состоянии аффекта 
іт АҒҒек, іт 7пе(апа еіпет ѕїаг- 
Кеп СетіівВеугерилір, іт Етте- 
рипрягизіапа 


в состоянии наркоэйфории 
тоїа! зюпе4, шмег Патрғ, дгамі, 
Һірһ, ам Югӧһпипр, 20рейгбһї, 
гаретійті, һасКеуоП, із! абре- 
Ғаһгеп, Убе абреїабгеп, аһре- 
агӧһп, апреКпаШ, аџёрерштрі, 
ацідериівсіі 


в состоянии опьянения за ру- 
лём 
БейтіпКеп ат Ѕїеџег 


в спешке 
іп аПег Ейе, іп дег Наві, һавйір 


в среде 
іп дег Отребипе, іп ег Оте, 
іт Мей 


в среде деловых людей 
іп дег СезспаЙзмеїі 


в среде специалистов 
іп дег ҒасһугеН, іп Еасһкгеіѕеп, 
цпіег Касріецієп 


в Средневековье, в Средние 
века 
їп Міне!а Нег 


в стельку пьяный 


в среднем за год 
іт ЛабтездитсЬ сии 


в среднем за месяц 
ип Мопаівсімтсһвсһлін 


в среднем по стране 
іт І апдездигсрясриій 


в срок 
їегтіпрегесіі, ЁгіѕіретаВ, дит 
Тегтіп, хит уегеіпрагіеп Леїі- 


рипКі, ргогарі (рр) 


в ссоре: быть в ссоре друг с 
другом 
тіќеіпалаег Ббѕе ѕеіп, тіеілап- 
дег уегғапКі ѕеіп, тиешапдег 
тегѕігійеп ѕеіп 


в ссылке 
іп Мегбраппипе, уегһаппі; іт 
Ехії 


в старину 
іп аќеп 2ейеп, іп АНегит 


в старом жилом фонде: У него 
квартира в старом жилом фон- 
де. 
Ег раї еіпе Аамугорпипв. 


в старости 
іп һоһет АЦег, іт Стеізепа!- 
(ег 


в старческом возрасте 
іп һоһет АПег, іт Стеізепайег 


в стельку пьяный (итд.) 
біоскВейгілКеп, зіосКһезо еп 
Он в стельку пьян. (атр.) Ег 


в степени 


раї еіпеп МогдзтаизсН. / Ег 1% 
уо| міе ете Наибихе. / Ег 154 
зюскБенипКеп / ѕѓіоскБеѕоЁ еп. 


в степени: три в третьей сте- 
пени 
3 росії 3, 3 іп ег 4пцел Ро(еп2 


в стеснённом положении 
іп еіпег Хмапрѕ1аре 


в стеснённых обстоятель- 
ствах 
іп еіпег 7 мапрзіаре 


в стиле романтизма 
іт 501 аег Вотапнк 


в стоимостном выражении 
\мегитаВ 12, іп Веги? аш деп 
\ ен 


в Стране восходящего солнца 
іт Гапа дег аи ререпдеп Зоппе, 
іш Тарап 


в стрессе 
реЅітеѕ5ї 


в строгом соответствии с бук- 
вой и духом закона 
дет Висрзіабеп ша дет біппе 
4ез Сезе!тез пас 


в струпьях 
ши Сгіпа Бедескі 


в студенческие каникулы 
іп деп ЅЗетеѕіегѓегіеп 


в студии звукозаписи 
іп еіпет Топвіш о 


в Судане 
іт Зидап 


в судебном порядке 
аш дет Кесһіѕмере, іт ре- 
гісрЧісреп УегҒаһгеп, регісһі- 
Псһ 


в судорогах 
шогег Кгатрѓеп; корчиться в 
судорогах вісһіп КтатрЕеп міп- 
еп 


в судьбоносное время, в судь- 
боносный период 
іп зсыскза|уоПег ей, іп всһіск- 
ѕа|ѕітасһіӣрег Хей 


в суматохе 
іт аПретеілеп ЮОигсһеіпапӣет, 
ит Сһаов, іт \Митуат 


в сумерках 
іп дег Одпатегипе, іт НаїбФипкеї 


в сумятице 
ип аПретеіпеп Дигспеїпапавг, 
іт Нівипаћегтеппеп, іптібеп еі- 
пез Пітсһегіісһеп М/іггуаття, іт 
Сһаов 


в сутки 
рго Тар, рго Масіһ, біг 24 Зшп- 
деп, ііріісһ, ап еіпет Тар 


в сущности, в сущности говоря 
іт Отгипде реѕарї, іт Стипде ре- 
поттеп, еірепіісһ 


в сфере 
ші Вегеісһ, ач? дет Себіеї, іт 
Ѕекіог 


в сфере бизнеса 
іп бег Визіпе55- УУсії, ша Сеѕсһаб- 
Бегеісһ, іп дает Сезспайзм єї! 


в счёт оплаты (Кашёт.) 
таг Вега иле, аїѕ Дарійпеятії- 
гі, а сопіо (1аї.) 


в сырую погоду 
реї М№аѕѕе 


в такую рань (итоа.) 
зо аһ, іп аПег Егйре, іп аПег 
Негтройвігйһе 


в таможне 
айҒ Чет 70Паті 


в твердой валюте 
іп һагіег Мабгипе 


в твою пользу: один-ноль (1:0) 
в твою пользу! (цта.) 
еіпѕ 2и пи біг фсһ! (іп Ф1езет 
Рипкі ребе ісһ тісһ зезсШазеп, 
егкеппе ісһ Феіпе Обеперепһеії 
ап) 


в темноте 
пп ДипКе!, іт БәлКеіп, іп дег 
ПипКеіһеш, іп дег Еіпѕіегпіѕ 


в тесной связи 
еп? уегрипаеп, іп епрег Мегбіп- 
Чип?, іп епрет Копіакі 


в тесном контакте 
іп епрет Копіакі, іп ѕїапаірет 
Кошак 


В тесноте, да не в обиде. (Зрг.) 
Епр, абег ретіісћ. 
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в то же (самое) время 


в течение 
ууаһгепа, іппегћа16, іт Гаш{е 
(уоп), пт Мепаџғ (уоп) 


в течение всего срока пребы- 
вания 
уудһтепа дег Дацег 4ез АпЁеп+- 
һаНев 


течение года 
ууабгепа еіпеѕ Јаһгеѕ, іппетбаїб 
еіпеѕ Јаһтеѕ, Біппеп еіпеѕ Іаргез 


течение 24 часов (ита.) 
топа ит Ше (г 

Телефон прослушивался в 
течение 24 часов. Оав Тее- 
Боп мигде гипд от Ше (т аһ- 
велдгі. 


течение двух месяцев 
іппеграїб уоп 2ууеі Мопаїеп, Біп- 
пеп 2ууегет Мопаїе 


течение долгого времени 
Іапре / І8преге Дей һіпдбигсһ 


в течение непродолжительно- 
го времени 
етпе Киг2е Хей але 


в тире 
ай” ает ЅсһіеВѕѓапа, ації йет 
бізпа; іп еіпег ӛсһіеВіміе (об 
аттракционе) | 


в тиши, в тишине 
іп дег 81е, іп Вике, іт Егіедеп, 
іп еіпет гиһіреп Оті 


в то же (самое) время 
гиг зебеп Гей 


в той же мере 


в той же мере / в той же степе- 
ни, что и раньше 
іп детзебеп МаВе ле Ітіһег 


в том числе 
дагитеет, ипіег апдегет 


в точности 
вап? репаи, ап Сепапевіс 


в трескучий мороз 
іп / Бе! Кіптепдег Кае 


в трещинах 
11581, уоЦег Віѕѕе 


в тридевятом царстве, 

тридесятом государстве 
ігрепамо, іп еіпет Ғегпеп Гала, 
йБег Вегре ип4 Таі, біпіег деп Вег- 
веп, ат Епде дег Мен 


в тридцатые годы 
іп деп дге! рег Јаһгеп 


в тройном / в троекратном раз- 
мере 
дге!Ғасһ ѕоуіеї, ит даз Ргеіғасһе 


в тропическом лесу 
іт Керепуаїд 


в трудном положений 
іп етег өсһууіегіреп б йшайгіоп, іп 
еіпег ѕсһуіегіреп Гаре; іп етег 
реїпіїспеп Гаре; іп бег Мо а- 
боп, іп дег Мої5гипає, іп дег 
Юетте (штя.) 


в трудный момент 
іп дег Ѕѓџпае дег Мої, іп аег Мої- 
зкапає, іп 4ег Моівішайоп 
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в трущобах 
іп Біеп(еуіетісіп, іп 810и, іп 
агтвейреп Веһацвипреп 


в тряпочку: молчать в тряпоч- 
ку (итоа.) 
Кеш Зіегһепеуудгісһеп уоп ѕісһ 
вефеп (шпр.) 


в туалет (идти, сходить) 
ай Фе ТоПейе реһеп 


в туалете 
ач дег ТоПеце 


в тумане 
іт Меһеі, іт МеБе! ит 


в тумане, в туманной дали 
іп ргапег Еете 


в туманной мгле 
іт МеБеівсһ!еіет 


в Тунисе (в стране) 
іп Типевзіеп 


в Тунисе (в столице Туниса) 
іп Типі 


в Турции 
іп дег ТітКеі 


в тьмутаракани (утд.) 

іт КтаһміпКеі, іп дег Ртоуіп2, іп 
еіпет епіѓетпќеп Дог, іп етет 
КІеіпеп Меві, мей абреІереп, о 
сн Фе Ейсһѕе гие Масрі ѕа- 
реп, мо ѕісһ Еисһѕ шипа Назе 
еше Масіх ѕареп, іп еіпет Куһ- 
догі, меії абзейз, јма ()ап2 мей 
агаџђеп) 


в тылу 
ші Німіепапа 


в тылу врага / противника 
іт ЕйсКеп деѕ Ееіпаеѕ / дез Серпеге 


в убытке / в убыток 
ип М№асһќе1ї, БепасМе ірі 


в увеличенном виде, в увели- 
ченном масштабе 
іп уеготоВецет МаВ / Мавзіаб 


в угоду здоровью 
ег Сезип Вей хопеБе 


в уголовном порядке 
5ігайесрійсі 


в ударе (итоа.) 
ви! ашбреіері, іп 5сСпмип8 


в узком кругу 
іт епряїеп Кге1$, іп аПег 5 Ше 


в узком семейном кругу 
іт епрзіеп ЕатШепКге!$ 


в уме 
іт КорҒ 


в уменьшенном виде, в умень- 
шенном масштабе 
іп уегетецет Май / Мавзіаб 


в университете (учиться) 
ап дег Ппіуег 5 за Фегеп, аџѓ 
дег Әтіуегвііді ѕќодіегеп, ай” е 
Опіуегвііді реһеп 


в уплату по Вашему счёту (кауйт.) 
тот Аи есь Шгег Кесһпипе 
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в установленный срок 


в упоении от счастья 
ип ГфегтпаЙ дез Сійскѕ 


в упор 
ацѕ пасһв(ет Маре (ѕсліедеп); ип- 
пійеібаг (/ғареп); регадерегаиз, 
15 Сезісії (бавеп); тії ипует- 
мапа‹ет ВіісК (апзейеп) 


в условиях всеобщего беспо- 
рядка / хаоса 
іт Сһаов, іт аПеетеіпеп Оигсһ- 
еіпапаег, іптійеп еіпеѕ бігсііег- 
Псһеп Міггуғагтѕ 


в условиях келейности 
іп айег НеітіїсіКеїї, һеіпіісһег- 
ууеізе, іп аЙег 8іШЕе, іт $#1еп, 
ріпіег деп Кші5веп (итр.), іт 
Уетботрепеп, іт Сеһейпеп, 5011 
упа Іеіѕе, һіег уегѕсҺоѕѕепеп 
Тёгеп, іпѕреһеіт, ѕітепе реһешп 


в условиях космоса 
ищег УУецтантһейіпеипреп 


в условиях надвигающегося 
кризиса 
апреѕісһіѕ дег 4гоһепдеп Кгіѕе 


в условиях (полной) секрет- 

ности 
іп аПег НеішісЬкей, һеітісһег- 
үгеібе, іп аПег $111е, іт $#еп, 
һіпќег деп Киіѕѕеп (ите.), іт 
Уегһогрепеп, іт Сеһеітеп, $11 
ипа Ісізе, Бицег уегѕсШоѕѕепеп 
Тигеп, іпѕвеһеіт, вігепр реһеіт 


в установленный срок 
тот Ғевірезеігіеп ДейрипкКЕ / 
Тегтіп 


в утешение 


в утешение 
тит Тгоѕі 


в утренние часы 
ат Моптійає, уогтійар5 


в утренних сумерках 
іп дег Могвепайттегипр, Бет 
/ ип Могрепртацеп 


в утюжку: отдать что-либо в 
утюжку 
егмаз Баре! 1аѕѕеп 


в уходящем году 
ип ацѕіаџрѓепӣеп Јаһг, іт ѕсһеі- 
депдеп Јаһг 


в финал: выйти в финал 
іп Ше ЅсҺиѕѕгипае реізпреп 
Футбольная команда вышла 
в финал. Ріе КиВЬаїйтапп- 
ѕсһай веіапрїе іп Фе Ѕсһиѕ8- 
гипде. 


в финансовом отношений 

іп ПпаптіеПег Ніпзісбі, іп 
Ппаптіейеп басһеп, іп Вегиє 
аһҒ Ғіпапгеп, Бегйвіїсіь / 
һіпвісһіісһ дег ПпапгіеПеп 
Апве!ерепһенеп; неприемле- 
мый в финансовом отноше- 
нии ћпап21е!1 шмгарбаг 


в форме 
іп Еогт, іп биїег Когт, бі 


в форме приказа 
іп дег Веїенізбогт 


в хвосте (ита.) 
һімеп 


в хвосте: плестись в хвосте 
(ит9.) 
тагісКЫеібеп 


в химчистку: сдавать / сдать 

что-либо в химчистку 
еѓуаѕ спетізсії геіпіреп 1аѕѕеп, 
ебуав2шп Есіпіреп Ыіпреп, ейууа5 
іп Че Кеіпірипе Әгіпреп / реһеп 
Она хочет сдать своё платье 
в химчистку. Зе №111 / тосе 
іһг Кіеійісһетпіксһ геіліреп Іаѕѕеп. 


в ходе / в процессе работы 
пп УейаиЁ дег Агбей 


в ходу 
іт Себгаиср, ребгаисћісһ; ре- 
Карі, іп Моде 


в хорошем расположении духа 
рис ре]аппь рш рез шиті, рш 
алісе!ері, іп виїег ЗИттипр, 
ршег Гаипе 


в хорошую сторону: истолковать 
что-нибудь в хорошую сторону 
ейууав Биш ацѕіереп 


в хронологическом порядке 
іп тейісһег Кеіһеп оре, сһтопо- 
Іорівсһ 


в худшем случае 
зсиптеп аз, іт шіріпвар- 
віеп ҒаП 


в цвете 
Ғагбір 


в цветочек 
Ьштіє, вет: 


в цвету 
іп ВІ Ше 


в цейтноте 
іп Дейпої, опіег Хецагск 


в целом 
іт Сапгеп, іт ОгоВеп опа Сап- 
теп, іт АПеетеіпеп, а)5 Сеѕаті- 
һеш, іп ѕеіпег Сеѕатіһеій 


в целости и сохранности 
Ней опа рап?, убре ипуетвеһгі 


в целях безопасности 
таг біспегіеії, ѕісһегһейѕһаібег 


в целях личного обогащения 
ит ѕісһ регѕбпіісһ 20 Бегеі- 
сһегп 


в целях маскировки 
тог Тагпип?, ац5 бгіпдеп дег 
Тагпопр 


в целях обмана кредиторов 
гиг Вепасһїеііеипе 4ег С1Іаи- 
Бірег, іп Найдешт стедИогит 
(Іаї.) 


в целях предосторожности 
уогѕісиѕһа1[бег 


в целях экономии 
ав Егѕрагпіѕегіпаеп 


в целях экономии труда и вре- 
мени 
тиг Атфейв- ипа Хеіѓегѕрагпіѕ 


в цене 
росії ип Ргеів, іецег 


в честь короля 


в ценностном выражении 
мегітаӣђ1е, іп Веги? айҒдеп Мей 


в центральной полосе Сибири, 
в центральной части Сибири 
іп ті егеп бітеп 


в центре внимания 
іт Мійејрипкі, пп Віскриркі 


в центре внимания междуна- 
родной общественности 
ип Вііскрипкі 4ег Меієӧеріісһ- 
Кей / дез МеГрибіикит5 


в центре общественного вни- 
мания Й 
іт Віїскрипкі дег ОНепійсЬкКеї 


в частном порядке 
1. исмат св; 2. рпуаѓ 


в часы пик 
1. іп аег ӛри?епуегКеһтв2ей, іп 
дает Веїгіеб5геїї; 2. (в часы 
максимальной нагрузки) іп 4ег 
Зритептей 


в чём дело? 
м/а 151 10652, ууогап Пері е5?, ліс 
Котпм е5?, ууогайі Копипі еѕ ап? 


В чем-то Вы, возможно, правы. 
Іп реміѕѕег Ніпѕісһї Кӧппеп іе 
Весы һабеп. 


в черте города 
пи МеісһЫ]а дег Ѕїааї‹, іппегһа[6 
дег За 


в честь короля 
ти Еһгеп де5 Кӛпір 


в четырёх стенах 


в четырёх стенах 
іп ѕеіпеп уіег М/апдеп 


в числе заговоршиков: быть в 
числе заговоршиков 
тії іт Котріоќ ѕќећеп / өсіп 


в чрезвычайной ситуации 
іп дег Мозиланоп, іп дег Мойа- 
ве, іт МоНа| 


в чреслах 
іп деп Гепдеп 


в чужедальной стороне 
іп дег Ететае, іт Ачзапд, іп еі- 
пет йет4еп І.апа, догі 4гіһеп 


(ите.) 


в чужих краях 
іп дег Ететае, іт Аизіапа, іп еі- 
пет ћегтаеп Гапа, дом 4гіһеп 
(ите.) 


В чужом пиру похмелье. (Зрг.) 
Рег фійеге Кеѕі уот Яет4еп 
Ееѕї. 


в шатком положении 
іп ешег ипѕісһегеп Гаре 


в ширину 
дег Вгейе пасһ 


в широком смысле 
іт шт/аввепдеп $іпп 


в шоке 
вевсһоск 


в штатском 
іп Хімії 


в шекотливом положении 
іп еіпег реіпісһеп Гаре 


в экстренной ситуации 
іп 4ег Мойвійшайоп, іт МоНай, 
по а 5 


в экстренном случае 
іт МоНа|, поНа|$ 


в эмиграции 
іп Етіргайоп; іт Ехії 


в эпоху Возрождения 
іп 4ег Вепаіѕѕапсе 


в эпоху мрачного Средневеко- 
вья 
іт дипКіеп Миа ег 


в эпоху Петра Первого 
таг 7еії Раегз дез Егѕіеп 


в эпоху позднего Средневеко- 
вья 
іш реп Мще!аНег 


в эпоху правления 
іп ег Керіегипрвгей 


в эпоху Просвещения 
іт ?ейаПег дег Ач/КІйгипр, 20г 
Дей дег Аиїкійгипе 


в эпоху раннего Средневековья 
іт ЯЗНеп Міне!а ег 


в эпоху Романтизма 
іт ДеНаКег дет Вотапіїк 


в этом аспекте 
аиѕ 41езег Ѕісһ, имег 41езет 


Аврекі, уоп діеѕет Ѕїапарипкі 
ац5, зо резеһеп, 50 Беігасіќеї, 
іп Шевег НіпвісіМ, іп Фезег Ве- 
тіерипя, ипіег февет Сеѕісһѕ- 
рипКі 


В этом Вы правы. 
Да бабеп Ѕіе Веси. 


в этом мире 
іп Шевег Мей; аці февег Ме1ї, 
аи? Етаеп, іт Ріеѕѕеіїѕ 


в этом новом направлении: 
первый шаг в этом новом на- 
правлении 
дег егѕїе Ѕсһгій іп Фезе пеце 
Кісһііле 


в этом отношении 
іп Шезег Ніпѕісһ, іп Фезег Ве- 
тіеһипе, біеѕЅбегірісћ 


в этом свете 
ищег діеѕет АвреКі, аи Фезег 
бісһі 


в этом случае 
іп Фесет Еа] 


этот раз 
аіеѕта], Фіезев Ма! 


В эту работу вложен немалый 
І большой труд. / В эту работу 
вложено много труда. 
Іп діеѕег АгЬеії 58іесКі міє! 
Еівів. 


в юго-восточном направле- 
нии 
іп $46 све(г) Вісһипр, 5й4- 


ввиду непредвиденных обстоятельств 


б5йісі, пасһ дет 5йдозіеп, пасһ 
З адозіеп 20 


в южном направлений 
іп 5йФіспе(г) Вісбтипе, пасһ 
Зи4еп ги, зй4\аг $, өй Іісһ, 
пасһ дет 5йдеп, реп $йаеп 


в Японии 
іп Тарап, іт Гапа дег аџёреһеп- 
деп Зоппе 


ввиду 


ввиду Вашего отсутствия 
іп Апреїгасіі Шгег Армевзеп- 
һеш 


ввиду Вашей болезни 
мереп Іргег КтапКһей 


ввиду возникших противоре- 
чий 
іп Апбеттас дег аиреаисШеп 
Үлідетергісһе . 


ввиду его возраста 
мевеп ѕеіпеѕ АЦегз, іп Апре- 
тас зетез АПег8, іт НіпЫісК 
ай ѕеіп АПег 


ввиду его заслуг 
іп АпВеітасһі ѕеіпег Уетдіепѕіе, 
іт Ніпійск ач ѕеіпе Уегаіепѕќе 


ввиду неопровержимых улик 
апреѕісћіѕ дег егігісКепдеп І азі 
уоп Веууеізеп 


ввиду непредвиденных обсто- 
ятельств 
ипуогреѕеһепег Отзпде Баїбег 
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ввиду сложившейся критической ситуации 


ввиду сложившейся крити- 
ческой ситуации 
іп Апбешасії дег КгіНесһеп $1- 
шайоп 


ввиду сложившихся обстоя- 
тельств 
іп АпВе(тасһі дег Уегіапіззе, 
ипіег Фезеп Уегһайпіѕѕеп 


ввиду срочных / неотложных 
дел 
агіпрелдег Сеѕсһабе һа!Һет, дгіп- 
репаег Апре!ерепһейеп һа!Һег 


ввиду того, что ... 
іп Апеїгасії 4еззеп, йа ...; 
Ча... ; меш ... 


ввиду этого 
девһа1Һ, Чез\езеп, аиѕ Фезет 
Стипде, еБепдевһа1Һ, ебеп4ез- 
мереп, іп Апреїгасії (безеп - 


вне 


вне видимости 
аиВег Ѕісһї 


вне всякого сомнения 
айВег едет 27 месі Есі, айВег Ега- 


бе 


вне закона 
уореїбеі, тесһіов ипа рейсћеї, 


Шера! 
вне нашей страны 
айбегла!ь ипѕегеѕ Іліапде5 


вне опасности 
айВег Сеѓаһг 


вне очереди 
амВег дег Есіһе 


вне подозрения 
айВег УегЧасЕ 


вне поля зрения 
ацВег бісін, айВег бісііугейе 


вне пределов досягаемости 
айВег Веісһмеіе 


вне себя 
ачВег вісһ, аиВег Ғаввшар, Ғав- 
54185105 


вне себя от радости 
апВег вісһ уог Егеи4е, ігіпКеп 
уог Егеџае (реһ.) 


вне себя от ярости 
амВег вісһ уог Миї 


вне сомнения 
оһпе Дмсіїві, гмеНеПоз, 2ууеі- 
Геізоһпе 


во 


во благо 
дит Моћ 


во веки веков 
іп аПе ЕмірКеш, уоп ЕмірКей 
та ЕугірКей, еугір 


во веки веков: ныне и присно 
и во веки веков 
есті ипа іпатегдаг ила уоп Емір- 
Кей гм Еміркей 


во весь голос 
1. аиѕ уоПет На]5е, тії аПег 
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зитшКгай_, Јаџіћа!ѕ (ит?.); 
2. оНепИ1сь (еп), 1аш, аПре- 
теіп, игбі её ог (Іаї.) 


во весь дух 
аи аПет Ктай, ан ГефезКгАЙеп 


во весь рост: Он растянулся 
во весь рост. (итоа.) 
Ег бе! біо, 50 Іапр ег маг. 


во вкусе романтизма 
іт біппе 4ег Вотапіїк 


во власти (лод воздействием) 
пп Вапп(е) 


во власти музыки 
пп Вапп(е) Фег Мивік 


во внеаудиторное время 
айВетһа15 дез Юпіегтісіїв, іп ег 
1еһгуетапѕіа[ёипрѕігеіеп “ей 


во внебиржевом обороте 
іт Етеіуегкеһг (Каџёт.) 


во внеслужебное время 
ацВегћа1Ьь дет Ріепѕіғен / ег 
Сеѕсһаӣйѕ2еії, аиВегаіепѕіісһ 


во внесудебном порядке 
ипіег Аиѕѕсћиѕѕ 4е5 Кесһіву/ерев 


во вред 
дит Ѕсһайеп, гит Масще! 


во времена Петра Первого 
тш Хей Реїег5 бес Егѕїеп 


во времена предков 
іп ргапег Уог2е1, іт АПегит 


во всей России 


во временном могильнике (для 

радиоактивных отходов) 
ай Дммівспепіаєег, гм'ізспепреїа- 
регі; хранить радиоактивные 
отходы во временном могиль- 
нике тадіоактіує АЪ е 2%іѕсһеп- 
Јарет 
Радиоактивные отходы 
захоронены / находятся во 
временном могильнике. Ка- 
аӢіоакиуе АЪ Пе ѕіпа / Переп 
ац? 2м№іѕсһепіарег. / Кайіоаки- 
уе АЪ Пе ѕіпа 2%іѕсһепре1а- 
бегі. 


во время землетрясения 
Бе! дет ЕгабеБеп 


во время бно 
іп ргапет Моггеіїї, 20 Оіітѕ 7еі- 
теп, Аппо Тофак, Аппо дагита|; 
а15 Чег Стобуаїсг Фе СтоВтш- 
{ег паһт (зсНег2В.) 


во время разбойного нападе- 
ния 
ууаһгепа дез Вацьйбегіай5 


во время учёбы в вузе / инсти- 
туте 
рейт Зшацит 


во все тяжкие: пуститься во 
все тяжкие 
Аток Іацівеп 


во всевозрастающей мере / 
степени 
іп ?ипеһтепдет МаВе 


во всей России 
іп рап2 Киѕ51апі 
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во всей стране 


во всей стране 
Іапіеѕуеії, пи рапгеп Гапа 


во Вселенной 
іт АП, іт ХеШһаП, іп Мейтацт, 
іт Опіуегѕит 


во всё горло 
аи уоЦет На1ѕе, тії аШег бтт- 
Кгай, |ацфа]$ (ите.) 


во всём блеске 
іп уоПет Сізп2 


во всём мире 
іп аПег Мей, іп дег рапгеп М/еії, 
меШймей, ріоБа!, іп віобаїет 
МађВѕќаБ 


во всём параде (ито.; ѕсһеггћ.) 
іп уоПег Мопіиг, іп Саја, іп 
ртоВег Саја, іп ргобег / Ѓеіегіісһег 
Кобе 


во всеуслышание 
бет сЬ етКізгі, біг ае, Іаці, 
аПеетеіп, ші ес огы (Јаї.) 


во всех аэропортах Германии 
айҒаПеп демізсһеп ЕІирһаѓеп 


во всех отношениях 
іп аПег Ніпѕісім, іп |едег Ніпзісфі, 
іп ]едег Вегіейһшір 


во всех подробностях 
іп айеп Еіпғеіћейеп 


во всех смертных грехах: об- 
винять оппозицию во всех 
смертных грехах 

Фе Орроѕіііоп уегКехет / $Ив- 


тайвіегеп / апргапрег / бтапа- 
тагКеп 


во всех уголках мира 
іп аПег Ме], іп аПеп Теїеп (ег Меј 


во встречном направлении 
іп дег Сезепис ие 


во вступлении, во вступитель- 
ном слове 
еіпіейепа 


во всю длину 
ает І апре пасһ 


во всю прыть 
іт Әіигтпѕсһгііі, іш Ѕигт]аџғ, 
ач аПег КгаЯ, ане І еібеѕКга беп 


во всю силу 
ач аПег Ктай, ач еіђеѕКгйЙеп, 
тії үоПег Мисіі 


во всю ширину 
дег Вгейе пасһ 


во всяком случае 
іп једет Рай, )едеп Аа 5 


во второй половине месяца 
іп дег 2уүейеп Мопа1һдӛ1Ңе 


во второй половине дня 
ат Масптіцпає, пастійарѕ 


во главе 
ап ег ӛрі?е 


во главе колонны 
ап (ег 5ріїге еіпег (тагѕсһіегеп- 
деп) КоІоппе, ап дег Тее 


во главе стола 
ат Корѓепае 4ез Тіѕсһеѕ 


во избавление (от чего-либо} 
гиг Етгейипе, гг Егібѕипр, г 
Вейешиз, ит (еѓуаѕ) 10520\№ег- 
деп 


во избежание 
тог Уегтеіаипе, шт (ейууав) ги 
уегтеідеп 


во избежание недоразуме- 
ний 
ит Міѕѕуегѕійпіпіѕѕе 20 уегте!- 
деп 


во избежание повреждений 
а]5 Веугаһгипв уог Вевсһайірип- 
реп, 20г Вемаһгипр уог Веѕсһа- 
дісипееп, ит уог Веѕсһайірип- 
веп Беууанті ги Ыеібеп 


во имя Родины 
Ки фе Неіта! 


во исполнение этого пригово- 
ра (ішг.) 
Бе! Уо]7енипе Фезез ОЦеЦ$, ти 
/ш МоЇ5ітескипо іеѕеѕ Чие!$ 


во мгле 
іт БипКеіп, іп дег Біпѕіегпіѕ 


во многих отношениях 
іп уіеіег Ніпсісі> 


во много раз 
ит сіп МіеіҒасһеѕ 


во многом 
мейреһепд; іп уісіег Ніпѕісһї 


вопреки всем ожиданиям 


во мраке 
іт Риоке|, іп дет Еіпзіегпі8; во 
мраке ночи. п дег Гіпвіегпів дег 
Мас, іп етег зюсКкЯпегеп / 
зюскаииКеп Масії | | 


во славу 
2и Еһгеп, 2шп Ешіптке); 
Мертвым во славу, живым в 
назидание. Оеп То{еп 24 Ергеп, 
деп Гебепдеп гиг Маһпипр. 


во спасение: ложь во спасение 
еіпе Нотше Іліре 


во тьме 
іт Дипкеї, іп дет Еіпѕіегпіѕ 


во цвете лет 
іп дег ВІ е ѕеіпег Јаке, іп деп 
Безіеп Таргеп 


во что бы то ни стало 
Ковіе ев, маѕ ев мое; ипБейіпрї, 
ит |ейеп Рге1ѕ; тії аПег Сем/аїі, 
ації Віереп одег / пп Вгесһеп 


во языцех 

еіп Ѕргісһмогі ип@ сіп ЗроН; 
стать притчей во языцех хат 
Ѕргісһмоп ип4 хит Сезрбй цп- 
{ег аПеп УбіКетп \уег4еп; іп аПег 
Мипає сеіп; 

Он стал притчей во языцех у 
всего города. Ет 151 іаѕ Севргасһ 
/ ша Сеѕргасһ дег рапгеп 5іа. 


вопреки 


вопреки всем ожиданиям 
мійет аПев Егмацеп, ререп ае 
Егматипреп 


вопреки всем уверениям 


вопреки всем уверениям 
аПеп Ве(епегипреп тит Ттго12. 


вопреки всему 
сої? аПет, ітоі7 айедет 


вопреки всеобщему мнению 
епіререп дег аПретеіпеп Меіпшір 


вопреки здравому смыслу 
ает резипдеп Мепѕсһепуетѕїапа 
20мійег, аПег УегпивЁ хит 
Тго{2(е) 


вопреки моему желанию 
ребеп тешеп Мипѕсһ, ререп 
тешеп Меп 


вопреки моему убеждению 
епіререп теіпег ОБеггецрипе 


вопреки правилу 
ререп фе Кере, ререп Фе Мог- 
ѕсһгій 


вопреки рассудку 
вевеп Фе Мегпипй, улдег Фе Уег- 
пипЯ, аПег Мегпипій 2шп Тто(2(е) 


вопреки своей воле 
мо одег йбеІ, по!еп5 уоіепѕ, об 
тап умі! ойет піс, улідег МіПеп 


вопреки соглашению между 
США и Северной Кореей от 
1994 года | 
епіререп ает АБКоттеп 2у/1- 
ѕсһеп деп ОЅА ипа Мог4Когеа 
уоп 1994 


вопреки судьбе 
ает ӛсһісКва! жит Тто12. 


вопреки существующему мне- 
нию 
епіререп дет Безіеһепдеп Метипе 


для 


для безопасности 
сісһегһейвһа!һег 


для верности 
вісһетһейвһа!Һет 


для вида, для видимости 
тит ӛсһеіп, всһеіпВат, де5 
ӛсһеіпв һа!һег 


для внутреннего применения 

І употребления (о лекарстве) 
лит іппегеп Себтаџећ, іппегісіһ 
апгимепдєп, регога|, рго изо іп- 
тегтпо (1аї.) 


«для галочки» 
дег ОріїКк БаїБег, эшип ӛсһеіп, дез 
ӛсһеіпе БаБег 


для забавы 
тит 5ра8, гаг Вешзирипрв, 
зраВезваег 


для затравки (ита.) 
аїз Апѕрогп, аї5 Зитии$, а1ѕ 
Апге12, лит Аптереп 


для зашиты границ 
дип ӛсһш?. дег бтепге 


для зашиты от инфекций 
ип Зоб уог шЕеКНопеп 


для красного словца 
ит реіѕітеісһ ги егѕсһеіпеп, ит 


для развлечения 


ег ѕсһӧпеп Могїе \Шеп, (ег 
5србпеп Могіе мереп 


для краткости 
дег Кігге һа!һег 


для личного употребления 
Юг деп регѕӧпісһеп Ведагі, Біг 
деп еірепеп Ведагі, 20т сірепеп 
Себгайсі, ай изит ргоргішт 
(1а1.) 


для личных нужд 
біг деп регѕӧпіісһеп Ведагі, біг 
деп еіғепеп Ведагі, тит сірепеп 
Себгаийсі, ай изит ргоргішт 
(ак) 


для напоминания 
хи Маһпипе 


для наружного употребления 
(о лекарстве) 
тат йибегеп Себгайсй, пісһі 
2ат Еіплеһтеп, а! Ехїегпит, 
рго изо ежето (Іаї.) 


для начала 
Виз Егвіс, уогідийїв 


для нотариальной заверки 
гиг поїагіееп Веріаџбірипе 


для нужд специалистов 
Біг Бега сре Егѓогаегпіѕѕе, біг 
регайіспеп Ведагі 


для общего блага 
2шп аПеетеіпеп Хиїгеп 


для отвода глаз 
дег ОріїК Баїбег, хат Ѕсһеіп | 


61 


для передачи (по такому-то ад- 
ресу) 
саге ої (с/о) (епрі.), Бе! Адгез- 
зе, рег Айгеѕѕе (р.А.) 


для подслушивания телефон- 
ных разговоров 
гат АБһдгеп уоп Те]еопрезрга- 
сһеп 


для подстраховки 
а15 Вйскепдескипе; Бісһег 151 51- 
сһег 


для пользы дела 
іп Ішегезее (ег Заспе 


для порядка 
ег Огіпипр Ба]бег, мереп (ег 
Огіпипе 


для потехи 
24т Ѕраб, гиг Ве1иѕіірипр, 
врабевһа!Һег 


для предупреждения (о / об) 
тог Маблигє (ап); 2 \Матипе 
(уог) 


для предьявления по месту 
требования 
ди Мопаре Веі (ет јемеШееп Ве- 
ћӧтае 


для продвинутых 
бг Еопрезсриепе 


для простоты 
ает ЕтасЬ Ве һајЫег 


для развлечения 
ғат ЅраВ, 20г Веа$Игипе, 20г 


для разнообразия 


метала, ит ѕісћ 20 атіѕіе- 
теп 


для разнообразия 
туг Абмгесһв(е) шар 


для себя, для своих нужд 
біг Феп регѕбпіісһеп ВедатЁ, біг 
деп сірепеп ВедагҒ, гит еірепеп 
Себтаисі, ай изит ргорпит (Ізі.) 


для служебного пользования 
(ДСП) 
Юг деп ПіепвіреВгансВ, Ви іп- 
{егпеп Ведагі, уегіташісһе 
Піепвівасһе (УР) 


для специалистов (о выставке) 
Юг Ғасһһевисһег 


для стимула 
а|5 Апѕрогп, аї5 ЗипиИи$, аїз 
Апге!2, хат Апгереп 


для удовлетворения своих 
личных потребностей 
Біг деп рег5дпіїспеп Ведагі, Вх 
деп сірепеп Ведагі, гит еірепеп 
СеВгансһ, ад изит ргоргішт 


(1аї.) 


для хозяйственных нужд 
Юг деп һаӣцѕ1ісһеп Ведагі; г деп 
үуігізсһа ісһеп Ведаті 


для «чайников» (итоа.) 
Кг Бштпітіев (шпр.), біг еп Гаі- 
епуегѕіапӣ, біг Ше ппегҒаһгепеп 
Мешіпре 


для частного пользования 
біг РиуафеЧагР 


для чёткости 
ваешісһкейвһа!Вег, ит рга715е 2и 
елп 


для ясности 
дешісһКенеһа!Һег, хог К1агопо 


до 


до белого каления (довести 
кого-либо) 
јетапаеп ѕсһуагг йгрегп, јетап- 
деп Біз гиг УҮеіЗріш агрегп / геї- 
геп, |етапдеп 61$ г ев и 
тефеп 


до ‘востребования (о почтовых 
отправлениях) 
роѕПарегпі, ров%е гезіапіє 
(ӧѕїегт.) 


до востребования 
ації Абгої, Кіпаһаг 


до восхода солнца 
уог ТаревапһгисВ, уог Зоппеп- 
аџѓрапр 


до второго пришествия 
Ы5 2ит Міттег1еіпѕіар 


до глубины души (стыдиться) 
ѕісһ іп Стоп ила Войеп сһй- 
теп 


до глубокой старости (дожить) 
еіп һоһев ГеһепваНег еггеісһеп 


до гроба, до гробовой доски 
Ьіз 2шп Тойе, 015 іпѕ Стаб, Бі 
прег даз Стаб Бпаиз, 61$ апѕ 
Епде дез Геһепв 


до дна 
Ьіз ації деп бгипа; выпить 
стакан до дна сіп Сіав Ыѕ сиг 
Меїре Іеегеп 


до зари 
уог Тареѕапбгисћ, уог Зоппеп- 
ацірапе 


до изнеможения 
Бі гиг Егѕсһӧрѓипе 


до истечения срока 
уог АЫаиғ дет Егізі 


до конца жизни, до конца дней 
Бів лат Тоде, 6$ апѕ Епде 4е$ 
ГеБепз, Бі іп5 Огаб, біз йБег ба 
Отаб ріпаця 


до конца мая 
різ Епае Ма! 


до кончины 
Ыѕ гит Тоа 


до краёв 
гапдмої), 61$ ап деп Капа 


до крайности 
різ хит Аибегзіеп, йиВегзі, 15 
тшп Ехітет, ехігет, йБегітісбеп 


до лампочки (совершенно без- 
различно) (ата.): 
Мне это до лампочки. Ев 15ї 
тіг Мигяї / Мигѕсһї. / Баз 1% 
тіг ерді. / аз 151 іг ѕсһпирре. 


до мельчайших подробностей 
Ыв іп фе КІеіпѕќе Еіпгеїреїї, 61$ 
іп ае Еіпге!һейеп 


до нашего летоисчисления 


до мозга костей (ито.) 

игсй опа дого, рап2 ип@ раг, 
уоПКоттеп, рӣп21ісћ, үб ір, 615 
115$ Магк, дагсн Магк опа Вет, 
ус! ша зап, 615 дит Аџцђегѕіеп, 
1$ хат Іе( Леп Тегей, уоп обеп 
Ы ищеп, йбег ипа йбег, ізі, іп 
јейег Ніпѕісһ, ге5іїо5, уоПачЕ, 
уоп Стипд ацЁ уоп Стипа ац$, 
ап Наврі опа Сіїедегп, тії 
балар” опа 5цеї, тії Наш ипа 
Нааг, ти Наш ипд Наагеп, уоп 
Корі біз Кий, уот ӛсһейе! 61$ 
таг 5оПіе, уот М/гЬе! 61$ 2мг 
?еһе, іп 1010, $ іпе Іппегѕќе 

Я промёрз до мозга костей. 
Ісһ бог 6$ изз МагЕ. 


до морковкиных заговенок 
(ита.) 
Бі лот Міттетісіпсіар, 61$ дип 
Запкі-Міттегівіп5-Тає 


до наступления ночи 
уог БіпВгисһ 4ег Мас 


до наступления сумерек 
уог ЕБіпгисі дет аттегилр, ер 
дег Абепа ргаш 


до наступления темноты 
уог ЕіпЬгисћ 4ег Әпке һеш 


до начала дня 
уог ТарезапВгисһ 


до начала июня 
Ъ15 АпҒапр Липі 


до нашего летоисчисления, до 
нового летоисчисления 
уог иизегег 2ейгесбпигя (у. и. 7.), 
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до нашей эры 


уог Сһтіві Себигі, уог Сһтізі 
(у. Сг.) 


до нашей эры (до н. э.) 
мог ипѕегегг 7 еішесіпипе 
(у. и. 7.), мог Сһтіві Серигі, уог 
Сзгіві (у. Сһг.) 


до невозможности (итд.) 
Бег аПе Мабеп, Ы$ 20т Себі- 
пісһітеһг 


до недавнего времени, до не- 
давних пор 
Ыз$ мог Киг2ет 


до неузнаваемости 
Ы жш Олуетвійп ісһкен 


до нитки (промокнуть) 
аогсћ опа 4игсй паѕѕ, 61$ аи Че 
Наш паѕѕ, ривсһераізсһепа565, 
раїѕсһпаѕѕ 


до новой эры (до н. э.) 
уог ипѕегегг Лејіігесһпипе 
(у. и. 7.), мог Сігізгі Себигі, мог 
Сһгіѕӣі (у. СВ.) 


до одури / до одурения (ита.) 
Біз тиг Уегравшар, Бі дит Љег- 
агиѕ5 


до основания 
ргіпаісћ, тааіка, ао гайікаІе 
Ұеіѕе; 615 хат АџцВегѕќеп, 61$ аш” 
Ше Мигаеі, Ы ап деп Огипа, 61$ 
іп деп Сгипа һілеіп 


до отвала (есть) 
әле репийеії, ѕісһ 61$ тит От- 
ҒаПеп уоПеѕѕеп, пасһ Нег?еп5- 


Іиѕї еззеп 


до первых петухов (итд.) 
1$ лит егѕіќеп Наһпепвсйгеі, іп 
аПег Негтройв тіле, ат Ігіһезеп 
Могреп 


до полного изнеможения 
Ыѕ 2ш уӧШреп Егѕсһӧрѓипр, 6$ 
тог юеп Егѕсһӧрѓипе 


до полусмерти (напиться) 
уо! зацісп, Ше Ниске ус айіеп 
Јаѕѕеп 


до последнего, до последней 
минуты 
Ы хе; біз ао Аибегзіє; 61$ 
хат Іеігѓіеп Аїет2ир 


до последнего вздоха, до пос- 
педнего издыхания 
Бі лит 1еі еп А'етги? 


до последнего времени 
Бів мог Кшггет, 61$ іп Фе 1е(2іе 
ТейПіпеіп 


до последнего предела 
61$ тит Сеһіпісіітеһг (ите.) 


до последней капли 
Ы аш деп Іеі?іеп Тгорѓеп 


до последней капли крови 
Бі дит 1еі2еп Ает2ир, 615 ація 
АшВегвіе, 615 хат Той 


до последней минуты 
Бі тг Іеі еп Міпше, Бі аһҒ Ше 
Іеігіе Мшше 
Он всегда ждет до последней 


минуты. Ет чагіей іттег 615 
тг |е17еп Міпше / біз аиЁ Ше 
[ее Мшие. 


до прибытия в порт назначе- 
ния 
уог ег Апкипй іт ХлеваЕеп 


до рассвета 
уог ТаревапВгисһ, уог Зоппеп- 
ашҒрапр 


до рождества Христова 
уог Сііѕії СеБшї, уог Сһгіѕії 


до самого горизонта 
зо\ей Ӣег Нітте1 геїсбі 


до самого конца 
Ыѕ 2шп Епде; 61$ гит ГеБепѕ- 
епае, 61$ гит Тое 


до самой смерти 
5 2ит Тое, 15 гаш Г.еБепѕ- 
епае 


до самой сути 
Ыѕ аш? деп Кегп 


до свадьбы: До свадьбы зажи- 
вёт. 
Вів ли Носһ?ей ізі аПеѕ улісдег р. 


До свидания! 
АЧҒУЛейетвеһеп! 


до сего времени 
рі5рег, 61$ |еі21, 61$ һеше 


до седьмого колена 
Бі шз ѕіебепіе С1іеа; Он знает 
своих предков до седьмого 
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до такого-то 


колена. Ет Кеппі ѕеіпе УогҒаһтеп 
Ы іп чеБеше СПед. 


до седьмого пота (итд.) 
Бі дип АпВегцеп, 61$ яшт От- 
{аЙеп, аа ефе! Котт гацз (штіс.) 


до сей поры, до сих пор 
Бівһет, 61$ јеїтї 


до середины апреля 
Ыѕ Мие Арпі 


до скончания века 
Ыі іп ае ЕулірКей, 61$ хил Ліпр- 
еп Тар 


до скорого! 
айҒ Ъа14!, Ыѕ Ба14!, біз дапп! 


до скорой встречи! 
15 БаІа!, 61$ дапп!, аш Ба112е5 
М/іедіегзереп! 


до смерти 
Ьі8 гии Тоде, 61$ хит Епае, 61$ 
тит ГеБепзепае 


до смерти скучный 
тит біегбеп Іапрууе ір, 5їегбеп5- 
Іапрме1р 


до смерти усталый 
ѕїегрепѕттай, ѕеһг тан, хи Тойе 
егѕсһӧрӣ, іофтіде 


до сумерек 
уот ЕіпЬгисһ 4ег Раттегиие, еһ 
дег Абепа рташ 


до такого-то (числа) 
Бі деп / тит ... 


до того времени 


до того времени 
Ы даріп 


до тошноты (ито.) 
615 2ит ЕтВгесһеп, 615 хит 
Обегаги55, 615 хат Уегравшар, 


до упаду (ита.) 
61$ хит ОтпҒаПеп, 61$ 2иг Ег- 
ѕсһӧрѓопр; хохотать до упаду 
ѕісһ (оПасһеп 


до фени (совершенно безраз- 
лично) (итд.) 
Мне это до фени. Ев 151 ши 
М/иг8ї / \МигзсвЕ. / Пав 158 ши 
еваї. / Пав 151 тіг всһпирре. 


до чёртиков (напиться) (ита.) 
ѕісһ (О) Фе Ниске уо! зачеп, 
Фе НисКе уо]! Іаџѓеп 1а55еп 


за 


за (такого-то - перед подписью) 
іп Уегігеќипр (1.У.), пп АйЙгар 
(1.А.) 


за баранкой (ито.) 
ат Гепкгай, ат Зіецег; сидеть 
за баранкой (итв.) етеп Ктай- 
мареп |епКеп, а! Ғаһгег агреї- 
теп 


за бесценок (итд.) 
зроцьййя, г еіпеп Ѕроќїргеіѕ, 
веһг Ыр, біг еіп Вийегбгої, ех- 
ет ргеівугегі 


за бесценок: купить что-ни- 
будь за бесценок (итд.) 
ейууав ит сіпеп һеПеп роб Каџ- 
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Геп, емаѕ ит еіп Ѕройре!а / біг 
еіпеп Ѕроїїргеіѕ / ѕзройЫШіе / біг 
еіп Вибегбгоі Кай еп 


за бугром (ита.) 
догі агӣбеп, іп дег Егетде, іп 
еіпет Нетфеп Гапа, іт Аизап4 


за Вами: Следуюший шаг за 
Вами. 
"ег пасһве Ѕсһгій Пері Бе! Шпеп. 


за Ваше здоровье! 
ам Шг Мобі! 


за Ваши труды праведные (9ећ.) 
Юг Іһге МіһемаШшар 


за возмешение 
ререп Епіреїї, епіреШісіһ 


за вознаграждение 
вереп Ргоуізіоп, ререп Нопогаг 


за всю мою жизнь 
ууаһгепа теіпеѕ рапгеп І.еВепв, 
тей теіпев Г.еБеп$, теш рап765 
ГеБеп, теіп ГеБеп (апр 


за вычетом (Каціт.) 

аб2и2ИсЬ, абрегесһпеї, ппієг 
Аб2ир; за вычетом налогов 
біспег аб2ірПсһ, пасһ З{епегп; 
за вычетом расходов абгів ср 
дег ОпКозіеп, аһ іріісһі аПег Коѕќеп; 
за вычетом сборов имег Аба 
аег Себйфгеп, аһ2йӛріісһ дег Се- 
Біһгеп 


за глаза (ита.) 
Ыщег дет ЕйсКеп, іп АВуевзеп- 
рей (уоп) 


за глаза и за уши (итд.) 
репір ші йбегрепце; еіууав геісћї 
уоШкогатеп аи; а|ез уоһаиҒһаВеп 


за год до этого 
іт Јаһг дауог, уог еіпет Таһг 


за город 
ація Г.апа, шз Стйпе 


за городом 
аиЁ ет І апае, ацеа\® дег Ѕќааї 


за государственный счёт 
ашҒ З{аа15Ко$еп 


за границей 
іт Ацзапа 


за границу 
1$ Ацз1ап4 


за гроши 
Біг еіп регіпреѕ Епіреї!, тит 
Зройрге1$, 5ерг Ше, ѕронЫір 


за дело 
апв Меж!, ап фе Афей, гиг Ѕасһе! 


за дело (справедливо) 
74 Вес 


за день 
іп еіпет Тар, уүӛһгепа еіпеѕ Та- 
вев; рго Тар 


за день до смертной казни 
еіпеп Таз уог Фет НшисЬ@аип$$- 
їегтіп 


за день до этого 
уог еіпет Тар, еіпеп Тар 20уог 


за исключением 


за деревьями: за деревьями 
не видеть леса 
деп \Ма14 уог Іашег Ваптеп піс 
ѕеһеп 


за 10 дней до отправки 
10 Таре уог дет Уегзапа 


за дружеской беседой 
іт уегіташісһеп Севргасһ 


За его жизнь можно не опа- 
саться. 
Еѕ Безіебі Кеше СеҒаһг Біг ѕеіп 
Гебеп. 


за его здоровье! 
Ег Їсбе посі! / Ег 801 Іереп! / 
ації зет М/обі! 


за железным занавесом 
Ы мег дет сізегпеп Могһапе 


за здорбво живёшь (ито.) 
Ғіг еіп Оапкеѕсһбп, Біг пісһіѕ 
ип4 уледег пісһіѕ; Гіг еіп 
Уегре1ѕроїї; оһпе јейеп Стопа; 
ши пісћіѕ, «іг піс 


за здоровье! 
ргозі!, ргоѕії!, 2шп Моћ! 


за Ваше здоровье 
ації Шг Морбі! 


за и против: все за и против 
аће Ейг опа Үлідег 


за исключением 
ши Ачѕпаһте, ти / ипіег Аиѕ- 
ѕсһ1иѕѕ, айвревсһІо55еп, аця- 
веһһеВІісҺ (С) 
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за казённый счёт 


за казённый счёт (Кайіт.) 
ації ЅїіааіѕКоѕїеп; аці Козіеп дег 
Кіпта / дез Ометебтеп$ 


за кражу, за воровство (јиг.) 
мереп Діерзіабіз 


за кружкой пива 
ат Віегііѕсћ 


за кулисами 
пег деп Киіѕѕеп; реһешп, уег- 
Богееп, іт Сереїтеп, пп УегВог- 
вепеп 


за моей спиной 
оһпе тет М/іявеп, Біпіег теіпет 
ВКіскеп 


за морем 
іп Офегзее 


за наличные (Каміт.) 
вереп Баг, іп Баг 


за наличный расчёт (Каџїт.) 
ререп Баг, ререп ВаггаһШшпр, ре- 
беп ВагВегрісісһиле; 


за неделю до отправки (груза) 


еше УУосһе уог дет Уегіадипе, 


за недоказанностью (јиг.) 
ацѕ Мапее! ап Веууеізеп 


за недостатком времени 
ацѕ ?ейртіпдеп, тапре!$ Ден, 
ай Хейтапре] 


за недостатком доказательств 
І улик (јиг.) 
іп Егтапреіипр уоп Вемеіѕеп, 
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апв Мапее! ап Веуусізеп, тапре!ѕ 
аег Вемеіѕе 


за неимением времени 
ацѕ Дейртапаеп, тапзе!$ “ей, 
аи Деїштапреї 


за неимением доказательств / 
улик (јиг.) 
іп Егтапреіопе уоп Веуусізеп, 
ацѕ Мапре! ап Веууеізеп, тапре15 
бег Вемеіѕе 


за неимением товаров (Каміт.) 
аи Мапре! ап У/агеп 


за неимением фактических 
доказательств (јиг.) 
тапреіѕ Ғакавсһет Веууеіве 


за некоторым исключением 
Ы аш мепіре Ачзпабтеп 


за непослушание 
дез Опрећогѕатѕ мереп 


за нехваткой времени 
ацѕ ?ейргіпдеп, тапреів Де, 
ай Хентапре] 


за обе щёки (ита.) 
ті уоПеп ВасКеп; 
уплетать за обе щеки ти үо1- 
Іеп ВасКеп Капеп, татрЁеп, ѕісћ 
(Б) Беде ВасКеп уо1їѕїорѓеп, Беі- 
де Васкепѓаѕсһеп уоП һаһеп 


за обедом 
Бейт Мійареѕѕеп 


за один привм 
іп еіпет Ѕсһмипе, ай” еіпта! 


за один присест (итд.) 
аш еішпіі, іп еіпет Ашбуавсв, 
іп ешет АВуғавсВ, іп етет еіп- 
тіреп Агһейврапр 


за океаном 
іп ОБегзее 


За осмотр денег не берут. (Зрг.) 
ВІоВеѕ Апвеһеп Кобієї пісбіз. 


за отсутствием доказательств 
іп Егтпалрешпр уоп Веууеівеп, 
апв Мапесі ап Вемеіѕеп 


за отсутствием исполнения 
тапре!в Еги 


за отсутствием наличных 
тапреїз Вагре!4 


за отсутствием платежа 
тапре!5 7аһипр 


за отсутствием предложения 
(на бирже) (Кайіт.) 
тапре!$ де5 Маепа!$ 


за отсутствием улик (јиг.) 
іп Егтапреіипе уоп Вемеіѕеп, 
аи5 Мапре! ап Вемеіѕеп 


за плечами 
Бег ѕісһ, айҒает ВисКе! (ите.) 


за полцены (Каийїт.) 
ит ва еп Рге!$ 


за пределами моей компетен- 
ции (ішг.) 
аиВеграЬ тетег Ве рт, пс 
іп теіпет Котреїепғбегеісћ 


за символическую плату в 50 рублей 


за пределами моих полномочий 
ац Вегћа1Ь теіпег ВеҒирп15, 
пісі“ іп теіпет Котреїепгбе- 
геісһ 


за пределами нашей страны 


айбеграїь аеѕ Іпізпаев 


за работой 
реї дет Агһей 


за работу! 
ап де Афец! 


за редким исключением 
ши регіпреп Ачвпаһтеп, тії 
мепіғеп Апзпартеп 


за рога: схватить быка за рога 
(ита.) 
Беіп Зсрорі расКеп, епіѕсћоѕ- 
веп ап5 Мегк реһеп 


за рубеж 
іпе Ачвізпа 


за рубежом 
іт Ачвіапа 


за рулём 
ат З{епег, ат Гепктай 


за семью печатями: книга за 
семью печатями 
ет Висі тії ѕіебеп біереіп (уег- 
вісре! ) 


за символическую плату в 50 
рублей 
хат зутбо!15сВеп Ргеіѕ уоп 50 
Кибеп, ререп еіпеп Оһо! уоп 
50 Кибеа 


за спасибо живёшь 


за спасибо живёшь (ито.) 
біг еіп Уегреї'ярой, штѕопѕі; 
оһпе Еіпігійєреїй, біг паз$, біг 
іаи 


за спиной (кого-либо) 
Бег }етапде$ Кіскеп, оһпе ѕеіп 
Ү/іззеп 


за столом 
ат Тісі; Беіт Еѕѕеп 


за счёт (Каийт.) 
20 Гавіеп, аці Кобіеп 


за счёт налогоплательщика 
ги Гавіеп 4ез Зепегга ег 


за счёт отправителя (Ка т.) 
ай” Козіеп дез Аһвепдегв 


за счёт покупателя (каит.) 
гм Газеп 4ез Каи{ег$ 


за счёт получателя (Каџїт.) 
аш Козеп 4ев Етрійпрегв 


за счёт продавца (каиїт.) 
2и Гавіеп 4ез Уегкаш ег 


за счёт фирмы, за счёт пред- 
приятия (Каціт.) 
ай! Ковіеп дег Кіпта / дез Оп- 
ќегпеһтепѕ 


за так (ита.) 
Юг еіп Уегре!?50004, штѕопѕі; 
оһпе Еіпігійіге!9, біг Іаџ (ите.), 
біг паѕѕ (ите.) 


за то же время 
іп гісісһег Лей 


за тот же период времени 
іт рісісһеп ?ейташт 


за тридевять земель 
трепамо, іп еіпет Ёегпеп 
Гапа, ёбег Вегр ипа Та], Біпіег 
деп Вегреп, ат Епае дег \е 1; 
йБег 5іебеп Гапаег, пЪег зісбеп 
Мееге 


за ужином 
Бешт АБепаеѕѕеп 


за умеренную цену (Ка т.) 
хи етет БШ реп Ргеіѕе, 20 уег- 
ЫШірќеп Ргеіѕеп, ЫШ, пісбі іви- 
ег, аг уегћаіёпіѕтӣВір мет? 
Сеіа 


за ушкб, да на солнышко 
јетапаеп іпѕ Етеіе ѕредіетеп, је- 
тапаеп ап (іе #іѕсһе ІЙ зе1- 
теп 


за чашкой чая 
Бешп ТесігіпКеп, ат Теейвсһ 


за чертой бедности 
ищег 4ег Агтшівртеп2е 


за чечевичную похлёбку 
біг еіп І іп5епрегісіїі 


за шиворот (схватить) (ита.) 
Бет / ат Ѕсћаћисһеп (рак- 
Кеп) 


за шкирку, за шкирятник (итд.) 
см. за шиворот 


за штурвалом 
ат Зіецег 


из 


из бюджетных средств 
аиз Наизпа{пииеп 


из глубины веков 
апв Моггеїіеп, ай аќег “ей 


из глубокой древности 
аиз Уоггецеп, ацѕ ргаџег Уоггей, 
аи; дет АПегішп 


из года в год 
уоп Јаһг хи Јаһг; јаһгаиѕ, |аһтеіп 


из государственного бюджета, 
из госбюджета 
ай НаизВа т! е]п, аиѕ деп 
Мінеіп дез Ѕіааіѕһацѕһаїеѕ 


из дворян, из дворянской се- 
мьи 
уоп айірег Негкипії, уоп Айеі, 
ан еіпег Айе|5Ғат Ше, уоп уог- 
пеһтег Негкипӣ 


Из двух зол нужно / приходит- 

ся всегда выбирать меньшее. 
Моп 2еі Обеш плизз тап іт- 
тег 4а регіпреге \маШеп. / 7м1- 
ѕсһеп 2ууеі ОБеш тиз$ тап іт- 
тег 4а регіпреге мабіеп. 


из достоверных источников 
ан ѕісһегеп ОпеПеп, аця уег1а55- 
Іісһег Онеїе 


из дружеских побуждений 
іп аПег Егеип4зсвай 


из зависти 
ацѕ Ме 
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из любопытства 


из знатного рода 
уоп Адеї, уоп аФірег Негкипӣ, 
уоп уотпеһтег Негкипй; Масһ- 
котте еіпег Оупаѕііе 


из каких бы то ни было сооб- 
ражений 
ай меісһеп Сгіпаеп ацсһ іт- 
тег 


из кожи вон: лезть из кожи 
вон (итд.) 
ѕісһ Кгатрћаќ Бетіһеп, ѕісһ 
(О) Фе ртӧВге Міһе ребеп 


из корысти 
аиз Кіреппші2. 


из крестьян, из крестьянской 
семьи 
уоп Әӛмегіісһег Негкипӣ, ац5 еі- 
пег Вацегпіатіїе 


из кулька да в рогожку (ис- 
правлять что-либо) (итд9.; 
ігоп.) 

ебуаѕ уегѕсШіттбеѕѕегп 


из кулька да в рогожку (ис- 
правляться) (ита.; гоп.) 
ѕісһ Беззеги міе еіп јипвег 
Мо 


из любви 
ач Шіебе 


из любви к ближнему 
ши сһгіѕісһег Глефе, ши 4ег 
МасһвзепПеһе 


из любопытства 
ацѕ Меигег, ап Пиегеззе 


из материальных соображений 


из материальных соображений 
аи Сеідргілдеп, ацѕ бпапл1е]- 
Іеп Стійпдеп 


Из меня неважный стратег. 
Ісһ Ып Кеіп ргоВег Зігаїере. 


из моды: выйти из моды 

(рап?) ай 4ег Моде Коттеп 
Это пальто вышло из моды. 
Піевег Маше! 151 рап2 ай дег 
Моде рекоттеп. 

Этот писатель уже вышел 
из моды. Піевет ЅесһгійѕіеПег ії 
рап? ай ег Моде рекоттеп. / 
Ріеѕег 5сігій5іеЙег епієргісіі 
пісі теһг деп 7ейревсһтаск. 


из надёжного источника; из 
надёжных рук 
ан ѕісһегег ОцеПе 


из нашего личного опыта 
ай ипѕегег Егѓаһгипе 


из ненависти 
ач5 На$$ 


из низких / низменных побуж- 
дений 
аи$ піейегеп Вемерргіпдеп / 
Монуеп 


из обороны перейти в контр- 
наступление 
ацѕ дег Уепеісірилр һегацѕ зе 5$: 
апртееп, аи дег Оеѓепѕіуе һегаи 
ѕе16ї апрте еп, деп Серпег Копісіті 


из обшественного фонда, из 
обшественных средств 
ай дЯепійсреп Мінеіп, ай5 
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б6Мепійспег Напа 


из огня да в полымя (лопасть) 
уот Кереп іп Ше ТгапҒе Коттеп 


из одной крайности в другую 
(бросаться) 
уоп / аи еіпет Ехігет 115 апде- 
ге ҒаЙеп 


из опыта 
ал ЕгТаһгиле 


из первых рук 
аиз егмег Напа 


из политических соображе- 
ний 
апв роһіїѕсһеп Стйпдеп 


из положения стоя 
ане Чет Ѕіапа 


из последних сил 
ай ГеезКгайеп, ши МаБ(е) 
ипа Мої 


из предосторожности 
уог5ісрізбаїбет 


из пулемета: как из пулемёта 
(итд.) 
әле сіп Маѕсһіпепремећһ, іп / тії 
гаѕепает Тетро, іп гаѕепйег 
Сезспули Кей 


из рук вон плохо 
пасћ!4551р, һетксізӛгтеПір, Ғаһг- 
1485818, тшт Егбраптеп, ищег аПег 
Кик; Работа сделана из рук 
вон плохо. ав іѕі еше залита ое 
Атбей. 


из своекорыстия 
ан ѕеіпет Еіреппш2 


из собственного опыта 
аи еірепег Егѓаһгипр, аџѕ еіре- 
пет Егіебеп 


из собственных побуждений 
аи$ еірепет Апітіер 


из соображений безопасно- 
сти 
аи бісһегһейергіпдеп 


из соображений экономии 
ап Етѕрагпіѕегіпаеп / Коѕїеп- 
этапаеп 


из сострадания 
айв МШе14, аиѕ Еграгтеп 


из третьих рук 
аи; дгійег Напа 


из уважения (к нему) 
апв Асһћипр / Кеѕрекі (уоғ ійт) 


из упрямства 
аи Еірепзіпи / Тго12. 


из финансовых соображений 
айв Нпап71еПеп Сгіпдеп, ай 
Козепргіпдеп 


из чистого любопытства 
ан ригег / геіпег Мешріег 


из экономических соображе- 
ний 
ай муігізсһа ісһеп / бкопоті- 
ѕсһеп Сгіпдеп, аив Козіепргіп- 
деп 


из-за неуплаты 
из-за 


из-за бугра (ита.) 
аиз дет Аизіапа, уоп )|епвей5 4ег 
бтепге, уоп дгаБеп (и1р.) 


из-за возраста 
аив А Іќегѕргйпаеп 


из-за границы 
ацѕ Чет Аизіапі 


из-за денег 
аиз Сеідегйпдеп 


из-за ерунды 
ай еіпет пісіМіреп Апіаѕѕ / 
Стипа 


из-за ерунды / из-за пустяка 
(спорить) 
ѕісһ ит 4ез Каіѕегѕ Вагі ѕітеќеп 


из-за каких-то обстоятельств 
веміѕѕег (ѕійпӣе һаЊег 


из-за кого? 
4агсЬ меѕѕеп Зспи! 4? 


из-за лени 
аиѕ Ведиетісікеї 


из-за моря _ 
ацѕ / уоп 1Љегѕее 


из-за небрежности 
ап МасћаӣѕѕірКкеії, пас аззтеег- 
хусі5е 


из-за неуплаты 
тапреіѕ 7аһІшпр, мереп дег 
Місрітабіипє 


из-за нехватки времени 


из-за нехватки времени, из-за 
недостатка времени 
ан 7сійпапееі, аиѕ Хеійргіпаеп, 
тапре|5 Дей, ацѕ 2ейпої 


из-за океана 
ацѕ 1Љегѕее, уоп І/Вегвее 


из-за оплошности 
ай \Мегѕеһеп 


из-за отсутствия внимания 
аиѕ Уегвеһеп, аиз 2егѕітеџіћеії 


из-за ошибки 
ачгећ еіпеп ЕеҺег 


из-за переезда на новое мес- 
то жительства 
мевеп Уепіерипе дез ҮУоһпогіев, 
штп2ирѕһабег 


из-за пустяка 
аця еіпет пісһіреп Апаѕѕ / Стоп 


из-за рубежа 
ацѕ ает Ацѕ1апа 


из-за стола 
уот Тіѕсһћ 


из-за технических непола- 
док 
аи іесһпіѕсһеп Сгіпдеп 


из-за угла 
теис!іпеѕ, һҺеігійсКіѕсіһ 


из-за чего? 
ууезугедеп?, модигсі?, ууезһа1Һ? 


из-за чего-то 
аи препдешет Сгипа 
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ИЗО 


изо всех сил 
аи аЙег Кгай, ан ГеіһезКгаЙеп, 
ип(ег Апѕраппипр аПег Ктайе, 
шмег Аи ебо{ айег Кгайе, ип- 
тег Ета аПег КтаЙе 


изо дня в день 
уоп Тар ги Тар; 1арацз, іареіп 


из-под 


из-под бровей 
ипіег деп Аирепбгацеп һегуог 


из-под крана 
иртег дет У/авзегһаһа 


из-под носа (ит0.) 
уог дег Мазе уер 


из-под парты 
аи дег ВапК һегуог 


из-под полы 
ипѓег дег Напа 


из-под прилавка 
ипёег дег Напа, имег дет Гадеп- 
8веһ (уеккац/еп) 


к берегу 
1. Јапаеіпмаӣгіѕ, Іапаматгіѕ, хат 
Гапа Мп; 2. апѕ Оег 


Судно держит курс к берегу. ав 
Ѕсћ ВАН ѕеіпеп Киз Іапауу/бгіз. 


к востоку 
ӧѕіісһ, о5будгі5, пасһ дет 
Озіеп, пасһ Оѕїеп ти 


к добру 
хат Сшеп; не к добру гит 
ЗсШесШеп, тат Вӧѕеп 


к западу 
ууезПісһ, угесіууігі5, пасһ дет 
Меѕќеп, пасһ М/езіеп 21 


к казни через повешение: Его 
приговорили к казни через по- 
вешение. 

Ег іѕї ит Саївеп уегигісі Й. 


К кому ты питаешь злобу? (ито.) 
Сереп меп һерѕі Фи Сто!]? 


концу 

шесі, ат Епде, гит Ѕсһіиѕ, 
тит АһвсһІп55; близиться к 
концу тг Меіре вереп 

Зима близится к концу. Оет 
У/ииег већ 2ш Меіре. 


месту (уместно) 
апређгасћї, ат РІа12 


началу месяца 
2шп Мопаѓѕберіпп 


несчастью 
апвШеКІісһегугеіве, гит Оп- 
2ЮСК, хи аПет (Ле! 


к ноге! (военная команда) 
Сбемгеһг аб! 


к ноге! (команда собаке) 
Бе! Рив! 


к пожизненному заключению 
(приговорить) 
ха Іебепѕ1апе1ісһег Егеіһеії5- 
ѕігаѓе уегипейЙеп 
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ко всему 


примеру 
тит Веіѕріе!, Беіѕріеіѕмеіѕе 


северу 
пӧгаісһ, погдамагів, пасһ дет 
М№огіеп, пасһ Мог4еп 20 


слову, к слову сказать 
ӛӘгірепв, пебепбеї, пебепбеі Бе- 
тегі, пебепбеі реѕарі, беПачбр, 
аргоров (Ё2.), маѕ ісһ посі за- 
реп мое 


сожалению 

Іеідег, Беааџегісһегуеіѕе, іп Бе- 
дацегіїспег Меіѕе, Іеійет Сойеѕ! 
(ите.); (еѕ) іш тіг Ге14 


счастью 
ит СЇйсК, рійскісһегуеіѕе 


к тому же 
аиВег4ет, йбегаіеѕ, дагйбег ріп- 
ацз; ріпгм Копиті, 4аз$... 


к югу 
віШісіһ, ѕдамаӣгіѕ, пасһ дет 5й- 
деп, пасһ ӛйдеп 21 


КО 


ко всем бедам, ко всем несча- 
стьям 
гм аПет Опрійск 


ко всем чертям: Он мысленно 
посылал этого человека ко 
всем чертям. 
Ег мйпѕсһе деп Мапп даһіп, мо 
дег РГеҒҒег мӣсһсі. 


ко всему, ко всему прочему 
та аПедет, 2и аПет ОЪегћиѕѕ, 


ко дну 


ит Љегћиѕѕ, Бег $$1рег\ме]- 
зе, обепагет 


ко дну: идти ко дну 
уегвіпКеп, ипѓегреһеп 


между 


между двух огней 
г№іѕсһеп 7ууеі Ғепегп / Сеѓаһ- 
геп / 7 мапрзіареп, 7уівсһеп 
З7УПа ила СһагуБаіѕ 


между молотом и наковальней 
тміѕсһеп Напитег ила АтЬоѕѕ 


между нами говоря 
ищег шпв резабі, ипіег мег Апреп 


между небом и землёй 
іп дег ӛсһугеһе 


между прочим 
ипіег апдетет, пебепбеї, Ігірепв 


между собой 
ищегетапаег 


между Сциллой и Харибдой 
2угівсһеп 52уПа ипа СһагуБаіѕ 


между тем 
іп2угізсһеп, ипіегбезвеп 


на 


на авось (итд.) 
аи Сегаїесууобі, ації роѓ СТійсК; 
іт Нш, пасһ 5сплацое (шпр.) 


на арене цирка 
іп дег ХнКизагепа 
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на Балтийском море 
ап ег Оѕіѕее 


на банковском счёте 
аш? ает ВапККопіо 


на бегу 
1. пи Башеп; 2. Ни?$, оһпе ги 
йБбегіереп, еПепаѕ ипа беһепае 


на беду 
тит Опрійск 


На безрыбье и рак рыба. (рг.) 
Опіег деп ВіІіпдеп 15ї дег Еіпдиц- 
біре Кӛпір. 


на белом свете (итд.) 
іп / ай дег этоВеп ууейеп \е 


на берегу / на побережье моря 
ап дает Кіѕіе, ап дег МеетевКй- 
віе 


на берегу Невы, на берегах 
Невы 
ап дег Меууа, ат Меууа-І Тег, ап 
деп Мема-(Легп 


на берегу реки 
ат ОЁег дез ЕІиѕѕеѕ; 
на этом берегу реки ап Фезет 
ОЁег дез ЕІиѕѕеѕ, Феззец$ дез 
Е115$е5; на том / на другом 
берегу реки ат апдегеп (ет дез 
Ғіпввев, |епзейз$ 4ез Е1иѕѕеѕ 


на бирже 
ап дег Вӧгѕе 


на бирже труда 
ації дет АтБейзаті 


на бис 
да саро (4. с.), а15 ХлеаБе 


на благо 
тат УМобі, 20рипѕїеп 


на Ближнем Востоке 
іп Маһові, ип Маһеп О$еп 


на борту 
ап Вога 


на босу ногу 
Баг, тії ЫоВеп Ғабеп 


на брата (ита.) 
рго Мазе 


На брюхе шёлк, а в брюхе 
щёлк. (Зрг.) 
ОБеп Іші, ищеп рҒи. / Масі. 
аиВеп Сіап?, іт шпегеп Обгѓпр- 
Кей. 


на Ваше усмотрение 
пасћ Шгет Егтевзеп 


на веки веков, на веки веч- 
ные 
ай еулір, біг пптег, іп аЙе Емія- 
Кей 


на верху блаженства 
іт вісВеліеп Ніттпеі, ѕісћ міе пп 
Нітітеі МЫеп 


на вершинах скал 
аш Ре]зепзрИтеп 


на вершине горы 
ам! дет Сірігі 4ез Вегреѕ, ашҒ 
4ез Вегреѕ ӛрі?е 


на вид 


на вершине / на верхушке де- 
рева 
айҒ дет Уре! 4ез Вашпев, ай 
дет ВаитулрЕе] 


на вершине славы 
аи? дег Нӧһе дез Ешіппев, іт 
Сіап7е 4е5 Киһтеѕ, аці дет Сір- 
Ғе] аеѕ Виһтѕ, деп Нӧһерипкі 
ѕеіпеѕ Киһи еггеісһеп 


на вес (продавать) 
пасһ Семісбі 


на вес золота 
Со14(еѕ) мегі, пісрі ши Со!4 
ацігиміереп, 2о]4\ей 


на весу 
іт Напреп, һапрепа, іп (ег 
бсһугере 


на ветру 
іт Міпае 


на вечеринках 
аш Рагѓуѕ 


на вечеринке 
аи? еіпег Рагіу, Беі еіпег Раг- 


ту 


на взаимоприемлемых усло- 
виях (Кайіт.) 
ай дет Кшапгмер 


на взморье 
ап дег МеегезКцие 


на вид 
уот Ац55еһеп һег, Чет Апвсһеіп 
пасһ, ӛшВегісһ 


на виду 


на виду 
мог аПег Апреп 


на воде и на суше 
24 Маѕѕег ипі 20 Гапде 


на войне 
іт Клер 


на волосок, на волоске (от 
смерти) (ита.) 
шап Нааг, ит еіп Нааг, шт Наа- 
теввтейе; Он был на волосок 
от смерти. От сіп Нааг уудге 
ег шпеекоттеп. 


На воре шапка горит. (Ѕрг.) 
"Раѕ Сеѕіс уеггӣ еп Місім. / Раз 
рӧѕе Сеууіззеп успі вісһ ве1Һеі. 


на востоке 
ни Озіеп 


на Востоке 
іт Очеп, іт Опіепі, іп огіепіа!!- 
ѕсһеп ГАпдегиа 


на восходе солнца 
еі Ѕоппепацѓрапо 


на время 
аш” еіпіре Лей, уогйбегеепепа, 
ргоуіѕогіѕсћ, геіймеіШе 


на все времена 
ацѓемло, ћігіттег, іп айе ЕууірКей 


на все лады (итоа.) 
ач еде Ап опа Меіѕе; йБег деп 
вгіпеп Юее, іп йеп һӧсһѕќеп 
Тӧпеп (/оБеп); 61$ шз КІеіпѕќе 
"Реїаії, 4ез Гапреп упа Втейеп, 
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}ап? ипа тей (Безргесйеп); пасһ 
бігісһ ипа Радеп (аиввсһітр/еп) 


на все руки мастер (итд.) 
АПегмей$Кей, Таизепазаза, Тац- 
зепдкйпяїйег, АПезКбппег, АП- 
тошпйпап, Отіуегваіреше, іп ађеп 
Біпреп ремапаї, іп АПеп Зет 
регесһі 


на все сто процентов (итоа.) 

рап2 есім, паїйгіїс, ууавсһесім 
(итр.), іп дег Мое реҒӛгы 
(итр.), Әшсһ ип@ дшгсВ, іп 
КеіпкаШаг (ите.), һипаегірго- 
тепе, ппуєгійівсрі, ѓуріѕсһ, міе 
аи$ дет Іебеп рергіНеп, ипре- 
Ккйпзяей, репиіп, огіріпе11, ш- 
млісһір, игсһір (ѕсһҹе12.) 

Он – берлинец на все сто 
процентов. Ет іѕї ет уаѕсһесһ- 
{ег / еіп бурісһег / еіп іп дег Мое 
веѓгиег Вегіпег. 


на всей планете 
іп аПег Ме, іп дег рапгеп Мек 


на всём белом свете 
іп аПег У/сії, іп дег рапгеп \е Е 


на всём готовом (жить) (ита.) 
Нее ЗкаНоп пабеп 


на всём ходу (ито.) 
іп уоПег Ғайгі; іп уоНет Гай 


на всеобшее обозрение 
2ш Ѕсһаи рее! 


На всех не угодишь. (Зрг.) 
АПеп Мепѕсһеп гесбі рейап, 151 
еіпе Кип5і, (іе піетапа Капп. 


на всех уровнях 
апҒаПеп ЕБепеп 


на всякий случай 
біг деп Мота!ї, аці аПе ЕаПе; ѕі- 
сһег 151 ѕісһег 


на всякий пожарный случай 


(ита.) 
біг деп Мо НЦ, айҒаПе РАЦе 


На всякого мудреца довольно 
простоты. (Зрг.) 
Кеш меіѕег Мапп мага је репаппі, 
ап дет тап пісћї еіпе Тотћей Гапа. 


на втором плане 
ап 2уеЦег 5(еЙе; іп 2уейег [1- 
піе, а1з Мебепзаспе 


на выданье (итоа.) 
таппбаг, Бета!ге!Е, Бета Ар 


на вылете (о лётчиках) 
іт Езпва12. 


на выселках (ито.) 
мей аһре!егеп, меії аБвей5, ма 
Сапа мейі ЧгаиВеп), мо вісһ фе 
Ейсһѕе оше Масіі ѕареп 


на выставке 
іп Фег Аиз$ еп? 


на галёрке (итд.) 
аш ает Оіутр 


на гидропонике 
іп ег4е]озеп РЙапгепбай 


на глазах, на глазах у всех 
уог аЙег Ацееп, о еп, бМепі- 


на дармовщину 


Пеһ, рибіїк, іп аПег Ӧғғепіісһ- 
Кей 


на глазок (ита.) 
Не! пасһ ӛсһпан2е (ушр.), пасһ 
АчрептаВ; йбег деп Оаштеп 
вере! 


на глиняных ногах: колосс на 
глиняных ногах 
еіп Ко1о55 аці їдпегпеп РиВеп 


на голову: Он выше меня на го- 
лову. 
Ег і5ї еше КорҒевіӛпре этоВег а15 
їсП. / Ег іБетгарі тісһ ит Кор- 
{еЛапре. 


на голой земле 
аи? дег БіоВеп Еге 


на грани 
ат Капа, ап дег Степге, Киг2 уог 
(егмаз) 


на грани банкротства / разоре- 
ния / краха 
Кш?. уог дет ВапКтоВ, Киги мог 
ает Копкигѕ, аџҒ дег Кірре, папе 
ат Киш, ат Капде дез Вціп5 


на грани войны 
ат Капае 4ез Кпіерев 


на Дальнем Востоке 
іп Еегпоѕі, іш Еетеп Омеп 


на дармовщину, на дармов- 
шинку, на даровщину, на да- 
ровщинку (итд.) 
Біг еіп Уегре1(°ѕрой, штпо0п5і; 
оһпе Еіпігіїіѕғеіа, Ва! ре- 
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на две равные части 


5спепКі, аш” паѕѕ, Аш паѕѕ, рег 
паѕѕ, Ви 1ац 


на две равные части 
іп 2мусі рісісһе НаІ беп аш рее, 
раїбе-Баїбе 


_ на 12% восточной долготы 

ай дет 12. Стад б$ИсНег І.ӛпре; 
Мы находимся на 12° восточ- 
ной долготы. Міг Переп ай Чет 
12. Огаа 05Чісфег І апре. 


на деле, на самом деле 
іп дег Тағ, ѓаїѕасһісһ, Ғакіѕсһ 


на демократических началах 
ай” детоКгайясрег Стипаїаре 


на днях 
Фезег Таре, Кӧг2ісһ, пешісһ 


на добровольных началах 
Пел, ай гезет Меп, аи 
їгсіеп ӛйісКеп, ації Кшап2, айҒ 
дет Кшаптуер 


на договорной основе 
ай уегігаріісһег Ваѕ1ѕ, аџёргопа 
еіпеѕ Уегітарев, уегітар!ісһ 


на договорных началах 
ач уегігаріісһет Ваѕ1ѕ, аціргита 
еіпев Уегітарев, уегітар!сһ 


на допросе 
Бенп Мегһӧт, Бе! Фег Уегпеһ- 
типе 


На допросе он раскололся. 


ита.) 
Вент Уегһӧг уиге ег меісһ. 
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на дорогу: На дорогу туда и об- 
ратно требуется 1 час. 
Оег Мер һіп ип4 гигаскК піптї 
еіпе Ѕїџпае іп Апѕргисћ. / Ейг 
деп Мер һіп опа 20гіск Бгайсрі 
тап еше 5 пає, 


на других планетах 
аш апдегеп Ріапеїеп 


на дружеской ноге (итд.) 
аш ришет РиВ, аи дет Риби, 
ац ди шпа ди 


на его веку 
гейі ѕеіпеѕ Г ебепѕ, мудргепа ѕеі- 
пез рапгеп Геһепв, өсіп рап2е5 
ГеБеп Іапр 


на завершающей / на заключи- 
тельной стадии работы форума 
ат Капде дез Еогитѕ 


на заднем плане 
іт Нілќегргопа 


на задних лапках (итд.) 
ті Камбаскее! (шар.), мог је- 
тапдет Маӣппсһеп тасһеп, уог 
јетапаіет Ка(гімеКеіп, аіли реѓа]- 
Пе, ати ФепзЧеги», кпесһегіѕсћ, 
Переепегізсһ, Ка?імісКеіпі 


на заказ 
ай Везіеі шар 


на закате 
Бе! ЅЗоппепипіеграпе 


на закате дней, на закате жизни 
ат Гебепзабепа, іт Негізі дез 
Гебеп$ 


на закорках (на плечах) (ита.) 
аи дет Кіскеп, һисКераск ітареп 


на закуску (итд.) (#9.) 
аі Сарабе 


на заливе 
ат Меегфизеп 


на западе 
іт У\Уезеп 


на Западе 
іт Меѕѓеп, іп Меѕіеигора, іп 
меѕіецгораіѕсһеп ГаАп4ет 


на заре 

іп й йрег Могоепзвлиае, 20 Ігіһег 
Могрепвйілде, іп айег Могреп- 
вішпсіе, Бе! ТазезапьгасВ, іт Мог- 
репгої, іп аПег Егіһе, іп дег Мог- 
вепдАплтегопр, Бенл Могрепетаи- 
еп, іт Могрепргацеп, ип ег%еп 
Могеепетапеп, \епп 4ег Могреп 
агаш, іп аПег Негтройвігіһе 


на заре жизни 
іп 4ег егѕїеп Ғгйһе 4ез ГІ еВепв, 
іп дег ҒЕгйһе 4е5 І ебеп5 


на заре истории человечества 
іп ртацег Уоггей, іт АЙепит, іп 
аег Могрепвіізде дег Мепѕсһ- 
һейвревсһісіМе, іп бег Могрепайт- 
тегипе ег Мепвсһһейвревсһісһіе 


на засыпку (итд.): вопрос на 

засыпку (каверзный вопрос) 
еше уегѓапо!іісһе Ғтаре, еше һеік- 
Іе Егаре, еіпе Карибзе Ғтаре, еіпе 
КауШбзе Етаре, еше ОоКюгва- 
ве (ите.) 


На каждый чих не наздравствуешься. 


на здоровье! 
моћ Бекопит'я! (ите.) 


на Земле 
а!” Егдеп, аи дег Егде 


на земле 
ай дет Егде, ач дет Водеп 


на земном шаре 
ації дет Егае 


на иной лад . 
айҒапаеге Ат, ацЁапдеге \/е15е 


на исходе 
тиг Маре реһеп, егвсһӛрИ, ат 
Елде; Запасы на исходе. Бет 
Могтаї вер! гиг Меіре. Год на 
исходе. Паз Таһт реһі гиг Меі- 
ве. Силы на исходе. Ріе Ктайе 
ѕіпа Газ егѕсһӧрі. 


на исходе века 
ат Епае дез Јаһгһипӣегіѕ, іт 
Ациѕрапр дез Јаһгһипегіѕ, іт 
ашвреһепдеп Јаһгһипаегі 


на исходе дня 
ререп АБепа 


на Кавказе 
іт КайКавив 


на каждом шагу 
аи бейгін опа Тий, йбегаїї, аШ- 
ИБегаН 


На каждый чих не наздрав- 
ствуешься. (Зрг.) 
АПеп Мепѕсһеп гес рейап, і5і 
еіпе Кипві, фе піетапа Капп. 


на какие шиши? 


на какие шиши? (утд.) 
Аг ме1сһе Мопеїеп / Ктбіеп? / Дік 
уусіспез Се? / уоп уеісһет Се!4? 
/ уоп меісћеп Мопееп / Кгбіеп? 


на какой широте? 
аш меІісһет Вгейепртаа? 


на «Камчатке» (итд.) (на скамье 

для лентяев, на последней парте) 
ац? дает ЕзеїзбапК, ай! дег Ғаш- 
Бапк 


на караул! (военная команда) 
ргӛзепйегі даѕ Семеј! 


на карачках (итд.) 
ай айеп уіегеп 


на кафедре (произносить речь) 
ат Каћейет, ат Кедпегрий 


на кафедре (института) 
ат Дебтягабі 


на кладбише 
аш” дет ЕгіеаһоҒ 


На кого ты точишь зубы? (ито.) 
Сереп меп һерѕї ди Сто? 


на кой ляд? (ито.) 
\07и 20т Тецігі?, магит ит 
Теџѓе1? 


на кой чёрт? (ито.) 
№020 лит Теше!?, магии дит 
Тешіе1? 


на коленях 
ачГдеп Кпіеп, Кшепа; іт ӛсһоВ; 
ағ дет ӛсһоВ 


на комиссионных началах 
ац? РгоуіѕіопѕБаѕіѕ 


на коммерческой основе 
ререп Епіре!(; реміппбгіпрепа; 
ацѕ тет реѕсһа#ісһеп Пиегеззеп, 
аиѓргипа еіпег коттеггіеПеп 
Мизтапмепаопр 


на коне 
га Рѓегае, гібїпр5 


на коне (ї9.) 
рп УМогісії, іп еіпег эбпзНрегеп 
Гаре 


на корню: хлеб на корню 
дає Семее ані дет Нат 


на корню (в зародыше) 
іші Кейп 


на Крайнем Севере 
іш Ноһеп Могдеп 


на краю гибели 
ат Капае 4ез Уегдегоеп$, іп еі- 
пег Кгіівсһеп 5іїматоп / Гаре, ат 
Капае дез Вціп5 


на краю города 
ат Ѕќайітапа 


на краю дивана 
ач дег ЗоїаКапіе 


на краю могилы 
іт біегбеп, Киг7 уог дет Той 


на краю пропасти 
ат Вапӣе 4ез Аһргипдев / 4ез 
Уетаегбепѕ / 4е5 Опіеграпо5 


на краю света 
ат Епае дег Міг; мей еп Тегті, 
мей абреІереп 


на ладан: дышать на ладан (чта.) 
тай еіпет РоВ(е) іт Стабе ѕїе- 
реп, ат Вапде 4ез Отађеѕ 5іе- 
реп, іт Зіегреп Переп; Он 
дышит на ладан. Ег Пері іт 
ЗіегВеп, 


на лету (итоа.) 
өсһпей, Бійаясілеї 


на ложном пути 
аш дет Ноігмер (штя.) 


на лоне природы 
ат Вивеп дег Майт, іптійеп ег 
Машг, іп дет Еееп Магиг, іт Стій- 
пеп 


на лошади 
га Рега, гійіпр5 


на лужайке 
ації дег Гісһипр 


на любительской сцене 
ації дег І аіепЬйћпе 


на марше 
аці дет Магѕсһ 


на международной арене 
іп дег іпіегпаіопаіеп Обепіїїср- 
Кеш, іп бег УУейбНетіісікКей, ації 
де іпіегпайопаіеп Зспаир!ам, іп 
дег іпіегпайопаїеп Агепа 


на межрегиональном уровне 
ай йбегтеріопа1ег Ебепе 
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на митинге 


на мели: Судно сидит на мели. 
Даз ЅсШ $124 ай (ает) Ѕапа. / 
Раз 5с 1 ҒҒ $1741 аш еіпег Ѕапа- 
БапК. 


на мели (ї9.; итд.) 
аці дет ТгосКепеп, Кларр бе! дег 
Каѕѕе зеш; Я на мели. Ісһ Ып 
Кпарр Бе 4ег Каззе. 


на месте 
ап Ом ила З1еПе; Ровно в 9 я 
был на месте. РипКі 9 (г маг 
ісһ ап Оп ша Зее. 


на месте, на местах (решать) 
уог Ой (елізсһеідеп) 


на месте преступления (јиг.) 
аи Ігізсһег Тай, іп Паєгапії (1а.), 
іп Паргате «ейісіо (1а+.) 


на мизинец (итоа.) 
тіпіта!, тогіѕуепір (ите.), 
Бішмгелір (штпр.), уегвсһміп- 
депа регіпр 


на минувшей неделе 
іп дег үогіреп Мосће, үогіре М/о- 
спе, іп 4ег УогмосВе, уогуудсһір 


на мировом уровне (глобально) 
ач ріоВа1ет ЕБепе, ріоВа! 


На миру и смерть красна. (5рг.) 
Іп Сеѕеѕсһай 18564 ѕісһ ѕе1651 
аег Тоа егітареп. / СееШез І еіа 
іі һа!ре Г еіа. 


на митинге 
ації сіпет Меейпр, ач? еіпег 
Копаребипе 


на моё несчастье 


на моё несчастье 
ха теіпет Опрійск 


на моб счастье 
ха тешет СПіск 


на моём веку 
ге шешез ГеБепз, мафгепа 
теіпев рапгеп І. ебепѕ, теїп рап- 
765 ГеБеп Іапр 


на мой взгляд 
теіпег Мешопф пасһ, теіпег 
Апвісһі пасһ, аця теіпег бісім 


на море 
1. (у моря) ат Меет, ап ег Зее, 
ап аег МеегевКсізе, ап ег Ѕее- 
Кказіе; 2. (в открытом море) ашё 
дет Меег, айҒһоһег / оЙепег Ѕее 


на море и на суше 
та УУаввег опа гм Гап4е 


на мою беду 
2и тешет Оп ск 


на мыло: судью на мыло! (ита.) 
деп Кісһіег апв Т@еоп! (шпе.), 
Ѕсебипр! (ите.) 


на неделе 
ипіег дег УУосһе, іп дег Мосһе, 
ууегКіає5 


На ней пресеклась династия. 
Ми Шг багы Че Рупазіїе аи. 


на несколько минут: Он опоз- 
дал на несколько минут. 
Ег раї бісһ ит еіпіре Міпиіеп 
уегердісі. / Ег Кат еіпіре Міпи- 


їеп 21 рді. 


на несчастье 
ипеійскІсрегууеіве, дит Мпоійск 


на новоселье 
2т ВБіпгир8івіег 


на новые ворота: уставиться 
как баран на новые ворота 
(ито.) 
үліе ет Мопака!і іп Ше Серепа 
висКеп 


на ногах не стоит (итд.) 
ѕіцтгреѕоҝеп, зпиихбенипКеп, 
ѕіоскБеїгипкеп, зНиКкБезоЁеп, 
КпіШе 


на ножах (ита.) 
пп біген, 2егвігШеп, ай дет 
Кгіервһ18 


на носу: Зима на носу. (ита.) 
Бег Міпіег 58їебі уог 4ег Тіп. 


на ночь глядя 
зрааБепа$ 


на Нюрнбергском процессе 
(Һіві.) 
іі Мігпһегбег Рто26565 
(20.11.1945 - 01.10.1946) 


на обшее благо 
тат аПретеіпеп Миі2еп 


на обшественных началах 
еһгепатіісһћ 


на огонёк: зайти на огонёк 
Киг2 уогбеіѕсһаџеп (Бе! + р) 


на одинаковых условиях 
ги деп5еїреп Вейіприпгеп, ги 
деп ріеісһеп Вейіприпреп 


на окраине города 
ат Зіадітапа, ип Уогогі, іп дег 
Уогвйа Е 


на Олимпе 
аш ает О!утр 


на Олимпийских Играх 
Бе! деп ОЇутрізсреп ӛріе!еп 


на осадном положении 
Ьсіадегі; объявить город на 
осадном положении йеп Ве]а- 
рвегипр2?иябапа йбег Ше Зіаді 
уегһӛпреп 


на основании закона 
пасһ реПепдетп Кесік, пасһ / аш 
/ епіѕргесһепа дет Севеі2, уоп 
Кеси мереп 


на основании распоряжения 
ашіртипа еіпег Уегог4пии? / Ап- 
огіпипе 


на основании решения 
аџ ргипа еіпеѕ Веѕсћиѕѕеѕ / е1- 
пег Епіѕсһеійипе 


на основании решения суда 
ацёргипа еіпеѕ СегісіМвштісі!5 


на основании указа 
аи типа еіпеѕ Егіа55е5 


на основе договора 
ач: уегітар[ісһег Ваѕіѕ, ачҒртипа 
еіпеѕ Уегітарев, уепігаріісһ 


на панихиде 


на остановке 
ап дег НаКевіе е; на следующей 
остановке ап ег пасһѕїеп 
Наїезіеїе; на второй останов- 
ке ап йегйбегпасһѕќеп НаНевіеПе 


на острие бритвы / ножа (быть 
/ находиться) | 
ашҒ дез Меѕѕегѕ Ѕсһпеійе ѕїе- 
һеп 


на отшибе (итд.) 

іп КтӛһугіпКеі, іп Фет Ртоуіп2, іп 
еіпет еп{епиеп Бот”, іп еіпет 
Кісіпеп №еѕї, мей аБре!ереп, мо 
ѕісһ Фе Ейсһѕе рие Масіі за- 
деп, мо вісһ Ғисһв ипа Назе 
өше Масбі ѕареп, іп еіпет Киб- 
дотЁ, мей абзей$, јма (|ап2 меії 
4гаиВеп) 


на официальных приёмах 
Бе! оЙтлеНеп Етр преп 


на ошибках: Учись на ошибках 


других! 
Гете уоп деп ЕеШегт апаегег! 


на ощупь 
Беіт Веѓаѕіеп; дигсп Вейібіеп 


на паевых началах (Качіт.) 
апіеіір, Фшсһ Еіпхаһћипе уоп 
Сеѕсһаћѕапќеіеп 


на память 
1. айвмепдір, аиз дет Корё; 
2. тшп Апіепкеп, іп Егіппегипе 
(ап А) 


на панихиде 
Беі еіпет Тгаџегѓеіег 
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на паритетных началах 


на паритетных началах 
рагиаизсь 


на Пасху 
та Озет 


на пенсии 
іт Коһеѕѓапа 


на первое время 
бігє Егѕќе 


на первом плане 
ап егѕіег Зее; іп егѕќег ше, 
уог айет, 2иаПегетѕї, уог аі- 
еп Біпреп (ите.), 20егѕї, 20- 
пасһві 


на первый взгляд 
аш деп егѕїеп Віск; Әсі Ябсһі- 
вет Апвеһеп 


на первых порах 
апҒапов, Вг$ пӛсһвіе 


на переднем плане 
іт Могаегртопа 


на переломном этапе своего 

развития / своего становле- 

ния 
іт ОтбЫгисћ 
Фармацевтический рынок 
России находится на пере- 
ломном этапе своего разви- 
тия. Юег Рһагтатагкі 
Виѕѕ1апаѕ 151 / бБебпаеї ѕісһ іт 
ОтЬтиеһ. 


на переучёт: 
переучёт (Каџїт.) 
мереп Іпуепішг реѕсћоѕѕеп 


закрыто на 


на периферии 
іп дег Ргоміп2, ап дет Регірһегіе, 
іп еіпет КапареМеі, іп Капдре- 
Ыееп 


на платной основе (Кашт.) 
резеп Епіре]ї, еліре ісһ 


на племя 
ди Дос 


на плечах: иметь голову на 
плечах (итод.) 
Кд / веѕсһей ѕеіп, Мегѕѓапа һа- 
Беп, еіпеп БеЙеп КорҒһаһеп 


на плечо! (военная команда) 
аз Семеһг бег! 


на побегушках: мальчик на 
побегушках (ита.) 
Маасћеп біг аЦез; Г ацббоу 


на поверку 
іп У/икИсИКей, їаіѕасһісһ 


на повестке дня 
ап дег Тазезог4пип8 


на подкладке 

веїйнегі, ши Еойег, ши Ғийег 
уегѕеһеп; на лёгкой подкладке 
Іеісһі рей цен, пи айппет Ри 
{ег; на толстой подкладке 
аіск рейіШегі, ти діскет Ешїег; 
на шёлковой подкладке ти 
Зеїде реГбійегі, тії Зе1Чепацет; 
на шерстяной подкладке тії 
УУоПе вейиек, ши МоПбинег 


на подмостках 
ай ает Рофит, аи ег Віћпе 


на полной громкости: Радио- 
приёмник работает на полной 
громкости. 
Ба Кадіо(дегаї) агбейеї іп уо]- 
Тег Ї.ацізідгке. 


на полном серьёзе (итоа.) 
іт Егазі, іп ает / уоПет Егоѕі, 
Пегіѕсһ егпѕіһай 


на полном ходу 
іп уоПет Веїгіеб, іп уоПет 
Сапе; іп уоПег Кабгі; іп уоет 
І ай 


на полную катушку (итоа.) (ис- 
пользовать) я 
різ тит Т2, 15 дип АчВегѕіеп 


на полную мощность (о силе 
звука) 
ти уоПег І аџіѕідтке 


на полпути 
аи Баїрет Мере 


на полслова (ито.) 
ай еіп Моп 


на полставке: работать на пол- 
ставке 
еше һа!һе РІапѕќеПе һаһеп 


на полтона ниже 
еіпеп һа!Һеп Топ піейгірег 


на полуслове (прервать) 
тійеп іп дег Кеде 


на полусогнутых (ходить перед 
кем-либо) (шта.) 
уог |етапдетп Каїгьискеї п 


на пороге старости 


на пользу 
тит Моћ], 20 Міий2еп 


на поляне 
ай 4ег Гас? 


на помин души (ден.) 
хит СедепКеп ап јетапаеп 


на помине: лёгок на помине 
(ита.) 
јетапа Копаті м/ієе региїеп, је- 
тапа Котт уе дег \МоШ іп (ег 
Ғаһе! 


на помочах (ита.) 
ат Сбӣпреібапа; быть на 
помочах (у кого-нибудь) вісһ 
уоп јетапіет рӛпреіп 1аѕѕеп, 
ѕісһ ат Оапрефапа еп 1аѕ- 
зеп 


на помощь! 
та НШе!; НИе!, НИ! 


на помощь, убивают! 
тогйо!, Мога! 


на попечении 
іп Рбере, іп ОБћиї, ипѓег Ашбісін 


на попутке, на попутках, на 
попутной машине 
рег Апраїег 


на пороге 
уог дег Тйг; ап 4ег ӛсһугеПе 
Рождество уже на пороге. 
УУвіппасіівп ѕїеһ уог 4ег Тіп. 


на пороге старости 
ап дег ӛсһугеШе 4ез Оге1зепаКег$ 


на поролоне 


на поролоне 
Тапипіегі 


на последнем месяце бере- 
менности (быть) 
іт пецпіеп Мопаї всһууапрег 
зет 


на посмешище 
тат Зрой / Сезрбії 


на постном масле | 
іп ОЇ зебгаеп; ерунда на 
постном масле (ите.) Опзшп, 
Віёаѕіпп іп һӛсһетег Роїеп2, 
Ошаївсі ип Опадга!, Опаїзсі тії 
ЅоВе 


на похмелье (ита.) 
шт деп Каїег 2и уегігеїбеп 


на почве слепой ревности 
айв Мілдег Бібегвисбі 


на почте 
ації дет Розіаті, ар дег Роз 


на почтительном расстоянии 
іп рейдпрет Акзіапа, іп ребйһ- 
гепает Абзіапад 


на правах 
а]5, іп Еірепѕсһай а15; на рав- 
ных правах сісісһбегесінірі 


на правом борту 
віепегһога(5), гесіһ15, аці дег 
тесмеп ӛсһіН5- одег Ғіпргецр- 
вейе 


на предмет (итд.) 
?угесКв, дит 7меск 


на предстояших выборах 
Бе! деп Беуогѕіеһепйеп \Уа еп 


на предыдущей неделе 
іп дег уогіреп УУосһе, уогіре 
Х/осһе, іп ег Уогууосһе, уогууд- 
сһір 


на пресс-конференции, состо- 

явшейся на прошлой неделе 
ай аег уогуубсһіреп РгеззеКоп- 
Гегеп2 


на приёме у врача 
іп аег Ѕргесһѕќипае 


на приколе 
уегійиї; адет ВеѓгіеЬ 


на природе 
іт Сгіпеп, ач дет Гапде, іп ег 
Ееіеп Магиг, іптійеп дег Маг 


на причале 
уог АпКег; уегійші 


на произвол судьбы: бросить 
кого-либо на произвол судь- 
бы 
}етапдеп дег МАПКиг дез 5сһіск- 
515 ргеіѕребеп, јетапйеп іт 
бйісіһ Іаѕѕеп 


на противоположной стороне 
дгйбеп, аиЁ ег ререпібегіереп- 
деп бейе, јепѕеіѕ 


на протяжении всей моей жиз- 
ни 
теії теіпеѕ Геһеп5, мӣһгепа 
теіпеѕ рап?еп І еђепѕ, теіп рап- 
2е5 ГеБеп Іапр 


на руку 


на протяжении длительного 
времени 
1апре Дей Һіпаџцгсћ 


на профессиональном уровне 
Ғасһрегесһ, ҒасһКипдір, ѕасһ- 
Кипаӣіе, тії Еасһкотреїѓепх, 
тії ЗасһКотре(еп?, айЁ Бегићі- 
сһег Ебепе 


на прошлой неделе 
іп дег уогіреп Мосһе, үогіре М/о- 
сһе, іп Ӣег Уогмуосһе, уогмбсһіе 


на птичьих правах (ита.) 
оһпе гесһПісһе Стоп Маре; 
іп еіпег ип5ісрегеп Г.аре; іп еіпег 
всһуғасһеп Роѕійоп 


на пустом месте: начать свою 

карьеру на пустом месте (итоа.) 
ѕісћ аи дет №с5{5 етрогагбеі- 
(еп, уоп дег РіКе айҒ Шепеп 


на пути в светлое будушее 
аш? дет Мер іп еше Беззеге Ди- 
Кипй 


на равные части, на равные 
доли 
ти сіеісһеп ТеПеп 


на равных правах 
рІеісһбегесһірї 


на радостях (итд.) 
уог Іашіег Егеиае 


на распутье (їід.) 
ат ӛсһеідеугер, ат Ктепгуер, 
уог еіпег всһугегууісрелдеп Епі- 
ѕсһеійчпе 


на рассвете 
Бе: Ѕоппепацѓрапе, Бе! Тарезап- 
Ьгиср, іп аПег Ғгйһе 


на расстоянии 
ав еіпег Епіїегпипе, ай етег 
Півіап2, іп еіпет А ѕїапа 


на расстоянии выстрела 
еіпеп ЅсһиѕѕЅ мей 


на расстоянии десяти шагов 
іп ?еһп беһгій Епіѓегпипе 


на резиновой подошве 
тії Ситтізоріе 


на резиновом ходу (ита.) 
ши Сипгатіяобіе 


на ремонт: закрыто на ремонт 
ууереп Кепоуіегипе реѕсһоѕѕеп 


на Рождество 
тм Меіһласімеп 


на рубеже Средневековья и 
Нового времени 
ап дег Хецепуепде уот Мійе]- 
анег 20г Мептей 


на руку! (военная команда) 
Семејћ тиг Напа! 


на руку 

2ира5$ коттеп, хазаНеп Кот- 
теп; Это мне на руку. Раз 151 
тіг гесіһі. / Раз Котті ши 
тесіп реіереп. / Раз 151 тіг еБеп 
гесһі. / Раз Котт тіг уле ре- 
гиѓеп. / Раз Копаті ши міе 
реууйпесһі. 
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на рыбьем меху 


на рыбьем меху (ита.) 
зерг Ісісһі веиец, тії іппеті 
Ғайег 


на сайт: Заходите к нам на сайт! 
Вевисһеп З1е ипзеге Мебѕеіге! 


на сайтах Интернета 
аш деп Пиегревекеп 


на сайте 
аш дег Мебееіе 


на самолёте 
° аш дет Гай\е?, рег Ілій, тії 
еіпет Ғішргейр 


на самом современном уров- 
не 
аи дет пенезіеп Ѕѓапа 


на свадьбе 
ай” еіпет НосН2ейзЁетег, Бе! еіпег 
Носіеї(5Ївіег) 


на свалку истории: В России 
коммунизм отправлен на свал- 
ку истории. 
Іп Виз5іапа ісі дег Коттипіѕ- 
тив 20 Огабе реїгареп уогдеп. 


на свежем воздухе 
ап дег ігіѕсһеп Гай, іт Егаеп, 
іт Стіпеп; іп дег ВоїапіК (итр.) 


на свете 
іп Ӣег М№еІї, ап дег Егде, айҒ Ег- 
деп, аці іеѕег ѕсһӧпеп Уеїї 


На светофоре горит зелёный 
свет. 
Пе Атреї 2сірі Стіїп. / іе Ат- 


ре! ѕіеһ аш? Отип. / Ріє Атре! 
іѕї Стйп. (шпе.) 


На светофоре горит красный 
свет. 
Піе Атре! 2е121 Кос. / Оіе Атре! 
беһ аш Кой. / Ге Атре! іѕї 
Ко. (ит8.) 


на своей собственной земле 
аи! сірепет Сгипа опа Водеп 


на своей собственной шкуре 

(испытать что-либо) (ита.) 
еімуав ап ѕеіпегп еівепеп ебе ги 
врӛгеп Бекотитеп, ебмає ат е1- 
вепеп Ї.сібе егҒаһгеп / зригеп / 
уегзригеп 


на своём стадионе 
іт еірепеп З{а1оп 


на свои доходы (жить) 
уоп Ѕеіпет Біпкоттеп (/е- 
Беп) 


на своих двоих (итоа.) 
га ҒаВ, ації Ѕсһиѕіегѕ Карреп 


на свой аршин (мерить) (ита.) 
тії еірепет МаВ теззеп 


на свой лад (ито.) 
ай: сірепе Ап, іп сірепег Агі, аш 
ѕеіпе Безоп4еге М№еіѕе; пасћ ѕеі- 
пет СшайпКеп 


на свой манер (ита.) 
ал еірепе Ак, іп еірепег АЦ 


на свой страх и риск (итд.) 
аи еірепе Еаиѕїі 


на севере 
іт Могдеп 


на седьмом небе от счастья 
сісівегір, йбегрійсіісі, іт ѕіе- 
репіеп Нітте! (вісһ /йНіеп) 


на семи ветрах (итд.) 
аПеп УУіпдеп ацвревеі2і 


на скамье подсудимых 
ації дег АпКіаребапк 


на склоне лет 
ат ГеБВепваВела, пп Негізі дез 
ГеВепв, іп һоһет Айег, һосһбе- 
барі, ререп Епае ѕеіпег Таре 


на скорую руку (итд.) 
айҒ Ше ЅсһпеПе, риї-риї, ІсісіМ- 
{егие, шпбедасбі, е Ееггір, оһпе 
та йбегіереп, з@трегвай, іп аї- 
Їсг Ее, ббегѕійг2і, ЯбсНир, обеп- 
ріп 


на следующей неделе 
іп дег пӣсһћѕќеп УМ/осПе, пӣсһѕіе 
Уосре 


на следующей остановке 
ап дег пӛсһвіеп НаПезіеіе 


на слова 
пасһ сіпет Сефісні, пасһ еіпет 
Техі 


на словах 
1. тіп ісі; 2. пиг тн Могіеп; 
пиг Уегра! 


на словах и на деле 
іп Мо ипа Та 
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на спортивных соревнованиях 


на смертном одре (деп.) 
ації дет ЗиегфеБен, пп З{етфеп 


на сносях (итд.) 
һосһвсһуғапрет, Киги уог дег 
Епібіпдипє 


на собственной шкуре (итоа.) 
ат сірепеп [.е1бе 


на совести 
ашҒ дет Семісвеп; айҒ дет 
КегЬНоїх (ите.) 


на совесть 
тадеПо5б, реміѕѕепһай, зог2 ив, 
еіпмапаїтеї 


на соискание учёной степени 
доктора наук 
тог ЕПапгип? дег БоКіюгууйгде 


на соискание учёной степени 

доктора технических наук 
тог ЕгЇаприпе дез акайетіѕсһеп 
Стааеѕ Рокюг дег Іпрепіецгуіѕ- 
ѕепѕсһаҝеп 


на солнце 
іп 4ег Ѕоппе 


на солнцепёке 
іп ег ғійһепаеп / ргаПеп /зеп- 
репӣеп Зоппе 


на сон грядущий (деһ.) 
уог дет Ѕсһаѓғеп, уог йет 
ЗсШаепререп 


на спортивных соревновани- 
ях 
Бе! деп ЗрогоменкатрЕеп 


‚. на Средиземном море 


на Средиземном море 
ат Мійеітеет 


на старости лет (итоа.) 
п АНег, ао јетапаеѕ аПеп Таре, 
іп побет АЦег 


на старость: копить на ста- 
рость 
ашҒаеп аќеп Мапа ѕрагеп 


на стоянке такси 
ат Тахізіапа, ат \Мацер]а!2 біг 
Тахеп, ат Зап біг Тахеп 


на стыке 
ап аег МарізіеЙе 


на стыке веков 
шт фе Таһгінідегімепде 


на стыке двух наук 
аш дет Степгребіеї уоп 2\%е1 
У/івзепвсһаНвВтапсһеп 


на стыке дорог 
ач дет Степгребіеї уоп 2\е1 
ҮУіввепвсһаЙ5Вгаисһеп 


на сумму 
іт Мегі, іп Нӧһе (уол) 


на счету / на счёте (в банке) 
аи! дет Копю, аці дет Вапк- 
Копіо 


на счету: Каждая секунда на 
счету. 
Јейе Ѕекипае ?АҺ1. 


на съедение собакам (ѓат.) 
деп Нопаеп 2шп Егаз$ 


на таможенном складе 
амег ХоПуегсНи$, ищег 2011- 
аи св: ѕќеһепа, іп Боп4 (еп21.) 


на таможенный склад: помещать 

товары на таможенный склад 
У!агеп олег ХоПуегзсВ $$ ет- 
1азет 


на тех же условиях 
та аепѕењеп Вейіприпееп 


на той стороне 
агйбеп, јепѕеіѕ, аці јепег бейе, 
аці дег ререпіБбегіерепаеп бейе 


на току (о птицах) 
іп Ва|2<іе шар, беіт Ва!2еп 


на том свете 
іп Јепѕеіїѕ, іт Ніттеігеісһ 


на трамвайных и автобусных 
остановках 
ап бітабепВаһп- ила Виѕћа[ќе- 
ѕќеПеп 


на тысячу ладов (итоа.) 
1апзепа ис, аці једе Аг ала 
Ұ/еіѕе 


на углу 
ап ег Еске 


на уровне глаз 
іп Аврепһбһе 


на уровне груди 
іп Вгивіһӛһе 


на уровне 2002 года 
аш дет Зіапа дез Јаһгеѕ 2002 


на уровне мировых стандар- 
тов 
епівргесһепа дет У/е тіуеай 


на уровне новейших достиже- 
ний 
аи ает пецезіеп Ягапа, айҒ дет 
5ріїғепѕќапі 


на условиях возврата 
сереп ВісКрабе 


на условиях предварительной 
оплаты (Каміт.) 
ререп УогапвгаһІшар / МогКаѕѕе 


на устах: быть у всех на устах 
іп аПег Мипае ѕеіп 


на утренней заре 
іп дет Ғгйһе, іп аПег Егйһе, 
Бе! Тареѕапьгисћ, іт Могрепгої 


на ухо (ита.) 
105 Орг, һіпіег уогреһаќепег Напа 
(ѕареп) 


на Финском заливе 
ат Ғіппізсһеп Меетизеп 


на фирме Сименс (работать) 
Бе! Ѕіетепѕ (агбейеп) 


на фоне 
уог дет Нішегргила 


на фронте 
ап (ег Егопі, іт Кпер 


на халяву (итд.) 
Рог еіп УМегреї'єроїї, штѕопѕі, 
оһпе Біпігійѕре14, біг 1аи, һа! ре- 
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на чемоданах 


зспепКі, ачҒ па, Ёйг паѕѕ, рег 
па55 


на халяву: купить что-нибудь 
на халяву (итоа.) 
ейав шт еіпеп һеПеп Зройї Каџ- 
Геп, ебуаѕ ит еіп 5ройогід / Біг 
еіпеп Зройрге!$ / вробіШія / біг 
еіп Вийегігої Каціеп 


на ходу (итд.) 

1. ип Сеһеп, іт Гашеп; 2. (схва- 
тывать на ходу) іт Еве, 
всһлей (Рерғеіјеп); 3. (решать) 
Пие, оһпе ги йРБегіереп, еПепав 
ипа Беһелде, Назіїє, іт Нш 
(штя.), пБегзаг2е; 4. іт Сапе, ип 
Вештеь, іп Ғаһгі, іт КоПеп; 5. ти 
ЗоШе (см. на резиновом ходу) 


на ходулях 
ай бісігеп 


на хорошем счету 
ЕШ апревсһгіеһеп 


на худой конец (ита.) 
сит еп а 


на цыпочках 
аш (4еп) ГеБепзри2еп 


на цырлах (ита.) 
ти КаїгбисКеїві (шпр.), уог је- 
тапдет Маппсһеп тасһеп, аП- 
2 ре Ше, ахи Шеп егір, Ктіе- 
сһегізсһ, Пеһешепегівсһ, Каї2- 
БисКеіпа 


на чемоданах: жить на чемо- 
данах (ита.) 
ай Чет КойЙег ІеВеп 


на Чёрном море 


на Чёрном море 
ат Ѕсһуагғеп Меег 


на чёрный день: откладывать 

деньги на чёрный день (итоа.) 
Сеа біг деп МоНа| / ап  аіе һоһе 
Капќе Іереп 


на честном слове: держаться 
на честном слове (ита.) 
ап еіпет Ғадеп һӛпреп 


на четвереньках (итд.) 
айҒаПеп Міегеп 


на четвёртом месяце бере- 
менности (быть) 
іт уіегіеп Мопаї ѕсһуапрег ѕеіп 


На что делается ставка в по- 
литической игре? 
МУогашҒ міга Беїіт роіііѕсһеп 
ӛрісі реѕеї21? 


на чувствах: играть на чув- 
ствах 
даѕ зепгітелігіе Керіѕќег 2іеһеп 


на чужбине 
іп дег Егете, Гегп дег Неітаї, 
шпіег тетеп $їегпеп (роеї.), іт 
Аий5зіапа, іп еіпет Ёгетӣеп Гапа, 
дог“ дгабеп (шпр.) 


на чужой земле 
іп дег Ғгетде, іт Аиапд, іп еіпет 
Кетідеп Гапа, догі агабеп (шпе.) 


на чужой стороне 
іп дег Егет4е, іт Аийзіала, 
іп еіпет Гетдел Гапа, доп агії- 
Беп (ите.) 
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на шее: У неё на шее четверо 
ребятишек. (итд.) 
Ѕіе һаї мег һипртіре Мйпдег ти 
сіоріеп. 


на широкую ногу (итд.) 
ації ргоВет Кий; ргођбапреіерї 


на эмоции: давить на эмоции 
(иплд.) 
ації ег етоНопаеп Ѕсһіепе Ғаһ- 
геп 


на этой диаграмме 
іп Фезет Діартатт 


на этой неделе 
іп Шезег МосПе, Фезе Мосһе 


на этой стороне 
ації іеѕег бейе, Че5зей$ 


на этом свете 
іт П1еззей$, ації Егаеп, аи? діе- 
5ег ѕсһбпеп \еЙ 


на зтом точка!, на зтом будеті, 
на зтом хватиті, на зтом закон- 
чим!, на этом завяжем! (ито.) 
ипд дати Базіа!, ца дати 
Ѕсһ1иѕѕ!, Бавға ипа Ѕїгеиѕапа 
агаи, Ѕсһиѕ5 јеї21!, Рипкіцт! 


на юге 
іт Зидеп 


на языке экономики 
іт мігівсһа ісһеп Ѕргасһре- 
ргайсі 


на якоре 
уог АпКег 


от 


отадоя 
уоп А 015 2; уоп АпҒапр Біз Епде 


от Адама 
1. уоп аНегз Бег, зей ей ила је, 
вей МепѕсһепрейепКеп; 2. уоп 
Апѓапе ап 


От волнения у неё выступили 
слёзы. 
Мог Вібгипе Катеп іһг Ше Тгапеп. 


от всего сердца 
уоп рап2ет Неггеп, вап? ћег2- 
Пер, аця пеЁѕіет Неггеп 


от всей души 
уоп рап2еті Неггеп, рап? һегг- 
Псһ, ацѕ беЁіет Неггеп 


от гнева 
ацѕ Хот, мог 2 отп 


от голода (умереть) 
уог Нипрег (ѕїегбеп) 


от досады 
аџѕ Агрег 


от злости 
ан Агрег, ай ВовһеШ 


От избытка сердца уста глаго- 
лют. (Зрг.) 
№еѕ даѕ Нег2 уоШ 151, дет рей 
аег Мила йБег. 


от избытка чувств 
ай ГЛзегесһууапр, йбегѕсһмаӣпр- 
ісһ, ан дег ЕйПе Фев Неггеп5 
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от природы 


от каких бы то ни было подо- 
зрений: Он далёк от каких бы 
то ни было подозрений. 

Ег 15 јерісһет Уегдасһе Тегп. 


от колыбели до могилы (ито0.) 
уоп 4ег Мере 015 2 Ваһге 


от корки до корки (итд.) 
уоп А 61$ 2, Ы$ гит Те?ей, Бі5 
тит Т2 


от лукавого (дећ.) 
уоп / уот ӘРеі, уот Вбзеп; и 
избави нас от лукавого! ег\бѕе 
ип5 уоп дет Вбзеп! 


от нужды 
аи Мої, аиѕ Аттш 


от острой наркотической ин- 
токсикации (умереть) 
ап еіпег акиіеп Оторепімохіка- 
поп ѕїегбеп 


от передозировки наркотика 
(умереть) 
ап еіпег ОЪегаоѕіѕ Ваиѕсһрій 
ѕіетБеп 


от печки (итд.) 
уоп АпЁ пре ап 


от плоти: плоть от плоти моей 
Е1е1ѕсһ уоп тетет Е1еіѕсһћ, теіп 
еівеп Е1Іеіѕсһ апа ВІш 


от последствий наркомании 
ап деп Еоідеп 4ег Пторепвисһі 


от природы 
апреһогеп, іт ВІш, уоп Майш аи 


ж 


от радости 


от радости 
уог Егеи4е 


от рождения и до тризны (деһ.) 
уоп (ет Міере 015 таг Ваһте 


от случая к случаю 
аб опа 2и, уоп Маі га Маі, 
тапсһтаі 


от старости 
уог А ќегѕѕсһуӣсһе 


от страха 
уог Апрѕї 


от холода 
уог КАИе 


перед 


перед бурей 
уог ает Ѕіцгт 


перед лицом глобальной тер- 

рористической угрозы 
апреѕісімѕ дег рІоБа1еп (етгогіѕіі- 
ѕсһеп Вейгоһипе 


перед лицом смерти (дећ.) 
іп Апреѕісһі 4ез Тодеѕ 


перед молодёжной аудитори- 
ей, перед молодёжью (высту- 
пать) 
мог јирепаісһет Рибіїкит / мог 
Ішвепайсһеп ?ивсһапегп врге- 
сһеп / апйтеїеп 


Перед нами открываются за- 
мечательные перспективы 
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развития / роста на професси- 
ональном поприще. 
Ев Мееп ѕісһ ипѕ айтакііуе Ве- 
гиб5сһапсеп / Аи НерзтбеНсВ- 
Кейеп. / Ев егб# еп вісһ ип$ ас 
1таКиуе ВегиЁѕсһапсеп / Ац{- 
вПервтдеісікейеп. 


перед самым носом (утд.) 
ігеКкі уог јетапаеѕ Мазе 


перед самым финишем 
Киг2 уог дет 741е] 


перед сном 
уог дет 5сһізіепреһеп 


перед терроризмом: Между- 
народное право пасует перед 
терроризмом. 
Раз УбіКеттесін уетварі уог дет 
Тегтогізти5. | 


ПО 
по болезни 


уевеп сіпет Кгапкһеії, Кгапк- 
һейвһа!Һег 


по большому счёту 
йт Стобеп, ртоһ регесһпеі, втоБ 
5К1221егі 


по брбсовым ценам (Каціт.) 
та ӛсһіешдегргеівеп, га Рит- 
ріпрргеізеп 


по будничным дням, по будням 
ап М№егкїареп, ап Мосрепіареп, 
аШарв, мегКіарѕ, ип А Шар, мо- 
сһепѓарѕ 


по всем правилам 


по велению сердца 
а15 НеггепвВеййгІп15, аЧ5 іппе- 
геп Вемерргіпдеп, ай5 іппегеп 
Мойхеп, ай еірепет АпігіеВ, 
уоп ѕісһ ай, аџѕ Неггепвпеі- 


Вопр 


по вертикали (управлять) 
уоп обеп пасһ шеп (уеграйеп) 


по взаимному согласию 

паср сіпег Уегеіпһагшар, аші- 
вгипа етег Мегеіпђагипе, іп Беі- 
егзеирет / іп ререпвейірет 
Еіпуегѕійпӣпіѕ, ай? Кшап2, ай? 
дет Кшапгугер, уегеіпбагипрѕ- 
ретаВ, зетаВ еіпег УегеіпБа- 
гипр, уегеіпбагїегтаВеп, уле 
уегеілБагі 


по взаимоприемлемым ценам 
(качіт.) 
хи Киїапіеп Ргезвеп, 21 аппеһт- 
Багеп Ртеіѕеп 


по воздуху 
ації дет ІліЙмгер, рег Гай 


по возрастным причинам 
ацѕ АЦегзргапеп 


по возрасту 
пасһ йет Аќег; аџѕ А Негѕргіп- 
деп 


по воле архитектора 
пасһ дет \/Шеп дез АгсріеКіеп 


по воле случая 
ашгећ 7 ағай, рег Гоа, га а, 
гмїа і регусізе; 4ег Га мое 
ев, 44585 ... 


по вполне понятным причинам 
айв пабенерепаеп Сгіпӣеп, аи 
Їгісрі еткіагіїспеп Сійпдеп, ег- 
кіагісПегуусізе 


по временам 
уоп Гец 20 Дей, геймеісе, аб ипа 
гм, тапсрта! 


по всей вероятности 
аПег ХУаһгвсһеілісіКеіе пасВ; 
ае Апгеіспеп бешеп Ӣагаш іп, 
Чаз$ ...; АПе Апғеісһеп ѕргесһеп 
да г, 4а55 ...; мепа пісрі ае 
Алпгсісһеп їгйвеп, дапп ... 


по всей видимости 
аПет Апѕсһеіп пасһ 


по всей длине 
дег апре пасһ 


по всей справедливости 
пасһ Весһ опа В ШірКей, 6 еег- 
таВеп, БіШрегуусізе, регесШег- 
\е1зе, ши Кес, уоп Весһїѕ 
мереп 


по всей стране 
апалы, Іапдаб; йбегаї! іт Гапа, 
аПепіћајБеп, Іапдезуеїї 


по всей ширине 
ает Вгейе пасһ 


по всем закоулкам (ита.) 
іп АЙеп ЕсКеп пла УМіпкеіп 


по всем правилам 
пасһ аПеп Кереіп, ме е5 вісһ ре- 
Вок, әле ев ѕісһ регіеті / ре- 
Ьйбгі 


по всем признакам 


по всөм признакам 
аПеп Ап?сісһеп пасһ 


по всем статьям (утд.) 

іп |едег Ніпзісбі, іп |едег Ве?іе- 
пипе 

Мой противник превосходит 
меня по всем статьям. Мет 
Серпег / теіп СерепѕріеІег / тет 
Улідеграгі / теіп \\14егзасвег / 
теш Орропепі йбегітитрії / 
пени тісі іп |едег Ніп5ісії. 


по выгодным ценам (каміт.) 
20 ріпвіреп Ргеіѕеп 


по глупости 
ацѕ Оиттћей, уог Іашег Оштт- 
Бей, ібгісімегуеіѕе 


по глупости своей попадаться 
І попасться в ловушку (ито.) 
іп еіпе РаПе (арреп 


по горам, по долам (роеї.) 
йбег Вегр ила Та! 


по горячим следам, по горяче- 
му следу 
бісісһ, Киг2 дагачҒ, Киг2 пасһ 
дет Сеѕсһеһепеп, ач? еіпег маг- 
теп Ғаһте 


по графику (работать) 
пасһ еіпет 2ейріап агбейеп 


по грибы (ходить) 
Ріїге ваптеіп реһеп, Рі12е ѕи- 
сһеп, іп іе Ріїге реһеп (итр.) 


по данным 
пасһ АпраВеп, пасһ Аивууеів (С) 


по действующим законам, по 
действующему законодатель- 
ству (јиг.) 
пасһ реПепдйеп Севе(2еп, пасһ 
дег рейепдеп Осзеребип?, пасһ 
рейһепдет Вес 


по делам (Каціт.) 
Фепз св, резсрайійсі, Сеѕсһағ- 
ге раїбег 


по делу 
1. Шепв Шсһ, реѕсһа#іеһ; 2. (в 
суде) іт ҒаШ; 3. іп еіпег Алзе]е- 
бепһей 


по демпинговым ценам (Каміт.) 
та зсШеидегрге1зеп / Оитріпе- 
ргеіѕеп 


по доброй воле 
аиѕ ћеіеп ЅїйсКеп, бгеїмліїНя, аиз 
еірепет Апігіеб, аи геіет №11- 
Іеп 


по доверенности (јиг.) 
іп УоШтасыҺ, іп / рег / дДигсб Рго- 
Кига 


по договорённости 

пасћ сілег Мегеіпбагтя, айбртипа 
еіпег Уегеіпбагшар, іп Бейдегвеіі- 
Вет / іп ререпѕеіірет Еіпуег- 
ѕійпапіѕ, ації Ки|ап2, ай? Фет 
Кшапгугер, уегеіпђагипеѕретаӣђ, 
ретавВ еіпег Уетгеіпбагипр, уегеіп- 
БацегтаВеп, \е уегеіпраті 


по договорной цене (Ка! т.) 
ха еіпет уегітар!ісһеп / уегет- 
Бацеп / КопігакіреБипӣепеп 
Ргеіз, лит МегеіпБагипрѕргеіѕ 


по договору 
пасһ дег Уегітар, уегітарвре- 
тай, мегігар!ісһ, Коптак св, 20 
КопітаКПісһеп /2и уегігаріїспеп 
Вейіпршіреп 


по договору: обязательство 
по договору (Кайіт.) 
усгітавіїспе Віпіопе 


по долгу службы (Атів<рг.) 
рЙісімретаВ 


по долинам и по взгорьям 
йбег Вегр ила Та! (роеї.) 


по достижении 18 лет 
пасһ Моепаџпе 4ез 18. Геһеп- 
]абтез 


по достижении пенсионного 
возраста 
Бет Еіпігій іпѕ Вепіепайег, пасһ 
Епаприар дег АНегзотеп2е 


по доступным ценам (Каџїт.) 
та ВіІШергеіѕеп, 20 егѕсһуліпріісһеп 
Ргеізеп, 20 уегоШірќеп Ртгеіѕеп, Ы]- 
Пе, пісі їеџег, Йіг уегһаНпівтпа ір 
мепір Сеа, ги піейгіреп Ргеіѕеп 


по древнему обычаю 
пасһ ает Вгачсһ 


по дружбе 
іп аПег ЕгеипазсваЯ 


по его вине 
дитсь ѕеіпе бсһшій 


по его приказу 
ай ѕеіп Сеһеі8 п 


по заслугам 


по его совету 
ац веіпеп Ка! Мп 
Это я сделал по его совету. 
Ісһ һаһе ев ані ѕеіпеп Ваг Мп 
веѓап. 


по желанию 
ації Мипѕеһ; пасһ Неггепяінзі 


по завышенным расчётам 
росі КаіКшіе 


по заказу (Каиїт.) 
ац ВеѕіеПипр 


по закладной (Каціт.) 
рѓапамеіѕе, ререп РҒапа, рѓапа- 
лей св, шег Уегр пит? 


по законам военного времени 
ветаВ ает Зіападгесіі, в(апа- 
тес св 


по закону (јиг.) 
пасһ зеНепдет Кес“, пасһ дет 
Сезеі2, 1аш Сеѕеї2, епіѕрге- 
сһепа дет Сеѕеі2, уоп Весһіѕ 
уереп 


по закону и справедливости 
пасһ Кесһешпа ВШіркей, БіШрег- 
тађеп, ЬШірегуеіѕе, регесімег- 
меіѕе, тії Кесһї, уоп Весһіѕ 
мереп 


по заниженным расчётам 
(Каміт.) 
піейгір Каїкиїегі 


по заслугам 
пасһ деп Г.е15 преп, деп УегШеп- 
еп ретавВ 


по заявке 


по заявке, по заявлению 
аи! Апітар 


по злому умыслу 
ап Вбву/ ШірКеш, 565уі1 В, іп 
Бёѕег АВвісһі, аһвісһ ісі Бӧѕе 


По знаниям немецкого языка 
она ему под стать. 
Зе ісі ит ап Ӣешіѕсһеп Ѕргасһ- 
Кеплќпіѕѕеп / іп дешѕсһеп Ѕргасһ- 
Кеппќпіѕѕеп ебрепбйгіір. / Ѕіе Капп 
ев тії Шт ап / іп йешіѕсһеп 
Ѕргасћкеппіпіѕѕеп аитертеп. 


по зову сердца 
аіѕ Неггепѕбеййгпіѕ, ай іппегеп 
Вемерргіпаеп / Мойуеп, аџѕ е1- 
вепет Алпігіеб, уоп ѕісһ аи5, ай5 
Негтепѕпеірипе 


по инициативе 
аці шшабуе, ам (јетапаеѕ) Ап- 
терипе Піп 


по инстанции 
ай дет Плепвіхер, ації дет Іп- 
ѕќаптепмев 


по инстинкту 
ацѕ еіпет Шяішкі Бегаиз, іп5 піку 


по инструкции 
дег Могѕсһгій ретаВ, пасһ дег 
Мотясігій, епіѕргесһепа 4ег Ап- 
меіѕипр 


по Интернету 
йбег / міа / рег Пиеге! 


по истечении 
пасһ АЫаиѓ 


по истечении недели 
пасһ Абіаці еїпег М/осре 


по истечении срока действия 
визы 
пасһ Абіаці 4ез Уі5шті5 


по какой причине? 
аиз$ мүсісһпет Стипа?, муагит?, 
ууевһа1Ь?, меѕуереп? 


по какой-то причине 
ац ігрепаеіпет Стипа 


по какому вопросу? 
іп уусісһег Апре!ерепһей? 


по какому делу? 
іп ме1сһег Алпре!ерепһей? 


по какому праву? 
ті меісһет Вес? По какому 
такому праву Вы это сдела- 
ли? Ми меісһет Кес һабеп З1е 
аз реѓап? 


по календарному плану (рабо- 
тать) 
пасһ еіпет 7ейріап агбейеп 


по колено 
Ы 2шп Кпіе 


по контракту 
уегітарвретаВ, копітакШсћ, уег- 
ітар!ісһ 


по краям 
ап деп Вапіегп 


по крупицам 
Ѕќеіпсһеп біг Әіеіпсһеп, Кбтп- 
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сһеп Вх Кӛтпсһеп 


по левую руку 
иг ІіпКеп, Ппкег Напа, ІпКет- 
бей 


по легкомыслию 
Фигсһ ІГеісһізіпп, Іеісһіѕіппір, 
шпйбегіері, ипуогѕісһіе, ипуог- 
вісіірегууеізе 


по лености 
аи Ведиетіісћкен 


по личному вопросу 
іп регѕӧпіісһег Апре!ерепһейі, іп 
ргіуаіет Апреіерепћеії 


по личному делу 
іп регѕӧпіісһег Апре!ерепһей, іп 
ргіуаіет Апреіерепһе 


по льготному тарифу 
та еіпет рӛпеііреп ТагіҒ 


по любви 
ач Глебе 


по магазинам (ходить) 
еіпкацѓеп реһеп 


по Малой Спасской: катись 
колбаской по Малой Спас- 
ской! (ита.) 
аб ашсћ Ше Міне айҒипвеге Вії- 
{е! 


по мановению: как / словно / 
будто по мановению волшеб- 
ной палочки (ита.) 
міе Бегрегаціегі, уе һіпре2ай- 
Бен, міе ши ДацбегясНіає, ме 


по мере сил и возможностей 


пп Магсһеп, міе «штсһ 7ачһе- 
геі, мле Әнгсһ сіп Мипаег; ації деп 
егѕїеп Мипясі Піп 


по маслу: как по маслу (ито.) 
ге1бипр51о05, ме ат ӛсһпігсһеп, 
міе ревсһттіегі 


по математике 
іп МаһетанК; экзамен по ма- 
тематике еше Ргйіипе іп 
Мафетайк 


по материнской линии 
іп тійегіісһег Гіпіе, пійіегії- 
сһегвей5, уоп дег Мийег һег, 
пасһ зетег АБѕїаттипр іп ег 
паййегіїсреп Ппіе 


по медицинским показаниям 
аџѕ резипдареййспеп Огапаеп, 
веѕипіћеіісһ, айівргипд / айЁ 
Сгипа дег агіпрепаеп тейі2іпі- 
ѕсһеп Іп”Кайопеп 


по меньшей мере 
мепірѕіепѕ, титіпӣеѕі, тіпӣе- 
ѕіепѕ, ри ципа регп, тшп Мепір- 
беп, дит Міпдесіеп 


по мере возможности 
зомей ев тӛрПеһ 151, зомей 
тӧр1ісһ, пасһ МӛріісһКкен 


по мере надобности 
је пасп Ведагі 


по мере своих сил 
ѕеіпеп Кгайеп ретаВ 


по мере сил и возможностей 
пасһ Ведагі пп Уегтадреп 
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по мере того, как ... 


по мере того, как ... 
іп дет Мађе, ще ... 


по мизерной цене (Каціт.) 
біг етеп ӛройргеів (итв.), Пг еіп 
Вицегітої (штя.), робіт (итр.) 


по мне, как хочешь (ита.) 
теіпейуереп; ууав тісһ апеебі, 
уле ди №1115; уоп тіг аця 


по многочисленным просьбам 
аи міе!Ғасһеп Мипясі 


по моей просьбе 
аи теіпе Віке Ып 


по моему мнению 
теіпег Меіпипе пасһ, теіпег 
Апвісһі пасһ, теіпеѕ Егасімепѕ, 
теіпет Егасһќеп пасһ, аи теі- 
пег бісһі 


по моемӯ расчёту 
теіпег Вегесһпипе пасһ 


по моемӯ скромному разуме- 
нию 
пасһ теіпег иптаВреБІісһеп 
Меїпипе 


по морю 
ації дет бееугер 


по Московскому времени 
пасһ Мовкачег Хей 


по наведённым справкам 
ач Стопа уоп ЕКип@випееп 


по наговору 
аи? ЕЯ его 
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по назначению 
2месКретаВ, Безиттипазве- 
тав, 2%мескепіѕргесһепа; не по 
назначению тмесКепбітетдеі, 
пісі 2ууесКепівргесһепа 


по назначению врача 
айЁ аг2ісһе Уегог4пипя, пасһ 
ӛггіісһег Уегог4пипв8 


по накатанной схеме (действо- 
вать) 
пасһ Беууіһгет Ѕсһета уогве- 
һеп 


по настоятельной просьбе 
ай! дгіпрепде Віќе, аиЁ Огап- 
деп 


по натуре 
уоп Майк аиз, Чет Меѕеп пасһ 


по наущению 
ацйі Еіпййзтегипе, аз? ВейтеіВеп 


по нашим расчётам 
пасһ ипзегег КаїКиіатоп, пасһ 
ипвегег Ѕсһаілопо 


по нашим сведениям 
ипзегез \№іѕѕепѕ (и.ЛУ.) 


по небрежности 
аиз Масһ1855ірКеш, паспід55ірег- 
уусіве 


по невнимательности 
ацѕ 2егѕігеџіће1ї, аиз Мегѕеһеп 


по недомыслию 
алв Оиттћеії, ІбгісМегууеісе, 
аи Опуегѕїапа 


по недосмотру 
аиз Уегѕеһеп, уегвеһеп св 


по незначительному поводу 
ац етет пісһіреп Ап!аз$ / бгипа 


по необходимости 
шт ВедагівГаї, іт МоЙ, пої- 
Ға115, пӛйірегууеібе, ууепп пӛйір 


по неопытности 
аи ОтпегҒаһгепһен 


по неотложным делам 
агіпрепаег Сеѕсһаће / Апре!е- 
бепһейеп һа!Бег 


по непонятным причинам 
аиз ипегЯпаИсвеп бгіпдеп; 
по непонятным для меня 
причинам ац тіг ипуегзійпа- 
Псреп Стйпдеп, аиз тіг пісі 
еіпіеисімепаеп Стйпдеп 


по непроверенным данным 
пасһ уогідийдеп Апрабеп, апребісћ 


по неуважительной причине 
аиз еіпет пісі и реп Стипа, 
ипеп{$сви1 9121 


по низким ценам (Кау/т.) 
га шедивеп Рге!зеп, 20 ВіШрргеі- 
ѕеп, 20 уегріНіяїеп Рге1зеп, Ы- 
На, пісһ {ецег, Ёйг уегһаіпіѕ- 
таһір угелір СеІа 


по ничтожному поводу 
аиз етет пісһіреп Апаѕѕ / Огап4 


по номиналу (Каціт.) 
пасһ дет Мотта\мей 


по обычаю 


по нотам 
пасһ Моеп 


по ночам 
пасһі, пасћісһегуеіѕе 


по нужде, а не по доброй воле 
дег Мої реһогсһепӣ, піс дет 
еірепеп ТтіеВе 


по обвинению в краже (јиг.) 
мереп Глеба (апреКІарі) 


по обвинению в нарушении 
закона (ішг.) 
ууереп етез Уегреһепѕ, еіпеѕ Уег- 
Беһепѕ ууереп 


по обоюдному согласию 

пасһ еіпег Уегеіпрагипе, аці- 
ргипа еіпег Уегеїпбагипе, іп Беі- 
дегвеіірет / іп ререпзейірет 
Еіпуегѕійпапіѕ, аці Киїапх, ачҒ 
дет Кшапгугер, уегеіпђагипоѕ- 
ретаӣв, сетаВ ешег Уегеіпра- 
гипр, уегеіпрагіегтађеп, уе 
уегеіпрагі 


по общезаведённому порядку 
пасһ дет аПретеіпеп НегКот- 
теп 


по обыкновению 
міе реуӧһпісһ, веуӧһпісһег- 
меіѕе, ІМІісһегууеіве 


по обычаю 
пасһ еіпет Вгайсі, пасһ еіпег 
Серћорепһен, реумбӧһпісһ; по 
новому обычаю пасһ печет 
Вгаџсһ; по старому / древнему 
обычаю пасћ аПет Вгачсһ 
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По одёжке встречают, по уму провожают. 


По одёжке встречают, по уму 
провожают. (Ѕрг.) 
Мап етрійпеї деп Мапп пасһ 
дает КІеійе опа еп $5 іһп пасһ 
дет Уегвізпде. 


по основным вопросам 
іп бтипаҒареп 


по отношению к другим людям 
апдегеп Мепвсһеп ререпіБег 


по отработанной схеме (дей- 
ствовать) 
пасһ һеу/іһтісіп Ѕсһета уогре- 
һеп 


по отцовской линии 
іп удіепісрег Глме, уоп (бе Уа- 
{егз Зеце һег, удѓќегіісһегѕе1іѕ, аи5 
дез Маїегѕ Катійе, пасһ ѕеіпег 
Абзіаттипя іп дег удіегіїспеп 
ме 


по оценке экспертов 
пасһ Еіп5срдїипе дег Ехрепеп 


по очереди 
пасһ дег Кеіһе, дег Веіһће пасһ 


по ошибке 
а Мег5епеп, аигсһ еіпеп Ееһ- 
Тег, штішпісрегуєі5е 


по ошибочным расчётам 
пасһ #аІѕсћ КаКиПецеп Апраһеп 


по пальцам пересчитать мож- 
но (утд.) 
еѓууаѕ Капп тап ап деп (Ёп?) 
Еіпрегп аБхаћеп; уоп ейууав рібі 
ев пиг еіпе Напдмоїї 


по памяти 
ач дет Сейасћіѕ, аи дет КорҒ 


по памяти (рисовать) 
ацѕ Неег Напа геісһпеп / таіеп 


по паре: каждой твари по паре 
еіп Рааг уоп |ейег Ѕсһӧрѓипв 


по первому зову 
ай деп егѕїеп Виї 


по Писанию 
пасһ дег НеШіреп Ѕсһгій, пасһ 
дег Вібе! 


по плечо 
різ ап Че 5сіһи ег, 15 гиг Ѕсһи]- 
{ег 


по плечу: Это ему по плечу. 
Ег іі дег Ѕасһе ремасһвеп. / 
Раз Капп ег всһа еп. Это ему 
не по плечу. Ет і5! дег басһе 
пісбі реуасћһѕеп. / Раз реб! йБег 
зеше Кгабе. 


по получении 
пас ЕтһаШ 


по полям и лесам 
аогсћ Ма опа Ее!4 


по понятным причинам 
ач5 егкіаётђагеп Сгілдеп 


по порядку 
пасћ аег Веше, дег Вефе пасһ 


по посильным ценам (Каиіт.) 
хи ВіШергеібеп, 20 егвсһууітр 1- 
сһеп Ртеівеп, 20 уегзі іреп Рге!- 


по прибытии в порт назначения 


зеп, БШ, піспітецег, йг уегНа!- 
пізтаВір ууепір Се]4, 20 піейгі- 
веп Ргеіѕеп 


по последней моде 
іп Мем Гоок, іп Ме\оокК, пасһ 
дег пецезіеп Моде, пасһ дег 
һегтвсһепдеп Моде, горто- 
аіѕсһ 


по последним данным 
пасћ Іеігѓеп Апраһеп 


по правде говоря 
ойеп реѕарї, еһгіісһ реѕарї, Напа 
ація Нег, ит іе Маһгћһеі 20 ѕа- 
веп 


по правилу 
пасһ дег Кере], епіѕргесһепа дег 
Кереі, уогѕсһгійѕтађір 


по правому борту 
зіецегрога(5), гесһ16, ач дег гесһ- 
беп Зс - одег Ғішргейрдейе 


по праву 
ши Кесік, 20 Кес, ши Стипа, 
ти ршет Сгипа, тії ришет Вес 


по праву сильного 
ши Вес 4ез 5ійгКегеп 


по правую руку 
тог Весһќеп, гесЩег Напа, гесһ- 
егѕеііѕ 


по праздникам 
{езНарз, ап Ғевйареп 


по праздничным дням 
Гезбарв, ап Ғевбареп 


по преданию К 
Іш СБегіїевегипе, дег ОЪегііеѓе- 
гопе гие, брегпеѓегипрѕретав 


по предварительным данным 
пасһ уогіёићреп / ргоу1ѕогіѕсһеп 
Апрабеп 


по предварительным подсчётам 
пасһ уогіди рег Зспдїди по 


по предписанию 
дег Уогѕсһгійї ретаһВ, уог- 
ѕсһгійѕтађір 


по предписанию врача 
пасһ ёг2(ісһег УотвеһтіН, пасһ 
Әг2іісһет Апууеівиле 


по предьявлении 
Бе! УоПаве, ищмег Уогіаре 


по предъявлении (векселя) 
ао 51сБі, Бе! 5ісбі, а мізіа (11.) 


по предьявлений внутриграж- 
данского паспорта 
пасһ Уогіаре дез Регвопа!ацвууеі- 
568 


по приблизительным подсчё- 
там 
пасһ ргобеп 5сһй(?ипреп 


по прибытии в город 
пасһ АпКипі іп дег 5іа 


по прибытии в Москву 
пасһ АпкипЁ іп Мозкаи 


по прибытии в порт назначения 
пасһ дег АпКкипії іт лева еп 
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по привычке 


по привычке 
пасћ еіпег Сеууоһпһей, реу/оһп- 
һейвтаВір 


по приемлемым ценам (каџїт.) 
20 Кшапќеп Ргеіѕеп, 20 аппећт- 
Багеп Ртеівеп, 20 егѕсһҹіпә!1і- 
сһеп Ргеіѕеп 


по приказу 
ації Веѓеһ 


по природе 
уоп Машг ав, Чет УУевеп пасһ 


по проверенному рецепту 
пасһ Бемабтівт Ке?ері 


по происхождению 
дег НегКипй пасһ 


по просьбе 
аі Війеп уоп ... 


по прошествии 
пасһ Уегіаці 


по прошествии года 
пасһ еіпет Јаһг 


по пути закона (јиг.) 
аиЁ дет Кесћїѕуер(е) 


по пути наименьшего сопро- 
тивления 
ач ает УУер 4ез регіпоѕіеп У/1- 
Ӣегѕќапӣѕ 


по пьяной лавочке (итд.) 
іт бий, беї һейегег І аџпе, іт Бе- 
ѕсһмірѕќеп Дизіапі 
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по пять евро каждому: Он дал 
им по пять евро каждому. 
Ег раһ іһпеп је 5 Ешго. 


по радио 
іт Кадіо, іт КипаРпк, рег 
Виапійшк 


по разумным ценам (каиїт.) 
іт гісћіреп Ргеїз-І еізїипр8- Мег- 
райтів, 2 апретеззепеп Ргеіѕеп 


по расписанию (на железной 
дороге) 
пасһ дет Рабгр]ап, дет РаБг- 
ріап ветаВ, Ғаһгріаптавіе, 
ҒаһгріапретӣВ; по учебному 
расписанию пасћ дет Ѕіџпӣеп- 
ріап 


по распоряжению 
ацѓргипа еіпег Уегогіпипо / Ап- 
огапипе 


по распоряжению Кремля / 
кремлёвских властей / крем- 
лёвского руководства 
ації Апогіпипр дег Ктет И Вгиле, 
ації дігекіє УУсізилр дег Кгеті- 
Яібгипе п 


по рассеянности 
ац ЛДегзігеціїеїї 


по результатам опроса обще- 
ственного мнения 
пасһ деп С(ппбтареегребпіззеп 


по результатам труда 
пасһ деп І.сізішпреп; Іеіѕіипеѕ- 
вегесбі 


по рекомендации врача 

ації деп Ка! 4ез Аг21е5 һіп, ації 
фе аспага све ЕтрЕ пе 
По рекомендации лечащего 
врача / по рекомендации своего 
врача он отправляется /едет 
на юг лечиться / отдыхать. 
Ег геіві ації ЕтрѓеШопе ѕеіпеѕ 
Аг24ез іп деп 5й4еп. 


по рецепту, только по рецепту 
пиг ай Кегері, пиг вевеп Кегері, 
ге2ерірћісһіо 


по решению 
аз” Веѕсһћиѕѕ, аиЁогипа еіпеѕ 
ВеѕсһІиѕѕеѕ / етег Епіѕсһеійџпо, 
епіѕргесһепа еіпет Веѕсһиѕѕ 


по решению суда (јиг.) 
ашбагипа еіпеѕ Сегісһівигіеі15 


по рукам! (атоа.) 
аһретасһ!!, іп Огапипо!, ев 
вебі!, іорр! 


по самой низкой цене (Ка! т.) 
6115$ 20 беѕопаегѕ піедгіреп 
Ргеізеп 


по своей сути 
ѕеіпет У/езеп пасһ, уоп Майшт 
аи5 


по своей цене (Кай т.) 
лит Коѕїепргеіѕ 

по своему почину, по соб- 

ственному почину 
аиз еірепет АпітіеВ, ач” еірепеп 
Мипесі, ач сірепе Іпійайуе 


по случайному стечению обстоятельств 


по своему юношескому легко- 
мыслию 
іп ѕеіпет јосепаісћеп Геісһівіпп 


по себестоимости (Ууігізсһ.) 
тот 5еїрзікозіепргеіз 


по сей день 
Ы һеше, 615 2 һешіреп Тар, 
Ывһег, 51$ ач” деп Беийреп Тар 


по секрету 
уегіташісһ, коп дептіеії 


по семейньм делам / обстоя- 
тельствам 
ац апиШагеп Огап4еп, ууереп 
ает Катійепапреїсвепрейеп 


По Сеньке и шапка. (Ѕрг.) 
Багпасһ дег Мапп сегмеп, уіга 
іһті Фе №огѕі вебгжеп. 


по скромным подсчётам 
Кпарр КакиПеи 


по служебным делам (Атпіѕѕрг.) 
Шеп св, сезсваЙНсв, іп 4іепі- 
Ісһеп Алре!ерепһейеп 


по слухам 
сегісһеіѕе, пасһ Сегісһеп, ме 
тап боті; ев ре фе Каша, 4456 ... 


по слуху 
пасһ дет Сеһді 


по случайному стечению об- 
стоятельств 
ашсћ Ида, 2813, 2иҒАШрегууеі- 
е; Фег Ги  ууо Ше ев, 4аз$ ... 
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по случаю годовщины 


по случаю годовщины 
апід55ИсП 4ез Јаһгеѕѓареѕ 


по смехотворной цене (ито.) 
бг етеп Зройрге!$ (штр.), ит еі- 
пеп Ѕробргеіѕ (бяїетт.), біг еіп Виі- 
ќегргої (итр.), ѕронЫіе (штр.) 


по сниженным ценам (каџїт.) 
2и уе И еп / тедижекцеп / һег- 
аБрезеёжеп / ептађірќеп Ртеізеп 


по собственной воле 
Ітеім/ ШІр, ан еіеп бійсКеп, аџѕ 
еірепет Апігіеб 


по собственной инициативе 
ачҒеірепе ІпіПайуе, ачҒеірепе Іп- 
Шайуе Піп, аи еірепет Алпігіев, 
ргоргіо тоќи (1а1.) 


по собственному желанию 
ач еірепеп М/ипесі, ач регвбп- 
Псһеп Сгішдеп 


по собственному опыту 
аи еірепег Егѓаһгопо, аця еісе- 
пет Егіебеп 


по собственному почину 
уоп ѕісһ аи, аи еірепет Апігіеб, 
аціеірепе ш#ануе 


по собственному признанию 
гаререБепегтаВеп, 2иреѕіїапіе- 
пегтпаВеп, \ле 207ивеѕіеһеп 151 


по совести 
аиз Сеууізбепвргіпдеп, реууі5- 
зепрай; пасһ һезет У/155еп опа 
Сеууіззеп, Напа аші5 Нег? 
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по совету 

аш деп Ваї 
По совету / по рекомендации 
врача ему сделали операцию. 
/ По совету / по рекомендации 
врача его прооперировали. Ал” 
деп Каг4с Аг24ев мт ПеВ ег вісһ 
орепегеп. 


по совместительству 
перепбегийісі, пебепатіісћ, а15 
М№еБепбеѕсһаћірипе, іт МеБеп- 
Бега, а15 Мебепіоб 


по согласию сторон 

пасһ еіпег Уегеіпһагипр, аші- 
өгите еіпег Уегеіпрагипе, іп Беі- 
дег5ейнівет / іп ререпвейірет 
Еіпуегѕіапапіѕ, аи Киїап7, аиЁ 
дет Кшапгуер, уегеіпрагипо8- 
ретаВ, ретаВ еіпег Уегеіпба- 
гипе, уегеіпһатегтаЙеп, ууіс 
уегеіпрагі 


по согласованию с Министер- 
ством внутренних дел 
іп Абвйтітшар ті дет Іппеп- 
тіпізіегішті 


по солнцу (идти) 
бісһ пасһ дег Ѕоппе гісріеп 


по сообщениям полиции 
міе Же Ро|2е1 Бегісһќеї, пасһ деп 
Ройгеіһегісһееп, Ро1геіһегістеп 
торе 


по сообщениям прессы 
уле Ше Ргеззе те1ӣеї / һегісһіеі, 
пасһ Ргез5етеїЧипреп, РгеззеБе- 
гісһеп гиїоіве 


по состоянию здоровья 
ревипаһешісһ, аи ревипаһеші- 
сһеп Сгіпаеп 


по справедливости 
га Кесһі, ши Весіі, регесһі 


по сравнению (с) 
пп Мегрівісі (2и), ререпйһет, уег- 
вісһеп (ті) 


по сравнению с предыдушим 
годом 
пп Уегрісісі хи Могуарг, ререп- 
йБег ает Могјаһг 


по старинке (итад.) 
айҒаШе Аг; уе уоп аќегѕ Пег 


по старинному обычаю 
пасһ акет Вгачсһ 


по старой дружбе, по старой 
привязанности 
аи аПег Етеџпаѕсһай, ац аПег 
Апһапріісһкен 


по старой памяти 
ай акег Етеипаѕсһай, аиѕ аНег 
АпрапріїсіКеії 


по старости 
аи АНегвргіпдеп 


по стечению обстоятельств 
ев һаї бісһ 50 рейгоФЕеп, ... 


по страницам печати (название 
раздела в газете} 
Віск іп йе Ргеѕѕе; по страни- 
цам зарубежной печати 


по текущему курсу 


Ачц$апазргеззезсваи 


по странной случайности 
еірепішіісһегууеіе, зе{атег- 
\е1зе; еѕ һа ѕісһ 50 зе {зат ре-: 
іо!Ғеп, 4455 ... 


по странному стечению обсто- 
ятельств 
сірепіітіісһегууеіве, зеЁзатег- 
уусіве; еѕ һаѓ ѕісһ зо ѕе\їѕат ре- 
іго еп, 4455 ... 


по сути дела 
іт Сгипае (вепоттеп), іп М№е- 
зепійспеп, еірепісһ 


по существу дела 
дет Меѕеп дег Ѕасһе пасһ 


по сходным ценам (Ка т.) 
та киапќеп Ргеіѕеп, 20 апретеѕ- 
зепеп Ргеіѕеп, хи егѕсһміпр11- 
сһеп Ртеіѕеп 


по такому-то адресу (для пере- 
дачи) 
саге ої (с/о) (епрі.), беі Айгеѕ- 
ве, рег А4геззе (р.А.) 


по таксированной 
(каиїт.) 
лат 5сраггргеїє 


цене 


по твёрдым ценам (Каціт.) 
2 вебипаепеп Ртеівеп, 20 Нжег- 
(еп Ргеіѕеп 


по текущему курсу (ВапкКу/.) 
тшт ТареѕКигѕ, гат аи еп4деп 
Кшв 
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по телевизору 


по телевизору, по телевиде- 
нию 
іт Ғегпзеһеп 


по телефаксу 
рег Теіеїах, рег Теіебгіеї 


по технике безопасности: ин- 
структаж по технике безопас- 
ности 

еше Веіебгипя йрег Опа 5сһиі2. 


по техническим причинам 
айв іесһпізсһеп Отапдеп 


по той же причине, по той же 
самой причине 
ачв дет рІеісһеп Огип@, ай 
етзе!Беп Стипа, еБепаеѕћһа]Ь, 
еБепдезугереп 


по традиции 
ітайііопвретаВ 


по требованию 
аи Абгиб; аз? Мепапреп 


по требованию: Этот автобус 
останавливается только по 
требованию. 

"Рег Виз Вай пиг Бе! Ведагі. 


по ту сторону 
јепѕеіїѕ, Өгіфеп 


по ту сторону баррикад 
іт апдегеп Гарег; ал? (ег апде- 
геп бейе; іт рерпегіѕсһеп Гарег 


по ту сторону границы 
јепѕеіїѕ дег Степге, іт Аџиѕ1апа, 
ачегпаїо опѕегеѕ Іпіапӣеѕ, 


АгаБеп (штр.), дог 4гйһеп 
(ите.) 


по ту сторону океана 
іп 1Љегѕее, јепѕе1їѕ 4ез Отеапѕ 


по ту сторону реки 
дгйбеп, јепѕеіїѕ деѕ Ғіи5е5 


по ту сторону улицы 
ЧгоБеп, ач дег апдегеп бейе дет 
бігае 


по уважительной причине 
ач еіпет ігіНіреп Стипі 


по указке из Кремля 
ао Апогапипе дег Ктет М гипя, 
ації йігексе Меіѕипо ег Кгеті- 
Біһгиле біп 


по умеренным ценам (каиїт.) 
ти апретеѕѕепеп Ргеіѕеп, 20 21- 
уйеп Ргеіѕеп, ги тодегмеп Ргеі- 
ѕеп 


по умолчанию 
зійЙзсьмеідепі 


по установленным ценам 
га ребипдепеп Ргеіѕеп, 20 хіег- 
хеп Рге15еп (Каџёт.) 


пб уши в долгах (ито0.) 
пеҒ іп Зепи еп, тії 5спиідеп 
Бе1адеп, іп 5сһиі1деп ѕїескеп, 
тег беһшійел а] Нааге ації дет 
Корі, ег ипа йбег уегзсви Че 
ѕеіп 


по факсу 
рет Ғах 


по фактбрной стоимости 
ги Еакіогкоѕїеп (Каййп.) 


по физическому объёму 
тепрептіаВір 


по характеру 
дет СһагаКіет пасһ, дет \№езеп 
пасһ 


по ходатайству 
ації Апар 


по ходу дела 
іт Уегіаш дет Агіеїб |е пасһ деп 
Отвійпдеп 


по целым неделям 
рапге ХУосһеп Іапр, йрег Мо- 
сһеп, ХУосһеп йбег М№Мосһеп 


по цене (Каиіт.) 
ит Рге1$ 


по часовой стрелке 
іт Обгхе!регзши 


по частям 
іп Ваїеп; іеёПуеіѕе, іп Тейеп 


по чьей вине? 
ачгсһ меѕѕеп 5сһшіа? 


по швам: трешать по всем швам 
(ито.) 
1. іп аПеп Кибеп Кгасһеп, Кари 
сеһеп, епігууеі реһеп; 2. ѕсһеі- 
тегп 


по щиколотку (в воде) 
різ 20 деп Кпбсвеш (іт И/а5- 
бег) 


под большим секретом 


по щучьему веленью (итоа.) 
уле һегрегаџБепі, міе ріпрегай- 
регі, уле ти ?ачһегвеһІар, міе 
іт Магсбеп, уле (шгеһ 7ачзһе- 
геї, уле «іштей еіп Мипаег; ації деп 
егѕіеп Мипѕсһ һіп 


по экономическим соображе- 
ниям 
ач ууігізсһа ісһеп Сгіпаеп 


по электронной почте 
рег Е-Май 


по этой же причине 
аиз дет рісісһеп Сгип4, аиѕ 
детве!Беп Стопа 


по ягоды (ходить) 
Веегеп ваттеіп реһеп, іп діе 
Веегеп реһеп (штр.) 


под 


под аккомпанемент 
тії Мизікревіейипя 


под башмаком (у жены) (итд.) 
ищег дет РапіоҒЕе! 
Он под башмаком у жены. Ет 
15 еіп Рапіобеїпе!4 / еіп ЕһеКгір- 
ре! / еіп 5ітапаї. 


под благовидным предлогом 
ищег еіпет раввепдеп Уогмапа, 
ипегетет у/ШКотитепеп Уогмапа 


под большие проценты 
га һоһеп 2іпзеп, һосһуеггіпвіісһ 


под большим секретом 
ѕігепр уетігашісћ, ѕітепр реһейт 
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под бременем налогов 


под бременем налогов 
ищег дег Га${ уоп Ѕїеџегп 


под вечер 
ререп АБепа 


под видом 
имет ает ЮОесктапіе] 


под властью 
ипіег дег Негтзсвай 


под вывеской 
ищег дет Рескташе! 


под высокий процент 
ћосһуег2іпѕісһ 


под гору 
Беграһ 


под горячую руку (ито.) 
диВег${ ипре]ереп, хит шпреїе- 
вепеп ХейрипКЬ, тиг ипраззеп4еп 
?ей 


под господством 
цпіег дег Нешзсрай 


под градом пуль 
іт Кире! Һареі, іт Киреїгереп 


под давлением 
ипіег дет ДгисК, ищег дет 
?мапр 


под давлением внешних сил 
цпіег Огиск уоп аиВеп 


под давлением обстоятельств 
упіег дет Огиск 4ег Уегћаієіѕѕе, 
клет дет 7хғапр дег Мегћа\тіѕѕе 
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под девизом 
цпіег дет Моно 


под завязку, под самую завяз- 
ку (79) | 
різ хит АчВегуеп, 61$ 200 
Вегвіеп, 15 хит Обеттав, 61$ 
орепріп, 615 гаш Сеһіпісһі- 
теїг 


под закладную (Кайїт.) 
рѓапамеіѕе, ріапаргіеПісі, ререп 
РҒапа, ищег Уегрбіпфипр 


под залог (јиг.) 
вевеп Каціїоп /РҒапа 


под замком 
уегѕсҺоѕѕеп 


под занавес (итд.) 
рап2 дип Ѕсһћіиѕѕ, апвсһіһеВепа 


под звуки музыки 
тог МиѕіКк 


под знаком 
ищег дет ?7еісһеп 


под знойными лучами солнца 
іп дег ргаПеп / рІйһепӣеп / Бгеп- 
пепаеп / ѕепвепаеп Ѕоппе 


под игом 
ищег дет Јосһ, ищег дег Негт- 
зсвай, ип Јосһ 


под игом татар, под татарским 
игом 
ипѓег дет (аїагізспеп Јосћ, ип- 
{ег дег Таѓагепһеггѕсһай, цпіег 
деп Таѓагеп 


под несчастливой звездой 


под каблуком (у жены) (ита.) 
ипіег дет Рапіойсі 
Он под каблуком у жены. Ет 
іі сіп РатщоНеШе]4 / еіп ЕһеКгір- 
ре! / сіп Зипапа]. 


под килем: Семь футов под ки- 

лем! / Счастливого плавания! 
[сн ууйпвсһе Би / пеп дгеї ҒаВ 
Маѕѕег ипіегт Кале! / СТаскИсве 
ЗееҒаһг / СОЛаскисве Ѕеегеіѕе! 


под ключ 
зсВІйз8еїегії в, БегиряїЇстів 


Под кого он всё время подла- 
живается? (итоа.) 
Масһ меѕѕеп РЕеШе 12174 ег? / 
Масһ мет гісіМе: ег ѕісһ іп аПет? 


под конец 
тит Аһвсһі55 / 5с 155 


под контролем 
ищег Айбзісфі 


под контролем государства 
имет ваз Шсһег Ашібіс 


под ливнем 
ип ргбімеп Кереп, мепп ев іп 
Ѕігӧтеп ріеВі, Бе! згбтепдет 
Кереп, іп зибтелдет Кереп, 
мепп ев Вер герпеї, іт Ріаї?- 
гереп, мепп е міе аи Бітегп 
ріеВі, мепп еѕ ууіе аця Каппеп / 
ууіе аџѕ Кізреіп рлеій, Бе! моїкел- 
ргисрагіїдет Кереп 


под личиной (89.) 
иптег дег Маке, ипіег дет 
Десктапісі, ипќег Ветаӣпќеіипр 


под личную ответственность 
еірепуегапімогіісһћ 


под Москвой 
Бе! Мозкаи 


под музыку . 
тот МизіК (ѓапгеп); тії Миѕік- 
һеріеіішір 


под мухой (ито.) 
апреретегі, апреїгипКеп, апреди- 
ден, апоедизей, дип, БевсһісКегі 


под мышкой 
опіег дет Апи, ищег 4ег Асһѕе! 


под наблюдением 
итег (дег) Аобісһ 


под наблюдением врачей 
цпіег Ғасһӣг2(ісһег Аиізісбі 


под надзором 
ипег (дег) Ацізісі 


под надзором полиции 
ипіег Роіїгеїацізісіі, ищег роП- 
тейісһег Аџбісы 


под надуманным предлогом 
ипіег етет уогреїдцясімеп Уог- 
мапі 


под наркозом 
итег Магкове, имег Веїдифипе; 
под общим наркозом итег Уоії- > 
пагКо5е 


под несчастливой звездой (ро- 
диться) 
ищег Кетет ощеп 5ієгп ребо- 
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под низкий процент 


теп ѕеіп, цпіег Кетет в1йскісһеп 
Зеги реһогеп зе 


под низкий процент, под низ- 
кие проценты (Вапкм.) 
га піейгіреп 21пѕеп, піейгіруег- 
2іпѕісћ 


под ногтями чернозём (ито. ; ігоп.) 
Ноћтаџег һабеп 


под ноль (постричься) (итд.) 
ѕісһ рап? Каб! ѕсһегеп 1 аѕѕеп 


под опалой 
іп Асһ ура Вапп 


под открытым небом 
іт ЕгеШсрь іт Егеіеп, іт ЕгеЙапа 


под палящим солнцем, под 
палящими лучами солнца 
іп дег ргаПеп / еійћепӣеп / Бгеп- 
пепаеп / зепрепдеп Ѕоппе 


под паром 
Бгасһ, Бгасћевепа; 
Земля под паром. бег АсКег 
Певі Бгасһ. 


под патронатом 
итег дет Ранопа шиег дет 
Зена, ищег дет ЗсСпіпапетяспай 


под покровительством 
иптег дет Ѕсһиїх, имег ег 
Ѕесһігтһетгѕсһай 


под покровом ночи 
имег ает 5сПіеіег дег Маси, 
ищег дет Мапіе! дег Масбі, ип- 
тег дет Зсриї дег Мас 


под прикрытием 
іт беһші2, ревсһ1421 (уои) 


под прикрытием (с целью мас- 
кировки) 
ипісг дет Десктапісі, ищег дег 
Ма»зке, имег Ветӛліеішір 


под присмотром 
ипіег Ацівісьі, имег 4ег ОЪ- 
риї 


под присмотром врачей 
ипіег Гаспаггісрег Аиївісфі 


под присягой 
упіег Е 


под проливным дождём 

ип втбіМеп Кереп, мепп еѕ іп 
Әісбтеп ріеві, Бе! зибтепдет 
Кереп, іт 5їгбтепдеп Кереп, 
мепп ев һер терпеі, іт Р!аѓт- 
тереп, мепп ев ууіе аи Еітегп 
віє, мепп е міе аи; Каппеп / 
уе аиѕ КаБеш ріеВі, Бе! ууоЖеп- 
Бгисһагівет Кереп 


под процент, под проценты 
уег2іпѕісһћ 


под пулями 
ит КиреШареі, іт Ковејтереп 


под разными предлогами 
цпіег аПегеі Уогуудпаеп 


под расписку (јиг.) 
Береп Оційипоя 


под самым носом (у кого-либо) 
гекі уог јетапаеѕ Мазе 


под селом Бородино 
Беі дег біейішпр Вогойіпо 


под сенью закона (дер.) 
ипіег ает 5сһ7. дез Сеѕеїлеѕ 


под следствием: Он находит- 

ся под следствием. (ішг.) 
Сереп Ши ѕсһуеЫ сіп гегіс- 
сһев ЕпиИНипезуегайгеп. / Се- 
беп Шп ули4е еіп регісһИісһев 
Егтійипеѕуегѓаһгеп еіпре!ейет. 
/ Сереп Іһп міга ептійеії. / Се- 
веп іһп 141 еіп Еппіїйипрзуєг- 
Габгеп. 


под солнцем: Нет ничего ново- 
го под солнцем. 
Ев ревсһеһі пісһів Меиез ипќег 
дег Зоппе. 


под сорок пет (итд.) 
гереп 40, во ит йе Уіеггір 
Ему под сорок (лет). (итв.) Ег 
151 ререп 40. / Ег 15 80 шт діє 
Мегао. / Ег 164 ейууа 40 Таһге аі. 
/ Ег 1$ ап йе 40 Таһге ай, 


под спудом: Он держит свой 
талант под спудом. (ито0.) 
Ег че! ѕеіп Гас ищег деп 
ӛсһеЖеі. 


под Сталинградом 
Бе! Ѕїаіпргаа 


под стать (кому-либо) (ита.): Что 
касается знаний немецкого 
языка, она ему под стать. 
Ѕіе 181 іт ап Фешівсһеп ӛргасһ- 
Кепліпізвеп / іп 4ешізсһеп Ѕргасһ- 
Кеппіпізвеп еһепһігір. / Ѕіе Капп 


под ударом 


ев тії іһт ап / іп дешівсһеп 
ӛргасһКеппітіззеп аибебтеп. 


под стать (чему-либо) (итд.) 
іт ЕїпКіапе тії ебуаѕ 


под страхом смертной казни 
Бе! Тодез8ітаїе, имег Апагоћипе 
дет Тодеззігаїв 


под сукно: положить под сук- 
но законопроект (їд.) 
еше СезехезуоПаве Бергабеп 


под счастливой звездой (ро- 
диться) 
шиег еіпет вшеп / рійекісһеп 
біегп реБогеп зет 


под твёрдый процент (Вапкм.) 
Гевіуеггіпвіеһ, хи бісісһ Міеіһеп- 
деп 7іпвеп 


под тёплым душем 
упіег еіпег уаптеп Оивсһе 


под тяжестью неопровержи- 
мых доказательств (јиг.) 
ищег дег егдгасКеп4еп І азі уоп 
Веугеізеп 


под угрозой применения пра- 
вовых санкций (јиг.) 
ип{ег Апӣгоһипр гесһћіісһег 
Ѕапкіопеп 


под ударами судьбы (9ден.) 
уоп ӛсіһісКва!5өсһІдреп реїгої- 
Теп 


под ударом 
іп СеҒаһт, Бедтобі, реҒаһгдеі 


115 


под утро 


под утро 
ререп Могреп 


под фанфары (загреметь) (ита.) 
тії РашКеп опа Тготреѓеп 
аогесћѓаПеп 


под хвост: коту под 
(мито) 
г Фе Каі’, штѕопѕі, Ви дсп 
акеп Егиғеп 


хвост 


под хмельком (ита.) 
апреһешегі, апреітипкеп, апде- 
дей, апоедизе!, Беѕсһуірѕї, 
дип 


Под чью дудку он пляшет? 
(ита.) 
М№асћ меѕѕеп Рїеіѓе (алі ег? / Масһ 
мет гісімеї ег ѕісһ іп аЦета? 


под шумок (итд.) 
КІаттћеітіісһ, Јеіѕеігеѓегіѕсһ; 
опретегкі, іт Серейтеп, іт $Н1- 
Іеп 


под эгидой (деп.) 
шпісг дет Аріде, лимег дег 
ЗеыттнеггзсВай 


после 


после дождичка в четверг 
(што.) 
Ь15 гит Міттегісіпсізр, 51$ 21 
Ѕапкі-Міттетіеіпѕ-Тар, 61$ тит 
Міттегтейгягає 


После драки кулаками не ма- 
шут. (Зрг.) 
Верапвепе Таї [е14е{ Кеіпеп Вах. 
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/ ав пасһ дег Та Котт ги 
Ѕраї. 


после затянувшихся перегово- 
ров с США 
пасһ 2Айеп Уегһапаїопреп тії 
деп Уегеіпірїеп Ѕїааѓеп уоп Ате- 
пка 


после краха коммунизма 
пасһ дет ?иваттепһгисҺһ дез 
Коттипіѕтиѕ 


После меня (после нас) хоть 
потоп! (ита.) 
МасҺ пиг (пасһ 15) іе Зіпі- 
Пий! 


После этого убийства не оста- 
лось никаких улик. (јиг.) 
Пав 15 сіп регеЖег Мога. / Ріе- 
бег Мога һа! Кеіпе Зригеп Біп- 
(ег1аѕѕеп. 


при 


при аллергическом насморке 
Бе! Неиѕсһлџрѓеп 


при ближайшем рассмотре- 
нии 
Бе! паһегег Ргӣѓапр, Бе! паһегег 
Веќгасћїипр 


при виде 
һейп АпЬіск 


при владычестве 
оипёег дег Нетгѕсһай 


при всей (своей) занятости 
реї аПег Атбеі 


при всём желании 
Бет Беѕїеп Меп 


При всём желании я не могу 
сегодня придти. 
Вент Безгеп \/Шеп Капп ісі пісбі 
һеше Коттеп. 


при всём параде (итд.; зспеггп.) 
іп уоПег Мопіиг, іп Саја, іп 
ртоВег Саја, іп ргобег / Геіегісһег 
Коһе 


при всяком удобном случае 
бе! |едег Сеісрепіеії 


при господстве 
ипег дег НепзсПпай, ипіег (дет 
Көпір) 


при дневном свете 
іт Тарезіїсрі, Бе! Тарес1ісім 


при жизни 
20 Геһгейеп; при его жизни 70 
ѕеіпеп Геһгейеп 


при жизни Петра Первого 
гм Ггер?ейеп Реїегѕ 4ез Ет5іеп 


при закрытых дверях 
цпіег Аиѕѕсћиѕѕ дег О#епіісһ- 
Кең, піс епс 


при захвате заложников 
Бе! дег Сеіѕеіпаһте 


при заходе на посадку 
Бет Еапдетапбуег 


при исполнении своего долга 
іп ЕгіШішпр зетег РАС 


при мысли 


при исполнении служебных 
обязанностей 
іп Ачѕійбипр етез Апие$ /4ез 
Піепвіев 


при капитализме, при капита- 
листическом строе 
іт Каріќа[іѕтиѕ 


при лунном свете 
реї Мопайсвь іт Мопс, 
Бег Мопӣѕсћһеіп, іт НеПеп 
Мопазсреїп, іп рейет Моп- 
депріап?, іп ҺеПет Мопдеп- 
ѕсһеіп 


при любых обстоятельствах 
отет аПеп ІЛтвідпдеп 


при малейшей возможности 
Бе! дег регіпрееп Се!ерепһеш 


при малейшем поводе 
Беіт регіпеѕќеп Ап1858 


при малейших признаках 
Беіт регіпоѕќеп Ап2еісһеп 


при мне 
уог ти, уог теіпеп Айдеп, іп 
теіпег Серепуагі 


при монархическом строе, при 
монархии 
іп дег топагсһіѕсһеп Хей, имег 
4ег Мопагсһіе 


при мысли 
Бе! ает Сеаапкеп 
Как подумаю о случившемся, 
мне становится жутко / 
страшно при мысли, в каком 
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при невыясненных обстоятельствах 


бы я мог очутиться положе- 
нии и какой опасности я 
избежал. Мепп ісһ йБег 4ав 
УогреѓаПепе пасһвіппе, зспацаєті 
ев тісһ Кай Бе! дет СедапКеп, 
іп мусіспе Г аре ісћ Һайе Коттеп 
Кӛппеп опа уүсісһег Сеѓаһг ісһ 
епітоппеп Біл. (реһ.) 


при невыясненных обстоя- 
тельствах 
шиег ипоеКацеп От п4еп 


при обоюдном согласии 
іп Беідегвейірет Еіпуегѕійпапіѕ 
/ Еіпуетпеһтеп 


при обустройстве квартиры 
Бейт ЕіпгісМеп дег Мобпипе 


при одном условии 
иг(ег етет Уогфеһаһ, цпіег еі- 
пег Вейіприпр 


при оказии (итад.) 
Бе! раззеп4ег Сеіерепһей, реІе- 
вепіісћ, Беі Сеіерепћһеі 


при определённых обстоя- 
тельствах 
ипег Отѕќапаеп 


при параде (итд.; 5сһег2һ.) 
іп уоНег Мопішг, іп Саа, іп 
ртоВег Саїа, іп ргоЙег / ѓеіегіісһег 
Кобе 


при переходе через дорогу 
Бейт Обегаиегеп дег Ѕтађе 


при переходе через улицу 
Бени ОБегаџегеп дег 5ігаВе 
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при Петре Первом 
ипќег Реег дет Егѕїеп, таг Дей 
Реѓегѕ 4ез Ег5іеп, іп 4ег Везе- 
гапрзгеїї Реѓегѕ 4ез Егѕќеп, ип 
Хецацег Реїегѕ дез Егѕїеп, ти 
І ергеїтеп Ретег5 дез Егѕіеп 


при поддержке 
ипіег Веіѕќапа, имег ЕбгӢегипо, 
цпіег дег 5сріширеттяспай, ши 
Отќегѕійігипр, шпіегеі (уоп), 
веїогдегі (уоп) 


при подённой оплате труда 
вереп Тарере1а (Мігіѕсһ.) 


при подлёте к Санкт-Петер- 


бургу 
іт Апбйиє аш Ѕапкі Рекег5биго 


при полнолунии 
реї УоШтопа 


при полном марафете (итоа.) 
іп уоПег Мопішг 


при помоши 
тії НШ, ти, апһапа (С), 
аогсћ 


при последнем издыхании 
іп деп 1е(2 еп 2йреп Певепа, ит 
Зіегһеп, аи? деп Зіегререй, іп 
ехітетія (1аї.) 


при правильном / надлежащем 
хранении продуктов 
Беі васһретаЙег РгодиКЙавегапе 


при правлении 
иг(ег дег Неггѕсһаћ, шпіег (дет 
Кош) 


при приближении опасности 
рейт Негаппаһеп дег Сеѓаһг 


при проведении ремонтно-вос- 
становительных работ 
Беі Іпѕїапіѕеілипрѕагђеіќеп 


при прочих равных условиях 
ипќег 5015 ріеісһеп Вейіпеџп- 
веп 


при самодержавии 
имег дег ЅеІЬѕіһеггѕсһай, ицег 
дег Мопагсбіе 


при свете 
Бе! пері 


при свете дня 
Беі Тареѕ1ісћї, іт Таревіісін 


при свете луны 
ит Мопазсреїп 


при свете солнца 
йт Ѕоппепѕсһеіп 


при свидетелях (јиг.) 
іп берепмагі уоп Деизеп, іп 
Ап\езепей уоп Хеџреп, іт Веі- 
ѕеіп уоп /ецреп, уог 2ечреп 


при случае 
фе! СеІерепћеії, реіерепіШсћ, Бе! 
раѕѕепіег бе!ерепһей 


при смерти 
іт ЗетБеп, ач” дет З1егреБен 


при соблюдении дистанции 
аи еіпег Епіѓегпипе, ал еіпег 
Різгап2, діѕіапт1іегі 


при удобном случае 


при советской власти 
имег дег Ѕомјейпасһ:, іп дег 
Зо\м]еей 


при современном уровне раз- 
вития науки и техники 
Бет һешіреп З{ап4 уоп У/і88еп- 
всһаВ ила Тесһлік 


при содействии 
шиег Веїзгала, ппіег МИ\лгКапв, 
ип(ег Ебгаегипе, тії НШ 


при солнечном свете 
іт боппепзсвет, іп 4ег Зоппе 


при социализме 
іт 60712115115 


при Сталине 
тег ЗаНл, іп дег Керіегипоѕ- 
тей уоп Ѕќаһа 


при сталинизме, при сталинс- 
ком режиме 
іп дег ѕіаііпіѕіїѕсһепр “ей, іш 5іа- 
[10151108 


при трезвом подходе, при трез- 

вом рассмотрении вопроса, 

при трезвом отношении к делу 
посмег Беігасһесі, репаџег Бе- 
пасте Бе! Іісһќе Беѕеһеп, Бе! 
Шісһее Вейтасһіеі 


при тшательной проверке 
Бе! сіпререпавг Ргафапв, Бе! па- 
һегег Ргйѓипр 


при удобном случае 
Беі раззепдег Се!ерепһей, Бе! 
Оеерепней, в@есеп св 
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при условии 


при условии (Ат $рг.) 
ипѓег УогһеһаН, ищег Могаиѕѕеї- 
типо, могреранНсЮ, уогаизре- 
5е(7і, апрепоттеп 


при условии Вашего согласия 
уотреваййсН Іһгег Глзититипе, 
уогБеһаШеһ Шгег Дизійттипо 
(всһуге12.) 


при условии возврата 
вереп Кіскраһе 


при условии возмещения 
ущерба (јиг.) 
итег УогБевай дег ДесКипе, 
бсһайепегваі21еізішпр уогБеһа!- 
{еп 


при условии немедленной оп- 
латы (Кашт.) 
вереп рготріє Вега ап? 


при условии подённой работы 
вевеп Тарере!4 (Мігіѕсһ.) 


при условии разрешения вла- 

стей, при условии разрешения 

административных органов 
уогһеһа ісҺ Беһӧгаіісһег Се- 
пеһтірилре 


при утере внутригражданско- 
го паспорта 
Бешт Уегінві 4е5 Іпіапазра85е5 


при феодализме, при фео- 
дальном строе 
ип Ееидаійзтия, іп дег Еецдаї2еїї 


при царе 
ипіег дет 7агеп, іт Дагізти5 


при царе Горохе (итд.) 
іп ргаџег Моггеіїї, ха Оштз 4е1- 
теп, Апло Тоһак, Аппо дахита!; 
а15 дег ОгоВуаег Ше СтоВт1- 
{ег паһта (ѕсһегтһ.) 


при царизме, при царском ре- 
жиме 
ип(ег дет 7агеп, іт Хатзти$, 
ууаһгепа 4ег Гагеппегтзснай 


При этой мысли меня тошнит / 
с души воротит. (ит0.) 
Ве! дет СедапКеп / Бе! діе5ет 
Седапкеп гені бісһ тіг дег Ма- 
реп шп. 


при этом 
дабеї, апбеі, Біегбеї 


против 


против воли 
ул4ег \/Шеп 


против закона (јиг.) 
ререп 4аз Сезе{2, ууідег 4аз 
Кесік, гесбівмідгів 


против здравого смысла 
вереп (іе Мегпипћ, ууідег (іе Уег- 
попі 


против моего желания 
вереп / мійег теіпеп ММипѕеһ / 
Меп 


против ожидания 
үуідег аПев Егууагіеп 


против собственной воли 
ререп еірепеп Меп 


против часовой стрелки 
епіререп дег Орггеіреттісііипе 


ради 


ради Бога! 
ит Собез уҮШеп!, ит Нилте!$ 
\Шеп! 


ради Вас 
Іргеїмереп 


ради всего святого! 
ит Сойев у/Шеп!, ит Нітте15 
еп! 


ради забавы 
враВевһа!һет, аџѕ / хит браВ, 
ав ӛсһег2 / гит 5сһет?, 
всһеггууеіве, ит ѕісһ 2и атй- 
ѕіегеп 


ради здоровья 
дег дезипаНей гиПере 


ради интересов фирмы 
іп Нуиегеззе дег Кіпта 


ради корысти, корысти ради 
ац Еіреппші2, еіреппінгір 


ради красного словца (ита.) 
ит реізігеїс 20 егѕсһеіпеп, шт 
ег ѕсһӧпеп ХУогіе у/ Шеп, дег 
ѕсһӧпеп У/огіє муереп 


ради меня 
теіпебуереп 


ради наживы 
іп реугіппейеһірег АБѕісћ, ай 
Семіпп5исбі 


ради соблюдения формальностей 


ради него 
ѕеіпеѓмереп 


ради неё 
іһгесмереп 


ради порядка 
огапипозраїбег, дег Огабпипр һа1- 
Бег, мереп 4ег Огапипо 


ради потехи, потехи ради 
зраВезВа!Бег, аи браВ, хат 
ЅраВ, аиз ӛсһег?, хит ӛсһег?, 
всһег?ууеіве 


ради прибыли (У/уігізсһ.) 
мереп (ег Сеууіппе, мереп дег 
Рто е 


ради приличия 
ап<бапавһа!һег 


ради простоты 
аег Еіпѓасһһеі һа!һег 


ради развлечения 
ѕраВеѕһа1Бег, аив $раВ, хит 
ЗраВ, гиг ВеІиѕіірипе, сиг Оп- 
{еграНипр, ит ѕісћ 20 атіѕіегеп 


ради разнообразия 
20г АВмесһвішпр, абумесћѕ- 
Шшлпрвһа!һег 


ради семьи 
мереп дег ЕатШе, іт Іһ/егезве 
дег ЕатШе, Ви Чіе Еатше 


ради соблюдения формально- 
стей (Атіѕѕрг.) 
мевеп дег Еогта еп; аиз НӧҒ- 
Пеһкеш, ап5іапдзраїрег 
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ради хохмы 


ради хохмы, ради хохмочки 
(что.) 
ѕраВеѕһа]бет, аџѕ / хит ЗраВ, 27 
Веішвірипр, 2иг ОтмеграИопр, 
ит ѕісһ 20 атіѕіегеп, ай5 / таг 
Нем (бзіегт.) 


ради Христа! 
ит Сбгіябі муШеп! 


ради чего? 
ууоги?, ууевһа1Һ? 


ради чести 
аег Еке һа!Һег 


с 


с азов (итд.) 
уоп Стипд аш, уоп дег Ре алғ, 
рап2 уоп уогпе 


с академическим опоздани- 
ем 
тії дет аКадетізсһеп Міетіеі, 
еіпе Уіегісіз апде пасһ дег апре- 
вефепеп Лей 


с безудержным весельем 
іп вргіһепдег (аизре!аззепег) 
Гәшпе 


с бесплатной доставкой до 
Берлина (Качіт.) 
Капко (61$) Вегіт 


с бесшабашным весельем 
іп зргаВепаег (аџѕре1аѕѕепег) 
Гаипе 


с благими намерениями 
ти риќеп Могѕаќлеп 
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с благословения властей 
тії дет Ѕереп дег Веһӧгаеп 


с благотворительной целью 
лат Кагќайуеп 7ууеск 


с близкого расстояния 
ач дег Маре 


с больной головы на здоровую 
(валить) (ита.) 
еіпе Ѕсһиа еіпет апдегеп іп 41е 
Зсриве зсШебеп; еше 5сриідй ації 
еіпеп апдегеп абм]2еп 


с большим / глубоким декольте 
о епһеггір (өсһег2һ.) 
Она носит платье с большим 
/ глубоким декольте. 81е (тарі 
еіп ѕеһг оҝепһеггіреѕ КІеіа. 


с большим отрывом 
ті ртоВет АБз{апа 


с большим трудом 
ті міс! Мйһе, тії Мір ипа Мої, 
ти Асһ ипа Кгасі, тії ртоЙег 
Маке 


с большим трудом заработан- 
ные деньги 
тйһѕат уегаіепѓеѕ Се! 


с браком 
ќеШетгћай, тіпдегумегіір, аиѕѕог- 
пегі, аз Ацѕѕсһћиѕѕуаге, а15 
Катѕсһмаге (штпр.), уоп піпдег- 
ууегіїрег Она, Беапѕїапеї, піс 
аКхерцег; ги ќайе!п, 20 Кгіі5іетеп 


с бухты-барахты (итоа.) 
На1$ йбег Корё рій», ріаї2; тіг 


піс, діс піс; аи ри Сійск, 
Вигіїв, азия, һоПегФероШет, ѕо 
тіїеіпет Ма], іт Ниї, йЬегѕійггї 


с быстротой лавины: Работы 
прибавлялось с быстротой ла- 
вины. 
Піе АтБей всһу/о1 ти етег Га- 
уппе ап. 


с быстротой молнии (утд.) 
ЫғѕсһпеІ1, ти Міпаезеїйе 


с бюрократической волокитой 

(сталкиваться / столкнуться) 
іп Че МОШЕ дег Апиег регаіеп, іп 
Фе Мабіе ег Уегуаіғипе регаќеп 


с бюрократической машиной 

(сталкиваться / столкнуться) 
іп Фе Міне дег Апхег регагеп, іп 
Фе МИШе дег Уегууа шар регаһеп 


с Вашего позволения / разре- 
шения 
ши Іһгег Егіайраїз, ууепп Ѕіе ег- 
]апБеп / резіанеп 


с ведома 
ши Міз5еп 


с ведома и согласия 
ши Міѕѕеп ила Меп 


с величайшим удовольствием! 
ѕеһг вегп!, Біг ѕеіп Геһеп реги! 
(шпб.), ши дет это еп Мегепй- 
веп!, ти дет аПегіебѕїеп Мег- 
впйреп! 


с ветерком (ита.) 
шй етет А#епіетро, тії етет 


с головы 


А Ќепғаһп 


с видом на море 
ті Віск аш Меег 


с виду 
ает Апѕсһеіп пасһ, йидегіїсі, 


уот А цѕѕећеп Бег 


с возрастающей тревогой 
тії ѕќеірепіег Веѕогепіѕ 


с воодушевлением 
ті Епфһиѕіаѕтиѕ, ті Вереівіе- 
гипе, Береіѕїегі, епраріегі, тії 
Ѕсһуипе 


с восходом солнца 
фе! Ѕоппепаџѓрапе 


с высоким уровнем выброса в 
атмосферу промышленных и 
автомобильных отработавших 
газов 
ті һоһег Етіззіоп ап Іпаиѕігіе- 
ила Ашоаһравеп 


с высоким уровнем дохода 
еіпкоттепѕѕќагк 


с высоты птичьего полёта 
ац дег Уоре!регзрекиуе 


с глаз долой - из сердца вон 
аи деп Аиреп, аиз дет біпп 


с глазу на глаз 
ипіег уег Ацреп, уегіташісһ 


с головы: Рыба гнибт с головы. 
"ег Гівсһ Біпрі питег уот КорЁ 
Бег ап хи зНпКеп. 
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с головы до ног 


с головы до ног, с головы до пят 
уоп оһеп 615 илеп, уот КорЕЬ15 
ти деп ЕЫВеп, уот ҮУігһе! 61$ 20г 
?еһе, уот ӛсһейе! Біѕ тг ЗоШе 


с гонором 
уоП Носи, уоПег ДйпкКеї, 
һосһтіір, сіпребіїдеї, ӘйпКе!- 
рай, йбегпебіїсі, атовапі 


с гор: С гор побежали ручьи. 
Васһе Поѕѕеп іе Вегре Біпипіег. 


с горем пополам, с грехом по- 
полам (ит0.) 
ті Асі опа Ктасһ, тії Міћ опа 
Мої, тећг өсһІесһі аз гесһ, тії 
Кпаррег Мої, ті Напреп опа 
ХҮйгреп; һа1Һ риї, һаІЬ ѕсһесһ 


с гулькин нос (итд.) 
уегѕсһуіпаепа регіпр, еграпи- 
Пс уепір, Мішугелір, тогаѕуе- 
пір 


с давних лет, с давних пор 
уоп ајїегѕ һег, зей |еһег 


с деньгами туго: У меня с день- 
гами туго. (ит0.) 
Ісћ Ып Кпарр бе! 4ег Каззе. / Ве! 
ти 151 ЕББе іп 4ег Ка55е. 


с директивными полномочиями 
\е1зипр$БеРи?, умеіѕипрѕБе- 
гесһіірі 


с длительным сроком хранения 
Іапвіебіє, Раџег- 


с добрыми намерениями 
вшеп У/Шепз$, тії ршеп Могядйі- 
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теп, іп ршег АБясв, іп вмет 
СЛаибеп, риїеп С]аиБеп$, азҒ 
Тгеи ала С]аиБеп, Бопа бе (Іаї.) 


с доплатой 
ті 2ивсһІар; (о почтовом 
отправлении) ти Масһрого 


с досады 
аи5 Агрег 


с доставкой на борт судна 
тее оп Воага (епгі.) 


с доставкой на дом (каиїт.) 
вевеп Ілеѓегипр іеі Най 


с древа познания (вкусить) 
уот Вайт дег Егкеппїпіѕ еззеп 


с дрожью в голосе 
ши Бебеп4ег Зитте 


с дружеским приветом 
ті бецпаісһеп Сгіѕѕеп 


с души воротит: Меня с души 
воротит. (итд.) 
Ев әлдегі тісһ ап. / Еѕ екеїї тісһ 
ап. / бег Мареп 4геһі вісһ тіг ит. 


с душком (итоа.) 
ті еіпет Веіреѕсітаск 


с едким сарказмом 

ѕагкаѕёіѕсћ, Һһӛһпізсһ, ѕрӧиѕсһ, 
ѕсһайепіоһ, мої! һӛһпелдег Мег- 
асһішар, ши БеіВепдет Зрон, 
уоп Бе!Вепӣет Зрой, тії уегіеї- 
7епдет Зрой, тії ЗагКазтиз, 
аш ѕагкаѕііѕсһе Аг, іп вагКавн- 
ѕсһег \№е15е 


с едкой ухмылкой (ит0.) 
Һӛһпівеһ, ѕрӧііѕсһ, ѕсһайеп- 
бор, мої! Һӛһпелдег Мегасһипр, 
ті Бе:Вепает ӛрой, тії еіпет 
һӧһпіѕсһеп Стгіпѕеп, Һӧһпіѕсһ 
1асһе1па, һоһпасһе1га, һоһпіа- 
срепа, үоПег Ѕсһайепіеџае, ти 
ӛсһадепігендіе 


с еле скрываемой радостью 
ши Кашт уегһеһ ег Егеиде 


с өле скрываемым злорад- 
ством 
ті Кашт уегробіепег Зспадеп- 
Неиде 


с еле скрываемым любопыт- 
ством 
тії Каит уегпобіепег Меиріег 


с ехидцей, с ехидством (итд.) 
һӛһпізсһ, ѕрӧіѕсһ, ті БеіЗеп- 
дет рой, тії етет һӧһпіѕсһер 
Сгіпвеп, уоП һӛһпепдег Уегасһ- 
топе, һӛһпізсһ Їасреїла, һоһп18- 
сһеіпа, һоһпіасһела, тії БозваЕ- 
ісп Апѕріеіипреп, тії ѕріќғеп Ве- 
тегкипреп, тії Өйісһеіеі, 
ѕіісһе1па, всһадепітоһ, уоПег 
5 спадепітецає, ти $сһайепіеџ- 
де, тії еіпег реуіѕѕеп Ѕсһайеп- 
Неиде 


с завода поставщика (каиїт.) 
аһ Мегк 


с задоринкой (итд.) 
ти Рер 


с задором (утд.) 
тії ЕШег, тії Ѕсһуипр; Кесік 


с издёвкой 


с залихватским весельем 
іп зрганепаег (аизре]аззепег) 
Тайпе 


с замиранием сердца 
ши з'оскепаст Неггеп 


с заскоком: быть с заскоком 

(ита.) 
епеп Юарз Бабеп, еше Меіѕе 
һаһеп, теѕсһирре ѕеіп, етеп 
Кісіпеп Мебіеріег һаһеп, обеп 
піс рап2 гісінір веіп, пісі рап? 
гісһіір іт ОБегѕійЫсћһеп веіп, 
пісһі гес Е Бе! Уегѕїапа ѕеіп, пісі 
Бе! Ѕіппеп веіп, ре15Ир убо уер- 
реігеїеп веіп, моћ! йһегре- 
ѕсһпаррї веіп, еіпеп Тіск һаБеп, 
вріппеп, еіпеп Ените! һаһеп, Бе! 
І! ріерб'я моћ, Ве фиш (ісі ев 
пісрі псів 


с затхлым запахом: чай с зат- 
хлым запахом 
тоййрег Тее 


с заходом солнца 
Бе! ЅЗоппепипќеграпр 


с иголочки: одет с иголочки 
веѕсһтерве!ії ипа реБйзей (итр.) 


с избытком 
іт Обегйизє, іт Обегѕсһиѕѕ, 
йрегійй881в, йбетѕсћіӣѕ51р, репир 
опа йбегрепие, тейг аї5 репир, 
ш НіШе ипа ЕйПе 


с издёвкой (итд.) 
Һӧһпіѕсһ, ѕрӧііѕсһ, ѕсһайеп- 
Кой, мої! һӛһпелдег Уегасһипр, 
ти БеВепдет Зрої, ті етет 
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с излишком 


робпізсреп Сігіпзеп, һӧһпіѕсһ 14- 


сһеіпд, Боппіасреїла, һоһліа- 
сһепа, уоЦег Зсрадепітецде, тії 
Зспадепітецде 


излишком 

іт Обегйиз8, іт ОЫегѕсһиѕѕ, 
брег йввір, йБегѕсћіѕ510, репир 
опа йБегрепио, тебг аз сепия, 
іп НіШе опа ЕйПе 


изюминкой (итд.) 
ті Ѕсһуипе, тії Рер, тії (уе!) 
Уегуе 


с интервалом: Поезда идут с 
интервалом в 3 минуты. 
ег ЕаһгаБѕѓапа Беігӛрі геі Мі- 
пиїеп. 


исковой давностью (јиг.) 
уетјајішї 


искрой Божьей (йд.) 
ройферпайеі, һосһферпайеі, еіп 
Берпаде!ег КііпвШег; |етапа, ег 
еіпеп ӛйсһ іпѕ Роебізсре һай 


какой стати? (ито0.) 

\021?, ууіе50?, \агат 4епп?, 
уе копит! ди (Котт іһг, Кот- 
теп біе) дахи? 


какой целью? 
лі меісһет Дугесі?, моги? 


капиталоотдачей (М/ігізсһ.) 
Каріїаіргойикііу, Каріѓаќгасһіе, 
ши ЕЕ ела, тії Рауош 


кафедры (произносить речь) 
ат Кафедег, ат Кедпегрий 
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с кислым видом, с кислой миной, 
с кислым выражением лица 
ши заигег Міепе (итв.) 


«колёс» (о монтаже) 
уот Еаһг2еџр 


кондачка (итд.) 
іт Ниї, һш-һш; р, різі?; һо1- 
іегаіероіќет, йБетѕійг2і, опіБегіері 


корнем (їд.) 
вап2 опа раг, 15 201 еі еп Кеѕі, 
ті Мигғе]п 


краю 
ат Вапа(е) 


лӛгким сердцем 
гобіє, гаБеуо!], оһпе Зогвеп; 
Іеісріеп Неггеп5 


лёгкой иронией 
ті еіпет АпЙир уоп Гоше 


с лёгкой руки (кого-либо) 
ації Апгерипе, ації Апеь 


с листа 
уот Віай 


с Луны свалиться: Ты что, с 

Луны свалился? (итоа.) 
Ри 61$ моћ уот Мопа реѓаПеп? 
/ Ри Копатзі моћ! уот Мопа? / 
"о Іебѕі моћ Біпіег дет Мопа / 
ації дет Мопа? / Юісћ Ва тап 
моћ тії еіпег Вапапе / тії етег 
МоһтіБе ан дет Огуа]а реіоскі? 


с любой точки зрения 
уоп једет Ѕќапарипкі аџѕ, опќег 


едет Сезісбіврипкі, іп |едег Нт- 
ісһі, Бепеыр реѕеһеп 


с лютой ненавистью 
ті умепдет На 


с максимальной точностью 
тії это ег СепашрКей 


с малолетства, с малых лет 
уоп КІеіп аш”, уоп Кіпаһеш ап, 
уоп Кіпареї ації 


с места в карьер (итд.) 
ації дег З1еЙе, аи дет З{ерте!, 
аиз Чет Зіапа Бегайз, оһпе Јап- 
ве 20 йһегіереп 


с мизинец (ит0.) 
тіпіта!, тог4вмелір (ите.), 
Бішумгелір (ите.), уегѕсһміп- 
аепа регіпр 


С милым рай в шалаше. 
Ваџт 151 іп дег КІеіпѕіеп Ниве біг 
еіп рійекШеһ Цебепа Рааг. (Ек уоп 
беһ ек) 


с минимальными потерями 
тії деп регіпрѕіеп Уегінсіеп 


с минуты на минуту 
јейеп Аирепб ИСК, |ейеп Мотепі 
Он может прийти с минуты 
на минуту Ет Капп јейеп Ал- 
вепЬИсК / }едеп Мотепі Копитеп. 


С миру по нитке - голому на ру- 
баху. (Зрг.) 
Уоп ]едет ай дег Сететае еі- 
пеп Ғадеп, опа дег МасКіе һай 
еіп Нета. / Мее УУепір тасһеп 


с мягкой обивкой 


еіп Уе]. / Мепір 20 уепір тас 
ее міеі. / Мае Васһе тасһеп 
еіпеп Ѕітот. 


с моего согласия 
тії теіпет Еіпуегѕійпапіѕ 


с молотка: пойти с молотка, 
продаваться с молотка (на аук- 
ционе) (ита.) 

имет деп Наттег коттеп 


с молчаливого согласия 
іп $Шет Еіпуетвійпдіпів 


с момента подписания догово- 
ра 
аб Опѓеггеісһпипе / ши дег Оп- 
їеггеісһпипе 4ез Уегігареѕ 


с моря в сторону материка (о 
ветре) 
Іапдеіпуаӣгќѕ, Іапауагіѕ, уоп дег 
Кивіе аи шз Іппеге дез Гап4ез, 
уот Меег, уоп дег Зее мер; гит 
І. апа Піп, іпе Гапа 
Ветер дует с моря. Оег У/іпа 
меһ ]ап4(ет)\ап$. 


с моря по направлению к бе- 
регу (о ветре) 
Іапдеіпуагів, 1апдуудгів, уоп дег 
Кізіе аиѕ 11$ шпеге 4ез Гап4ез, 
уот Меег, уоп дег Зее мер; дип 
Тапа Ып, іп5 Гара 


с музыкальным сопровожде- 
нием 
тії МиѕікБеріеіопр 


с мягкой обивкой 
Роізієг-, вероізіегі 
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с набежавшими процентами 


с 


с 


набежавшими процентами 
еіпѕсһШеВіісһ аџѓрејаџѓепег 7іпвеп 


надбавкой (Кациїт.) 
ті АцізсНіав, тії ГазсШав 


надеждой (на что-либо) 
іп НойЙпиае (аи емаѕ) 


наигранной любезностью / 


приветливостью 


тії веѕріекег Глебепзулиг Кей 
/ ЕгеипайсвКей 


налётом (чего-либо) (ита.) 
ши еіпет Апћце (уоп еѓуаѕ) 


налоговыми льготами 
мецегрериптзИ?{ (М1гѕсһ.) 


намерением 
аһвіс Шсһ, ти Аһвіс 1, уогѕӣї2- 
Пеһ, һеаһвісінірі 


напёрсток (ита.) 
бап? Кеш, ѕеһг Кеш, міплір 
Кісіп, КІНгеКісіп (итр.) 


напряжением всех сил 
имег Аціребої аПег Ктайе 


напускным равнодушием 
тії беріс ег Сіеісһеііркей 


нарочным 
дигсв еіпеп ЕйРоїеп, ехргеѕѕ 


наступлением дня 
бе! Таревапбгисһ 


наступлением ночи 
Бег ЕтЬгасй дег Мас 
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с наступлением темноты 
Бе: Еіпһгисһ дег Оипке1ћеі 


с натуры 
пасһ 4ег Маг 


с натяжкой, с большой натяж- 
кой (ита.) 
мепп тап еіп Ацре 2ийгісКі, 
мепп тап һеіде Ачреп 20агісКі; 
ти Кпаррег Мої, тії Міћ(е) опа 
Мої 


с наценкой (Каийт.) 
тії Ацізсііає, тії 7ивсһар 


с началом войнь 
Бе! КтіерваивВгисһ, Беї Ктіервһе- 
ріпп 


с начальственным видом 
ребіеѓегіѕсћ, һеггіѕсһ, иптег 
ћегтѕсһеп моПепа, тії Босбтй- 
прет 51017 беѓеҺепа 


с начинкой 
ті еіпег ЕйШипе, реніші 


с начислением процентов 
ипіег Вегесһпипе (ег 2іпѕеп 


с невысоким уровнем дохода 
еіпкоттепѕѕсћмасһ 


с недобрыми намерениями 
Ьдзеп УУШепв, іп Ббѕег АБѕісһ, 
іп Бӧѕет С]аиБеп, міѕѕепіісћһ 
ипбегесћіеѓ, таа ће (1а.) 


с недостаточно высоким про- 
фессиональным уровнем 
тії опрепірепаег ҒасһКеппіті 


с ног на голову 


с незаконченным высшим об- 
разованием 
тіс еіпет абребгосһепеп Зал 


с незапамятных времён 
уоп аіќегѕ Рег, зе! |еһег, бей еп 
ипа је, зе! ОПтз 2ейеп, ве ип- 
депКПсрег Хек, зе ипаепкісһћеп 
7Гецеп, уог ипдепКИсВег Дей, мог 
ипдепкИсвеп Гецеп,уоп Аппо 
Тобак, зей МепвсһепрейепКеп 


с некоторым смущением 
тії еіпеп) Апћир уоп Уегіереп- 
Бей, ейууав уегіереп 


с некоторым чувством вины 
ти еіпет АпНир уоп беһшідре- 
аһ 


с некоторыми оговорками 
тії еіпееп Уогбеһаіќеп 


с немедленной доставкой на 
дом (каиїт.) 
вереп зоРогире Ілеѓегипр Ёе! 
Наџѕ 


с немедленной оплатой 
ререп зоогаре Каззе (Каийт.) 


с немедленной поставкой 
ререп ѕоѓогпре Ілеѓегипр 


с ненавистью 
усі! Наѕѕ, ті Наѕѕ, уоПег Наѕѕ 


с непосредственностью 
оҒепһеггір, илітШе!Баг 


с непритворным состраданием 
уо есріеп МШе!4$ 


с нескрываемым 
ством 
тії ипуейпоШепег Әсһадеп енде 


злорад- 


с нескрываемым любопыт- 
ством 
тії опуегроШепег Меизлег(4е) 


с неуёмным задором 
іп зргаБеп4ег (апзре]аззепег) 
Гаипе 


с нечестными намерениями 
іп Бӧѕег АБѕісһі, таја бае (Јаї.), 
іп Бӧѕет Сіацреп, міѕѕепіісһ 
ипВегесінірі 


с низким уровнем дохода 
еіпкоттепѕѕсһуасһ 


с низов: начинать службу с 
низов (ита.) 
уоп дег РіКе ашҒ Шепеп, уоп ип- 
беп аш” діепеп 


с низших чинов: начинать 

службу с низших чинов (итоа.) 
уоп ает РіКе ачҒ Шепеп, уоп ип- 
(еп аці йіепеп 


с ничейным счётом, с ничей- . 
ным результатом 
цпепізспіедеп 


с Новым годом!, с Новым го- 
дом, с Новым счастьем! 
міе! СІйск іт Мецеп Јаһт!, риїеп 
Кшвсһ іп5 Меце Јаһг (шар.)! 


с ног на голову (поставить / 
ставить что-либо) (шта.) 
еїм аз уір уегагепеп 
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с ноги на ногу 


с ноги на ногу (переступать / 
переминаться) 
уоп еіпет Кий ації деп апдегеп 
ігегеп 


с ноготок (итд.) 
рап? КІеіп, ѕеһг Кеш, міп718 
Кісіп, КІйгеКіеіп (ите.) 


с нуля 
уоп АпҒапв ап, уоп Апберіпп; 
начать с нуля Бе! Ми] апѓап- 
реп 


с обнажённой верхней частью 
туловиша 
тії еп 6 ет Обеткӧгрег 


с обнажённой головой 
рагідиріїв 


(с) обратной почтой 
ровіугепаепа 


с обычной оговоркой 
шиег іМісһет Уогрераї (џ.й.У.) 


с обязательной доплатой за 
скорость (на железной дороге) 
гоѕсШаррісһіе 


с обязательством 
уегЬіпаіісћ 


с овчинку: небо с овчинку 
показалось (итоа.) 
јетапіет \/ит4е ѕсһуаг2 уог 
Амвеп, јетапа һӛге Ше Елге! 
ѕіпреп 


с оглядкой на начальство 
ті Кйсквісім ач фе ОБгісКеії / 


аці е Веһдгдеп, тії ЕйсКквісһі 
ації іе да оБеп (ите.) 


с огнём: днём с огнём не сы- 
щешь (ита.) 
уе еше З{ескпа4е! 5испеп 


с оговорками 
уогһеһа сВ, имег Ведтеипсеп, 
опќег Могацѕѕеігопреп 


с оговоркой, с одной оговор- 
кой 
ті еіпет Уотһеһа 1, уогрећһа!ќ- 
Псһ, имег еіпег Вейіприпе; ип- 
{ег дег Уогачввеігмпр, Чаз$...; 
уогачвревеігі, 4458 ... 


с огоньком (утад.) 
епегріеуоП, тії Ѕсһуипр, епіһи- 
ѕіаѕііѕсһ 


с ограниченной ответственно- 
стью (каиїт.) 
шткеа (П4., [44.), тії Безсһгапк- 
1ег Найипе / НаЁр св: (тн, 
т. Н.) 


с ограниченным сроком 
ребтізтеї 


с огромным удовольствием 
ѕеһг регп, һетг21ісһ регп!, 
ѕсһгесКіісһ вегп, йг ѕеіп І.еһеп 
рет (итр.) 


с одного выстрела 
ши еіпет 5СПи55 


с одной мысли на другую (ле- 
рескакивать) (ита.) 
СедйапКепергіпре тасһеп 
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с одной стороны ..., с другой 
стороны 
?шп еіпеп ..., дит апдегп; еіпег- 
веі5 ..., апФег(ег)веі!5 


с озабоченным выражением 
лица 
тії Безогріег Міепе 


с опасностью для жизни 
ипіег ГеһепзреҒаһт, Іеһепвре- 
ҒаһгПеһ 


с опытом работы в торговле 
тії Егабгипреп іт Налдеі, уег- 
Кашбегіаһгеп 


с ориентацией на сбыт 
абѕаѓғогіепііеті (У/ігівеһ.) 


с отвращением 
уоПет Еке! 


с отделкой 
ши Вева42, Безе (тії) 


с откровенным любопыт- 
ством 
ті ипуегробіепег Меизег 


с открытой / обнажённой гру- 
дью (о женщине) 
іоріев5 (еп21.), Биѕепіеї, тії 
ипбедесКет Виѕеп, оһеп оһпе 
(шпав.), оһпе Віѕѓепһаіїег, оһпе 
ВН, оНепһег?2ір (всһег2һ.) 


с открытым забралом (їд.) 
тії оНепет Уівіег 


с оттенком грусти / печали 
ті еіпет АпПир уоп У ети 


с перепугу 


с оттенком иронии 
тії еіпет АпЙив уоп Ігопіе 


с панталыку: сбить кого-ни- 

будь с панталыку (итад.) 
}етапдеп рап2 уегагер! тасһеп, 
]етапдеп ай дет Копхерї Бип- 
деп ) 


с пелёнок (итд.) 
уоп Кісіп ай, уоп дег Мере ап 


с пеной у рта (ита.) 
ши ӛсһаштп уог дет Мипа, тії 
зсрадитепдет Мипа 


с первого взгляда 
ал деп егѕіеп Віск 


с первыми лучами солнца 
Бейт егѕїіеп Могрепѕсһеіп, Бе! 
деп егѕќеп боппепвіта еп, тії 
дет егзтеп Тавез Ис 


с перекошенным от боли ли- 
цом 
тії всһтпеггуетгеттіетт Сезісіі 


с перекошенным от злобы ли- 
цом 
ши уүшуеггеттет Сеѕісћ 


с переменным успехом (итоа.) 
ті месһвеіпдет Егіоїв, аб- 
ууесівеї па Беззег опа зсШесШег 


с перепою, с перепоя (итд.) 
мереп Вево епһеш, мереп Ве- 
ігипкепћеі, іт $0, уот Зи 


с перепугу (ита.) 
іт егѕїеп ӛсһгеск, уог ӛсһгеск 
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с платежом 


с платежом (Каціт.) 
га Баг 


с плеч: У меня сповно гора сва- 
лилась / упала с плеч. (ита.) 
Ми бе! сіп Ѕіеіп уот Неггеп. 


с плеч долой (ита.) 
егіеаїрї, Феве Ѕогре Біп 1сһ 105; 
Сделано и с плеч долой! Се- 
ѕсһеһеп опа абреѓап! 


_ с повинной (явиться) (јиг.) 
ѕісһ зе1ЬзЕ ѕќеПеп, ѕісһ сһшійір 
БеКеппеп 


с повинной головой (прийти, 
явиться) (итд.) 
бісһ веһіійбһеууи6і / тетя 
теіреп 


С погляденья сыт не будешь. 
(Әрг.) 
Уот Біобеп Апвеһеп уг тап 
пісһе ай. 


с погрузкой на борт судна 
Нее оп Боаг4 (епгі.) 


с подвохом: Дело с подвохом. 
(ита.) 
Піе басһе һа! етеп Накеп. / Ніег 
15ї ейууав Гаці. 


с подённой оплатой (Каийїт.) 
ререп Тарезре!4 


с подковыркой (утд.) 
һӧһпіѕеһ, $рӧііѕсһ, ти БеіВеп- 
дет ӛрой, тії етет һӛһпізсһеп 
СОтіпѕеп, уоН Вӧһпепӣег Уегасһ- 
топе, ћӧһтіѕеһ Іӛсһеіпа, Һоһп!4- 
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сһеІпа, һоһласһепа, ті бо5паї- 
{еп Апвріеішпреп, ті ѕ=ріќғеп Ве- 
тегкипреп, ши Өзісһеіеі, 501- 
сһеіпд, ѕсһадӢепігоһ, уоПег 
бӛсһадеп енде, тії Зсвадепітец- 
де, тії еіпег реуіѕѕеп Ѕсһайеп- 
Неиде 


подковыркой (утд.): вопрос 
подковыркой 

еіпе уегбіпріісһе Ғтаре, сіпе Пеїк- 
Іе Етаре, ете Карі105е Етаре, еіпе 
Кау!6зе Егаре, ете боКіюгіта- 
ве (итр.) 


подлинным верно (јиг.) 

рго соріа (р.с.) (1а4.), біг Ше 
Вісһиркеіі дег АһБѕеһгій 
(Ға.К.а.А.) 


поднятым забралом (ита.) 
ти ойепет Мізіег 


подобострастием 

тії КаѓгбисКе1еі (штр.), уог је- 
тапет Маппсһеп тасһеп, уог 
јетапает Каі2імісКеіп, аПли ре- 
Ше, аНги йіепѕіѓегӣе, Ккпесһе- 
гіѕсћ, Пеһеепегізсһ, Каїгбик- 
Кеіпа 


подъёмом (утод.) 
епіһиѕіаѕііѕсћ, пи Епфиза$тиз, 
тії ЕЈап, тіс 5сбугипе, тії Ве- 
реіѕіегипо, епрарієті 


позволения сказать 
ши Мегіаці, тіс тег Егіацініз; 
зоги5ареп, ті Мегіаці 2 ѕареп 


позиции рентабельности 
ацѕ тема Мег Зісрі һегацѕ 


с позиции сегодняшнего вре- 
мени 
аи һешірег 5ісПі, ай һешірег 
бісһі һегаџѕ 


с полной отдачей (ит0.) 
ши Ніпраһе, ріпеерипозуоі, еп- 
раріегі, тії Епрарететі, ти Мегу 
(ите.) 


с полным основанием 
ті Опа, тії ришет Сгипа, тії 
эщет Кесіі, ги Кесім 


с полным правом 
тії уоПет Кесії, 20 Вес: 


с полуслова (понять) (ита.) 
5обогі, аи Апріеб 


с получением сего 
Бе! Ева! ӢеѕѕеБеп 


с попутной машиной, с попут- 
кой (утд.) 
рег Апһаһег 


с порога (сразу) (ита.) 
2ууівсһеп Тіг ип Апреї, уоп 
уогпһегеіп, іп Ейе, Киг2 


с последующим платежом 
(МігЕѕсһ.) 
пасһғаһћЊаг, роѕёпитегапӣо 
га Баг, пасћгар1ісһ ги габіеп 


с постраничной нумерацией 
раріпіегі (рр.), ти Зейепгабіеп 
уегзенеп 


с похмелья (итоа.) 
уегКаїеті 


с приветом 


с правого борта | 
в(ешегВога(5), гесіМ5, аш” дег 
тесһіеп 5срійз- одег ЕІ0ртеџцр- 
вейе 


с правом совещательного го- 
лоса 
ши Бегаќепіег Зитте 


с превеликим удовольствием! 
ѕеһг регп!, һег2]ісһ регп! (итр.), 
Ғйг ѕеіп Геһеп регп (итр.), 
ѕсһгесКіісһ регп! (итр.), тії 
дет ртб еп Уегопіреп!, ті дет 
аПегіеБвіеп Мегеліреп! 


с предварительным платежом 
(каціт.) 
ит \Уогаиз ха баг 


с прибавлением (Кауйт.) 
гахіріїсі (202., 24281., 202001.) 


с прибабахом: быть с приба- 

бахом (ита.) 
еіпеп Карз һаһеп, теѕсһирре 
ѕеіп, еіпеп Кіеіпеп У/ееШег һа- 
Беп, обеп піс рап? гісһіе ѕеіп, 
пісі рап2 гіспіїє па Обегзійь- 
сһеп веіп, пісћ гес Бе! Мегѕќапа 
ѕеіп, пісі Бег біппеп ѕеіп, реј- 
5110 Убе муеррейгегеп ѕеіп, моћ 
йбегреѕсһпаррг ѕеіп, еіпеп Тіск 
һаВеп, ѕріппеп, еіпе Ме1ѕе һабеп, 
еіпеп Еилте] һаһеп, Беі іһт 
ріері’ѕ мо, Бег шт іскі еѕ 
пісһї гісһір 


с приветом: быть с приветом 

(итд.) | | 
еіпеп Кіарз һаБеп, еіпе Меїзе 
һаһеп, теѕсһирре зет, еіпеп 
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с привлечением двух свидетелей 


Кісіпеп М/еріебіег рабеп, обеп 
піс“ вап2 гісрбїє ѕеіп, піс“ рап2, 
гіспійє іт ОБегѕійбсһеп ѕеіп, 
пісі гесһћ Веі Уегѕїапа веіп, пісе 
Бе] білпеп веіп, реіѕйр уде ууер- 
деїгеїеп ѕеіп, моћ йбегре- 
ѕсһпаррі веіп, еіпеп Тіск Бабеп, 
ѕріппеп, еіпеп Еіпите! һабеп, Бе! 
Шт ріері?5 муобі, Беї Шт Тісі ев 
пісі гісһнір 


с привлечением двух свиде- 
телей (јиг.) 
шпіег 2л еһипв 2меіег Хемреп 


с придурью: быть с придурью 

(ита.) 
еіпеп К]арз Бабеп, еше Меіѕе 
рабеп, теѕсһирре ѕеіп, еіпеп 
Кісіпеп МебѓғеШег һаһеп, оһеп 
пісћ рап2 гісһќір ѕеіп, пісі! 2ап7 
исвие іт Обег8їйбсреп ѕеіп, 
пісі гес Бе: Уегеізле елп, пісім 
Бе! Ѕілпеп веіп, реізір убо мер- 
вагееп ѕеіп, моһ! йбегре- 
ѕсһпаррї ѕеіп, еіпеп ТісК һаВеп, 
ѕріппеп, еіпеп Ғіттпе! һаВеп, Бе! 
ит ріерг°ѕ моћ), Бе! іһт (ісі ев 
пісі гісһнір 


с применением силы, с приме- 
нением насилия 
ши Семаї, тій отобег Сема, 
вемаїват 


с присвистом: Шиш тебе с при- 
свистом! (итд.) 
Зо віеһві фа ав! / депкѕїе! / ја, 
Риѕіекисһеп! / ја, РеШепдесКе!! / 
Геск тісһ досі! / Геск тпісћ ат 
Атѕсћ! / Ри Каппѕі тісһ та!! / ри 
Каппві тісі та! Ктекгууеібе! 
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пристани (Кайіт.) 
аб Ка: 


притворным равнодушием 
тії веѕріеіќег Сіеісһеіінекен 


притворством 
веѕріе!ї, рекіпвеШ, уегеіеі 1 


прошальным визитом 
шп АБѕсћіей 20 пебтеп (џ.А.2.п.) 


пылу, с жару (ита.) 
аиз ает Еѕѕе Коглтеп, ііѕсһ ре- 
БасКеп 


пятого на десятое (итд.) 
уот Нипаегізїеп іпе Таизепаце 


разбега 
іп уоһет ГачЁ 


развевающимися знамёнами 
тії Ніерепдеп Ғаһпеп 


с размахом, с большим разма- 
хом (ита.; Ға.) 
ації ртоВет РиВ (/еБеп); ртоВап- 
ее, іп ргойет Аизтайв, іп 
ргоВет Отѓапе, іт ртоВеп ЗНЬ 
іп Впапае!] рто2йірірет Меіѕе 


с разрешения 
тії Сепебтівипр, тії Елалфпі 


с раннего утра до позднего 
вечера 
уоп НВ 61$ өрді, уоп НВ 61$ іп 
Фе Масһі һіпеіп 


с распростёртыми объятиями 
ши обепеп Агтеп 


с рассветом 

іп Ііһег Могрепвішпдйе, 20 ЯВег 
Могвепвішпде, іп аПег Могреп- 
вӨіпде, бе! ТареѕапЬгисћ, іт Мог- 
вепгої, іп аПег Егіһе, іп дег Мог- 
репдаттегипе, рейт Могвепртан- 
еп, іт Могвепегамеп, іт егѕќеп 
Могрепртацеп, іп айег Нетрой$- 
Варе, муепп дег Могреп стап 


с расстояния 
аиз еіпег Епібегпипе, ай еіпег 
Бівіап2; с близкого расстояния 
ац дег Мапе 


с растерянным видом 
Ғаѕѕипо5105, уегвібгі, уегугітті 


с расчётом: Это делается с 
расчётом. 
Раз ревсһіеһі тії Вегесһпипр. 


с риском для жизни 
цпіег І.ерепѕвеѓаһг, 1еБепзсе- 
Ғаһгісіһ 


с рук (продавать) (ита.) 
шлќег дег Напа 


с самого начала 
уоп АпҒапр ап, уоп АпБеріпп; 
уоп уогпһетеіп 


с сердечным приветом 
тії һег2Ісһеп ОтаВеп 


с серединки на половинку 
(ита.) 
тійейтпаВір, Ша, пісһі Беѕопаегѕ, 
ѕо Іеіаһсһ, ѕоѕо 1айа, Әптсһууасһ- 
ѕеп (всһег?һ.), аһугесһвеілсі Беѕ- 
ѕег ипа ѕсһесһег 


с таможенного склада 


с совершенным почтением (в 

конце делового письма) 
һосһасһїипоѕуо11, тії дег 
ртӧВіеп Носһасһипр, тй аПег 
Носһасһшпав, тії уог2ір1ісһет 
Носпас пе 


с согласия сторон 

пасћ еіпег Уегеіпһагилр, аџёргипа 
еіпег Уегеіпһагипв, іп Беідегвейі- 
вет / іп ререпѕеійрет Еіпуег- 
зідпдтія, ааҒ Кшап?, ахї дет 
Кшапгугер, уегеіпһагипввретар, 
веглАВ еіпег Уетеіпђагипо, уегеіп- 
БапеппаВеп, у/іе уегеіпВагі 


с сознанием своего превос- 
ходства 2 
пи УоШрейіНі ѕеіпег ОБейереппей 


с сохранением Ваших прав (іиг.) 
упБезсваде{ тег КесіМе 


с сохранением зарплаты 
итег \/ейегга ип 4ез Сеһа1ѕ 


с судна (Ка т.) 
аб Зе 


с таким же успехом 
еБепзо ви, регайеѕо вит, тії 
детзееп ЕЙекКі 
Он может это сделать с 
таким же успехом завтра. Ет 
Капп 4аз еБепѕо рші тогреп та- 
сһеп. 


с таможенного склада: заби- 

рать / забрать товар(ы) с та- 

моженного склада (Каціт.) 
У/агеп аџѕ дет 2оПуегвсһ1158 
(һегачв)пеһтеп 
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с тех пор как мир стоит 


с тех пор как мир стоит 

уоп Емієкеіїї һег, уоп |еһег, уоп 
ОтБеріпп ап, ѕеії ер ип4 |еһ, уоп 
аНегз Бег, зе! Отхецеп, ѕеіі От- 
Беріпп, зе шгеууіреп 7еїеп, уоп 
игаегз Бег, зе ига[ќеп Гейеп, зе! 
ипуогдепКіїсреп 7ейеп, ѕеіё Меп- 
всһепредйелКеп, зей Птуйіеггеі- 
їеп, аб еїегпо (Іаї.), аб іпійо тип- 
41 (1а4.) 


с толку: сбить кого-нибудь с 
толку (итад.) 
етапдеп рап2 уегагебі тасһеп, 
јетапаеп аи дет Копгері бгіп- 
беп 


с точки зрения рекламы 
ууегбіїсб резеһеп 


с точки зрения рентабельнос- 
ти (\Мігіѕсһ.) 
аиз гепіабіег бісім пегаця 


с точки зрения физики 
рһуѕіка[іѕсћ резейеп / Беїгасрієї 


с точностью 
тії бісһегһен; ти Сепашіркей, 
ши Ргагізіоп 


с точностью до минуты 
вепац аи йіе Міпше, азҒ фе Мі- 
пше 


с треском (провалиться) (ита.) 
ши Райкеп ип4 Тготреїеп 


с три короба наврать (ита.) 
јетапает Фе Ниске уоії Шреп, 
а; Віаце уот Ніттпе! регипіег- 
Ійреп 


с трудом владеть собой 
св пог тйһѕат Беһегтѕсһеп 


с уважением, с глубоким ува- 
жением, с глубочайшим ува- 
жением (в конце делового пись- 
ма) 
һосһасһІипрвуоП, ши аег 
го еп Носһасімипе, ти аПег 
Носрасіїипе, тії моггйвісрег 
Носһасһпр 


с умыслом 
арвісһізуоШ, аБѕісћШеһ, тії Мог- 
за, мог5а12Псі 


с условием 
ипѓег УогВеһа 


с условием возврата 
ререп Кйскраһе 


с утра до вечера 
уоп ЯВ Біз8 ѕраї 


с утра пораньше: и это с утра 
пораньше! (ит0.) 
опа ааѕ іп аПег ЕгаВе!, ипа 4а 
ай пісћќегпеп Мареп! 


с учёным видом знатока 
ті Кеппег Есек, ті Кеппегтіе- 
пе, тії Кіпдірет ВіїсК, тії 4с5 
Кеппетѕ Найшпе 


с учбтом его способностей 
гіскѕісћісһ ѕеіпег ҒаһірКейеп, 
ип(ег ВегісКвісһіірітр зетег 
Еаыекейеп 


с учётом инфляции (Каціт.) 
іһПайопвВегеілірі, ипіег Вегаск-. 
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с шустростью 


вісітірилір дег пЙанопзгае, ип- 
тег Вегіскѕісһірипре дег іпбатіо- 
пагеп Еіпулткипозіактогеп 


с учётом НДС (кайїт.) 
іпсТизтує / іпКкінсіуе Муу5і, сіп- 
ѕсҺеВіісһ Мейгугегіземег 


с учётом расходов (каиїт.) 
еіпѕсһнеВісһ (дег) Ковіеп 


с ходу (итд.) 
Киглегћапа, воҒогі, аи? дег $їе]- 
1е, аив дет Ѕїергеіѓ, Пирѕ, оһпе 
20 йрегіереп 


с хорошей перспективой 
ті ріпвіреп Ацѕѕісімеп, меуег- 
вртесһепа 


с хорошими перспективами 
роста 
ши риїеп АџбперѕтборісћКеіќеп 


с целью (преднамеренно) 
іп дег АБѕісім, аһвіс Шер, мог- 
зас пећ 


с целью 
2уесК5, гит 7меск 


с целью выяснения спорных 
финансовых вопросов 
ит вітіШіре Ғіпап2іТареп 20 КІагеп 


с целью исполнения 
егі ішпрвһа!һет 


с целью наживы 
тмескѕ 4ез Семіптпе, хит 
?меск дег Ргобіє, іп ремііпльгіп- 
репдег АБзісфі 


с целью экономии времени 
ит 7е 20 зрагеп 


С чего Вы это взяли? (итд.) 
М/о депКеп З1е Шт? 


С чем тебя / Вас и поздравляю! 
(ігоп.) 
Нет21ісһеѕ Веіеій! / Меіп һег2і- 
сһеѕ Вейе!а! 


с честными намерениями 
іп ршег АВвісһі, бопа Яде (Іаї.), 
ршеп СІацђепѕ 


с чистой совестью 
тії вшет Семіѕѕеп, реууіззеп- 
һай 


с чувством, с толком, с расста- 
новкой (роеї.) 
ті СейіҺі, ши біпп опа тії Ве- 
іопипе 


с чувством такта 
уоПег ВйсКвісіі, гйск8ісіі8- 
уо] 


с чувством христианского со- 
страдания 
ши сризшевег Шебе, ти дег 
Масрятепіебе 


с чужих слов (итд.) 
уот Нӧгепѕареп 


с шиком (ито.) 
арріорр, ѕсһіскК, тії Ѕсһуипе, 
ѕсһумипруоЇ1, #011, рита 


с шустростью (утд.) 
Я ть Пой, Бећепае, бх 
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с энтузиазмом 


с энтузиазмом 
епіһиѕіаѕіїѕећ, тії Епіһиѕіаѕтис, 
ті Әбсһуушір, тії Вереіѕіегипе, 
епраретї 


с этого места 
уоп іеѕет Р1аѓх аця 


с этой точки зрения 
уоп Шевега Ѕїапаропкі а, ип- 
(ег Шевет Сеѕісһѕрипкё, ищег 
фіеѕет АвреКі, ацѕ діеѕег Ѕісім 


со 


со временем 
ті дег Дей, іт Гаи ег Гей 


со всего мира, со всего света 
аиз аПег №е1ї, аџѕ дег рапғеп 
еі, аи аПеп І апӣегп дег МеІї, 
ам аПег Негтеп І апӣегп, уоп аі- 
еп Мекререпіеп 


со всей серьёзностью 
аПеп Егпѕїеѕ 


со всей справедливостью 
пасћ Вес опа ВШІрКей, бійдег- 
таВеп, БШірегуеіѕе, регесіћег- 
меіѕе, тії Бесін, уоп Кес ме- 
еп, тії Весбі, ги Кесбі, обіекіїм 


со всем скарбом (ита.) 
тай Наб опа Си, тай Ѕаск ип 
Раск 


со всеми деталями 
іп айеп Еіпге!һейеп, вепаџеѕіепѕ, 
Ыв іп Фе КІеіпѕіе Еіпге!һей, Һ18 
іп аПе Еіпгеіреїгеп, 61$ іпѕ КІеіп- 
$е Реа!й, дела Шегі, ад Біһтісһ, 
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шпідладїісй, уо!1ѕійпаіо, уо опа 
рап, іп ехіепѕо (аќ), іп Сапхе, 
іп дег Сапхе 


со всеми модными прибамба- 
сами (Јидепдѕрг.) 
тії аПет тодіѕсһеп 7иһеһбі 


со всеми подробностями 

іп АПеп Еіп2еіћеїќеп, сепаџеѕіепѕ, 
різ іп Ше КІеіпѕіе ЕіпгеїРеїї, різ 
іп аПе Еіпге!һеШ еп, 1 іпѕ Кісіп- 
зїе Дегаї!, Чеа егі, аиѕћіҺ1ісһ, 
шпвідпісһ, уоПбілдір, уо ипа 
рап, іп ежепзо (Іаѓ.), іп Сапе, 
іп дег Сӣпхе 


со всеми пожитками (ита.) 
тії Нађ опа Сиї, тії баск опа 
Раск 


со всеми потрохами (итоа.) 
ти Наш ципа Наагеп 


со всеми удобствами 
ті айет Копабогі, ті аПеп Ве- 
ачетіісһкееп 


со всех концов земли 
ацѕ аПеп ЕсКеп дег Егде 


со всех ног (итоа.) 
іт Ѕіогтпѕсһгій, па 5(огтпіаці, 
ац аПег Ктаћ, аи ГеіһевктаЙеп 


со всех точек зрения 
итмег аПеп АѕреКіеп, уоп јейет 
Ѕгапаропкі аи, іп |едег / іп аПег 
Ніпѕісћ 


со вчерашнего дня 
беш веет 


со дня на день 
раї4, іп пасһвіег Хей, пасһѕїепѕ 


со дня сотворения мира 
уоп Еууіркей һег, уоп јеһег, уоп 
Огреріпп ап, зей ећ опа јећ, уоп 
аікегѕ Бег, зе! Огхейеп, зе! ОтБе- 
вши, зей игемівеп /ейеп, уоп ш- 
акегѕ Пег, зе! игаїеп Хейеп, зе! 
ипуогдепКіїсреп ?ейеп, зе Меп- 
всһепрейепКеп, зе! Отумегхецеп, 
аб ейегпо (Іаї.), аб іпійо типа! (Іаї.) 


со зла, со злости 
аи ВовһеШ, аи Агрег 


со злобным ехидством 
тії аќгепдет / тії Беїепдет Зрой 


со злорадством 
зсрадепітойї, уоПег Ѕсһайепіеџ- 
де, пії еіпег реууіззеп 5сһадеп- 
бехае, ти Зспадепітецде 


со злым умыслом 
іп Бӧѕег АБѕісһи, Һбөу1 Шр 


со знанием дела 
Тасһвегесһ, заспрегесбі, ѕасһ- 
Кипдїя, Ғасһіюилдір 


со своей колокольни (ит0.) 
ац дег ЕгоѕсһрегѕреКіхе 


со скорбью 
тії Киттег, ]е14уоЙ, Киттег- 
мої, мо! Киттег, эгатуо!] 


со скоростью ветра (итд.) 
ти УЛпдезейе, іп М/іпаєевеїїе, ти 
ҮУіпаеѕвеѕсһуміпаіркеії, іп 
этовВег Ейе 


со стародавних времён 


со скрежетом зубовным (ито.) 
2Арпекпігзсрепа, ай шпіег- 
дгйскіет Хот, ши ишегагаск- 
(ег Миї 


со скрипом (ито.) 
тії ргоВег Мйһе, тієї Ме) опа 
Мої, тії Асһ опа Ктасһ, ти Нап- 
веп шипа Мігреп, пиг ипіег 
этоВеп беһмлегіркейеп 


со слезами на глазах 
ши Тгапеп іп деп Аџреп, шмег 
Тгапеп 


со слов 
уот Ндгепвареп 


со смехом 
тії еіпет І асһеп, Іасһепа 


со спокойной совестью 
ті риїет Сеууіѕѕеп, реуіѕѕепһай 


со средствами 
уеппӧрепа, морірабепа, рші ѕі- 
пиег, ямі Бес (штр.) 


со ссылкой (Атіїіѕѕрг.) 
тег Вегиѓопе, ищег Ніпууеів 


(ації А) 


со старанием 
тії Ре, ши Еібег, е Гір, Пе! 18 


со стародавних времён 
уоп ЕууірКей Бег, уоп |еһег, уоп 
Отберіпп ап, зей еһ опа |еһ, уоп 
аПег8 рег, зей Гт2ейеп, ве ОтБе- 
віпп, зе! агеулееп 7ейеп, уоп ш- 
аіќегѕ һег, зе! игаіїеп дееп, зе! 
ишпуогдаепКіїспеп ?ейеп, зей Меп- 
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со страхом и трепетом 


зспепредепКеп, зей Огумегхейеп, 
аб еѓегпо (1аї.), аб иийо топа 
Й ак.) 


со страхом и трепетом 
тії 2ійега опа ?ареп 


согласно 


согласно графику движения 
(поездов) 
Ғаһтр!апретаВ 


согласно договору 
дет Мегітає, ретаӣдй, епзргеспеп4 
ает Уегітар 


согласно опубликованным ста- 
тистическим данным 
пасҺ уегбЕГетШіс теп Зіайізіїкеп, 
деп уегоНеп сЩеп майзизспеп 
Апрабеп горе 


согласно предписанию / инст- 
рукции 
уотѕсһтійѕретађ, уогвсһгій5һа!- 
Бег, дег Уогзсвий ретађ, уог- 
ѕсһтійѕтађіе 


согласно решению суда 
дет Сегісћіѕинеі ретаӣб, апҒотила 
дез Сегісһіѕигіеі1ѕ, ай Стипа дег 
вегісрЧісреп Епіѕсһеійипре 


У 


у власти 
ап дег МасПі 


у всех на виду (ит0) 2 
уог аПег Ацвеп, уог аПег ОҒеп(- 
Псфеії, уог ӘПеп 


у всех на устах (ито.) 
іп аїїег Мипає (ѕеіп) 


у изголовья 
ат КорЕеп4е; сидеть у изголо- 
вья ат КорЕеп4е $И2еп 


у изножья кровати 
ат ҒиВелде 4ез Вейев 


у кормила власти 
ат Ѕїецег 4ез Зіаатез 


у корней волос 
Бет Апва12. Пет Нааге, ат Нааг- 
8115217. 


у нас, у нас в стране 
Бе! ипѕ хи Гәпде, Шет 20 Гапфе, 
Меггшапае 


У него семь 

неделе. (5рг.) 
Ет дпдеті ѕеіпе Епізспеїдапо ае 
пазеапя. 


пятниц на 


у них (за границей) (ита.) 
Чоп: агабеп, іт Аизіапі 


у отца на шее: сидеть ещё у 
отца на шее (ито0.) 
Че ЕйЙе игцег ѕеіпеѕ Ужегз Тіѕсһ 
вігескеп 


у поверхности Земли 
іп Егапаһе, етапаһ 


у подножия горы 
ат РиВе 4ез Вегреѕ 


у подножия телебашни 
ат РиВе 4ез Кегп5зебішгтя 


через рот 


у разбитого корыта (итд.) 
тії реѕсһейегіеп Нойпипреп, 
` уледег уог дет Місһ15 (ѕїеһеп) 


у руля 
ат З5іецег 


у руля государства (быть / сто- 
ять / находиться) 
ат Ѕїеџег ӣеѕ 5(ааїез біеһеп / 
зет 


у самого вокзала 
дігеКкі ат ВаһпһоҒ 


У семи нянек дитя без глазу. 


(Зрг.) 
\лее Кӛсһе уегдегреп деп Вгеі. 


у чёрта на куличках, у чёрта 

на рогах (жить) (ит9.) 
іт Ктабуліпкеі / іп дег Ргоміп2 / іп 
етет еп егшеп Бог? / т етет 
Кетеп Мезі / веһг абре!ереп / үуей 
абое]ереп / мо ѕісһ Фе Ейсһѕе рие 
М№асіх ѕареп / мо ѕісһ Рисй$ ила 
Наѕе рше Масбі зареп / іп еіпет 
Кирбаогт / мії абзей$ / ум (јап. 
уусії 4гаиВеп) / ат Епає дег Мей / 
ат Агвсһ дег \Мей / Бет Те 
ѕеіпег ОгоВтийег моһпеп; моһ- 
пеп, мо дег РГЕ ет уудсһеі; Бе 
Тешісі ай дег Кіппе ууоһпеп, бе! 
Тешісів ОгоВтицег ууоһпеп 


у штурвала 
ат Ѕіеџег 


через 


через горы и долины 
брег Вег? ипа Та! 


через две остановки 
ап дег агійпасһѕѓіеп НаПевісПе, ап 
дег Әгінеп НаПезісПе 


через день 
ат 8һегпасһвіеп Тар 


через Интернет 
прег Іпіегпеї, уза Іпіегпеї, рег Іп- 
сегпеѓ 


через кожу 
регкшап (1аќ.), дигсі Ше Наш 
һіпаигсћ 


через месяц после смерти Ста- 
лина 
еіпеп Мопаї пасћ З1айпз Той 


через несколько минут 
іп еіпіреп Міпціеп, іп еіп рааг МЕ 
пшеп; (спустя) пасћ еіпіреп Мі- 
пшеп, пасһ еіпег УУейе, пасһ Киг- 
тег Гей 


через нос 
регпава! (1а(.), Әлгеһ Ше Мазе 


через остановку 
ап ег йБегийспятеп НаНевіеЙе, 
ап дег 2әейтасһв(еп НаПезіеНе 


через посредника 
йбегеіпеп Мегт)йег, Әшгсіһ Меплій- 
Шшар; ЧБег етеп 7ууізсһепһапФег 


через посредничество 
йрег еіпеп Уегтііет, дигсь Мег- 
тійшипо 


через рот 
аогсһ деп Мипа, регога] 


через суд 


через суд (ішг.) 
аЧҒ дет Кесһізугер, 


через таинство крешения 
аотеһ (іе ТайҒе 


через тернии к звёздам 
дигсВ Ге! еп 2и деп З1етпеп, 
ачгеһ Масрі 2ит ГасВь ал гай- 


реп Мереп ги деп біегпеп, рег 
азрега аа авіга (Іаї.), пасһ уіеіеп 
Міћеп хит Его]; 


через чью-либо голову (ита.) 
йбег јетапӣеѕ Корі пуер 


2. Те! 
Оеиёѕсћ - Виввівсһ 


ар 


аб дет 1. Јапиаг 
начиная с 1 января 


аб дет Јаһг 2000 
с двухтысячного года 


аб дет 14. ебепѕјаһг 
с 14 лет 


аб аигсһ (іе МіНе! (ито.) 
с глаз долой!, катись!, скатер- 
тью дорога! 


аб дачгсһ (іе Ме ачҒ ипѕеге 
Ве! (ито.) 
уходи подобру-поздорову!, ка- 
тись колбаской по Малой Спас- 
ской! (ите.) 


аб 50 Еуго 
от 50 евро и выше (о цене) 


аб іпѕ Веб! 
марш в постель! 


аһ |ебті 
с настоящего момента, с этого 
момента 


аб І.адег 
со склада 


ар Маі 
с мая 


аб Мйпспеп 
от Мюнхена; из Мюнхена 


аб пасһ Кавве!! (цтд.) 
катись!, скатертью дорога! 


аб пасһ ІїпК85: Нат!е{ аб пасһ 
Іїпк5 (Тһеа) 
Гамлет идёт налево (театр. 
ремарка) 


аб пасһ гесћѕ: Натіві аб пасһ 
гесһѕ (Тһеа) 
Гамлет идет направо (театр. 
ремарка) 


аб зоо“ 
немедленно, с сегодняшнего 
дня, с этого момента, с этого 
дня, с этой минуты 


аб ипа 2и 
время от времени, иногда, вре- 
менами, от случая к случаю, 
кое-когда, урывками 


аб Чпіеггеісһпипа де5 Мегігадеѕ 
с момента подписания договора 
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ар М/егк 


ар М/егк | 
франко-завод поставщик 


аб 12 ЧӘһг 
с 12 часов, начиная с 12 часов 


ап 


ат аНег!еб${еп 
охотнее всего, больше всего на 
свете, с наибольшим предпоч- 
тением, предпочтительнее все- 
го; пуще всего, за милую душу 
(итв.) 


ат Атахопа$ 
на Амазонке 


ат Апіапд 
в начале, сначала, первоначаль- 
но 


ат апдеҒіһгіеп Ом 
в указанном месте 


ат апдедебепеп Оаит 
в указанный срок, в указанный 
день 


ат аиВегзеп Епае 
на самом краю 


ат Виѕеп дег М№аќиг 
на лоне природы 


ат Оіепвќогї 
по месту работы, по месту 
службы 


ат агіќеп Ом 
на нейтральной территории, на 
нейтральной почве 
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ат еідепеп І еібе 
на себе, на собственном опыте; 
на собственной шкуре (итр.) 


ат Епае дег Мей 
на краю света 


ат Еіппіѕсһеп Меегриѕеп 
на Финском заливе, на берегу 
/ на побережье Финского зали- 
ва 


ат Ғіи55 
у реки, на реке, на берегу реки 


ат їгиһеп Могдеп 
ранним утром, рано утром, по- 
утру, рано на рассвете, с утра 
пораньше (ите.), с ранья 
(ите.) 


ат Ғиһе аеѕ Вегдеѕ 
у подножия горы 


ат Ғиһе деѕ Вгіеѓеѕ 
в конце письма 


ат РиВепае 4ез Веќеѕ 
у изножья кровати, в ногах кро- 
вати 


ат СоН уоп Меаре! 
в Неаполитанском заливе 


ат Неггеп Ііедеп: ба Нед тіг 
вөһг ат Неггеп. 
Это Для меня очень дорого / 
очень важно. 


ат Каїпедег 
на кафедре, с кафедры, с три- 
буны (произносить речь) 


ат Коріепае дез Тіѕсһеѕ 
во главе стола 


ат ГеБеп 
в живых 


ат ереп һапдеп 
любить жизнь, цепляться за жизнь 


ат Ццебепзабепа 
на склоне лет, в конце жизни, 
в последние годы жизни, на за- 
кате дней, на закате жизни 


ат _еһгвќиһі 
на кафедре (института) 


ат _епкгаа ѕеіп / зИхеп 
быть / сидеть за рулём, работать 
шофёром, крутить баранку 
(итр.), шоферить (ите.) 


ат Маіп 
на Майне 


ат Меевгбивеп 
на заливе, на взморье 


ат МІНеітеег 
на Средиземном море 


ат Мопаёзегз{еп 
в первый день месяца 


ат Мопа{$!е{2еп 
в последний день месяца 


ат Обегіаиѓ етез Ѕіготеѕ 
вверхнем течении полноводной 
реки, в верхнем бьефе полно- 
водной реки, в верховьях пол- 
новодной реки 


ат бівивг 


ат РЕпд5ітопіад 
в Духов день 


ат Ріаї2(в) 
уместно, к месту 


ат Кап«(е) 
с краю, на краю, на окраине; 
по краю, по краям; на полях 
(тетради); на грани, на поро- 
ге; на завершающей стадии, на 
заключительном этапе, к концу 


ат Капа(е) дез Рогитз$ 
на завершающей стадии фору- 
ма 


ат Капае 4ез Кгіеде5 
на грани войны, на пороге войны 


ат Капде дез Киіпѕ 
на краю гибели, на грани разо- 
рения, на грани краха 


ат Капае дез Мегадегреп5 
на краю гибели 


ат Ко{еп Меег 
на Красном море 


ат Ѕсһеіаемед 
на распутье 


ат Збсһпігсһеп (ита.): мів ат 
бсһпйгсһеп (/аиҒеп / деһеп) 
как по маслу, без каких-либо 
осложнений, без всяких трений; 
без сучка и задоринки (ите.) 


ат ${еиег 
за рулём, у руля; за штурвалом, 


у штурвала 
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ат З{ецег 465 5(ааіө5 


ат Ѕіеиег ӣеѕ З{аа{е$ 
находясь у власти, имея браз- 
ды правления в своих руках, у 
кормила власти, управляя госу- 
дарством 


ат бігапа 
на берегу моря, на побережье, 
на пляже 


ат бйаһапд 4ез КаиКавив 
на южном склоне Кавказа 


ат Тйгеіпдапа 
в дверях, на пороге дома / ком- 
наты 


ат Тег 
на берегу, у берега 


ат Шпіегіаці еіпеѕ 5іготе5 
в нижнем течении полноводной 
реки, в нижнем бьефе полно- 
водной реки, в низовьях полно- 
водной реки 


ат уогпегдепепаеп Таде 
накануне, днём раньше 


ат Мог ад 
в первой половине дня, до обе- 
да, в предобеденное время, в 
утренние часы 


ат Меде 
вдоль дорожки 


ап аЙеп ЕсКеп ипа Епаеп 
везде и всюду, повсюду 


ап Ацһепісһкейеп һапдеп 
придавать большое значение 
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формальностям 


ап Вога 
на борту 


ап Вога деѕ ӛсһіНев 
на борту судна / корабля 


ап деїпег 8їеїїе 
на твоем месте 


ап деп Еоідеп еіпеѕ Кгервіеі- 
депѕ ѕќегреп 
умереть от рака 


ап деп һосһѕоттегіісһеп Та- 
деп 
в разгар лета 


ап деп Тегтіп Біпдеп: біе. 
мигдеп ап деп Тегтіп дебип- 
деп. 
Для них были установлены 
договорные /обязательные 
сроки. / В договоре для них 
были установлены конкретные 
сроки. 


ап ег Ваѕіѕ: дег Мапп ап дег 
Ваѕіѕ 
рядовой гражданин 


ап дег Вӧгѕе 
на бирже 


ап дег їгіѕсһеп Іш" 
на свежем воздухе 


ап дег бгепге 
на границе; у границы, близ гра- 
ницы, возле границы, рядом с 
границей 


ап дег ?ейелугелпде мот Мійвіайег гиг Менгей 


ап дег Наіќеѕќее 
на остановке; ап 4ег пасйяепн 
Найеяейе на следующей оста- 
новке; ап 4ег йфегпісНзієн 
НаПезейе через две остановки, 
на второй остановке 


ап дег Кгеихипд$${еПе уоп Ме- 
деп 
на стыке дорог 


ап дег Кгірре віігеп (ито.) 
быть у кормушки 


ап дег Кйвіе 
на побережье, на берегу моря, 
на морском побережье, на 
взморье 


ап дег Кйзів епЧапд 
вдоль берега, вдоль побере- 
жья 


ап дег Ман {ее 
на стыке 


ап дег Мема 
на Неве, на берегу Невы, на бе- 
регах Невы 


ап дег Оз{ее 
на Балтийском море, на побе- 
режье Балтийского моря 


ап дег Регірһегіе 
на периферии, в провинции, 
в глубинке, в удалённых от цен- 
тра районах 


ап дег ОСиеНе вігеп (утд.) 
иметь связи, иметь выгодные 
связи, иметь доступ к чему- 


либо дефицитному, иметь блат 
(ите.), быть у кормушки 


ап дег ӛрі4ге 
во главе 


ап дег ӛргі(?ге һапдеп (утд.) 
сидеть на игле, колоться, де- 
лать себе инъекции наркоти- 
ков, быть / являться наркома- 
ном 


ап ег Тадеѕогапипд ѕеіп 
(ита.) 
происходить / случаться часто, 
быть обычным / обыденным яв- 
лением 
Ашодіевзійніе зіпа уе ап 4ег 
Тазезог4пипия. Автоугоны / уго- 
ны автомобилей - сегодня уже 
не редкость. / Угоны автомоби- 
лей стали сегодня обыденным 
явлением. 


ап дег Те{е тагѕсһіегеп 
маршировать / шагать / идти в 
голове колонны 


ап дег Тебе ѕеіп 
быть во Главе колонны, возглав- 
лять колонну 


ап дег Маі! З+4гее{ 
на Уолл-Стрит, на Нью-Йоркс- 
кой фондовой бирже, в деловом 
центре США, на фондовом рын- 
ке Уолл-Стрит 


ап дег ?ейепугепде мот МіІНе!- 
аМег хиг Меихей 
на рубеже Средневековья и Но- 
вого времени 
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ап дег 2меіїпасһѕіеп Найезівіїв 


ап дег 2меіќпасһѕќеп Наіќеѕќеіе 
через (одну) остановку, на вто- 
рой остановке 


ап Че Ғаіѕсһе Аадге55е, ап дег 
Ғаівсһеп Айгеѕѕе 
не по адресу 


ап іе бевеіге деБипдеп ѕеіп: 
Једег ЅіааѕЬігдег іѕ ап (іе 
Сеѕеїге дебипеп. 
Каждый гражданин обязан сле- 
довать законам. / Каждый граж- 
данин обязан быть законопос- 
лушным. 


ап дів беугеһге! 
в ружьё! (военная команда) 


ап іе 100 Ейго 
около ста евро, приблизитель- 
но сто евро 


ап Че 100 Регѕопеп 
около ста человек, приблизи- 
тельно сто человек, порядка ста 
человек, человек сто 


ап дів піеагідзќеп ІпзбіпКів ар- 
реШегеп 
(суделать ставку на самые низ- 
менные инстинкты, обращаться к 
самым низменным инстинктам, 
играть на низменных инстинктах 


ап йе Әіа” дебипдеп зет 
быть привязанным к городу 


ап (іе 2е* дебипавп зет 
быть связанным конкретными / 
обязательными / договорными 
сроками 
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ап етет пецеп Котап ѕсһгеі- 
реп 
писать новый роман, работать 
над новым романом 


ап ЕгійШипдз З4а& (Каціт.) 
в порядке замены исполнения 
(одного обязательства другим) 


ап Ееѕќадеп 
в праздники, в праздничные 
дни, по праздничным дням, по 
праздникам 


ап ѕісһ, ап ипа г ѕісћ 
сам по себе, собственно, в сущ- 
ности; 4а5 Фіпе ап ѕісћ вещь в 
себе 


ап 5ісП 
собственно говоря 
Ап ясй ізі аав Кіеій пісһі 
Геиек Платье, собственно гово- 
ря, недорогое. 


ап ЗНуез{ег 
в новогоднюю ночь, на Новый 
год, 31 декабря, в ночь на | ян- 
варя 


ап бігаһепраһп- ипд Вивһа!іө- 
віөһеп 
на трамвайных и автобусных 
остановках 


ап УогвішТеп дез Мадепкгерве5 
Іеідеп 
болеть раком желудка на ран- 
ней стадии / в начальной стадии 


ап Мог- ципа №асћќеіеп деміппеп 
выгадывать и прогадывать, по- 


лучать / приобретать одновре- 
менно плюсы и минусы, выиг- 
рывать и проигрывать, попадать 
в выигрышное и проигрышное 
положение, оказаться в выиг- 
рыше и проигрыше 


ап 2аһіипдѕ ЗаН (кайіт.) 
вместо платежа 


апдезбісПі5 


апдевісһів дег Беѕќеһепдеп 
8сПпмівгідкейеп 
учитывая существующие труд- 
ности 


апдеѕісһќѕ дег агоһепаеп Кгіѕе 
перед лицом надвигающегося 
кризиса, ввиду угрозы кризи- 
са, в условиях надвигающего- 
ся кризиса 


апдевісһ(в дег егагйскепдеп 
1 аѕ уоп Вемеіѕеп 
ввиду неопровержимых доказа- 
тельств, учитывая неопровер- 
жимые улики, перед лицом нео- 
провержимых улик 


апдеѕісћѕ дег діораївп ќеггогі- 
ѕііѕзсһеп Весгоһипа 
перед лицом глобальной терро- 
ристической угрозы 


апдеѕісһќѕ дег копкгеќеп Ведт- 
дипдеп 
в силу сложившихся условий 


апдезіспів (ег Кгізе 
перед лицом кризиса, в связи с 
кризисом, в условиях кризиса 


апіаѕзіісһ де5 Јаһгеѕѓадеѕ 


апдевісһів дег всһу/егеп ОКопо- 

тіѕсһеп Ѕіќиаќіоп 
в связи со сложным экономи- 
ческим положением, ввиду 
сложной экономической ситу- 
ации, вусловиях непростой эко- 
номической ситуации, учитывая 
тяжёлое экономическое поло- 
жение 


апдеѕісһѕ дег Таєѕасһе, 44355 ... 
учитывая этот / тот факт, что ...; 
принимая во внимание этот / тот 
факт, что ... 


апдезіспі5 дег ОпдегесһііскКеії 
сталкиваясь с несправедливос- 
тью, видя всю несправедли- 
вость, при виде несправедливо- 
сти 


апһапа 


аппапа аөѕ УУбгеегБисһев 
с помощью словаря 


апһапда / ап Напа уоп Веіѕріе- 
Іеп 
с помощью примеров, на при- 
мерах 


апћһапа / ап Напа уоп ЧОпќегіа- 
деп 
на основании документов, ру- 
ководствуясь документами 


апіаввіісһ 


апіаѕѕ1ісһ дез .Уаһгевіаде5 
в связи с годовщиной, по слу- 
чаю годовщины, по поводу го- 
довщины 
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аш Аргиї 
аи? 


аи Абгиї 
по вызову, по требованию; по 
запросу; до востребования 


аи! АБзсШад (каиѓт.) 
в рассрочку 


аці АБмедеп 
на ложном пути 


аи! Арвгаһішпа (Качіт.) 
в рассрочку, в кредит 


аи! ае Ғаһе 
на всякий случай, на всякий 
пожарный случай (итв.) 


аи? аНеп ЕБепеп 
на всех уровнях 


аці аЙеп Міегеп (итд.) 
на четвереньках, ползком, на 
карачках 


аи! аПеѕ Ведасћ һаБеп / пеһ- 
теп 
принимать / принять всё во вни- 
мание, учитывать / учесть все 
обстоятельства 


ації йе Аптаде 
по запросу, на запрос 


ач” Апһіер 
сразу, с первого раза, с первой 
попытки, с ходу; с подачи (кого- 
либо) 


аит Апогапипа 
по распоряжению, по приказу, 


в соответствии с распоряжени- 
ем / с приказом 


аи? Апгаїеп: аці ѕеіп Апгаеп 
по его совету / рекомендации 


аи! Апгедипд (уоп) 
по предложению, по инициативе 


аи! Апігад 
по заявке, по заявлению, по хо- 
датайству 


аи? Баїа! (ита.) 
пока! 


аи! Баіаідеѕ УЛедегзепет! 
до скорой встречи!, до скоро- 
го свидания! 


ач Вее Ш 
по приказу, по команде, в при- 
казном порядке 


аи! Бегоепет Киг$ 
заданным курсом 


аи! Вез{еНипд (Каціт.) 
по заказу, на заказ 


аи? Віедеп одег / ипа Вгесһеп 
любой ценой, чего бы это ни 
стоило, во что бы то ни стало 


аи! ВіНеп моп ... 
по просьбе (кого-либо) 


ачҒ Вогд (што.) 
взаймы 


аи! ВипаевеБөпе 
на федеральном уровне 


ач сһігигдіѕсһет Меде 
хирургическим путём, опера- 
тивным путём, прибегая к хи- 
рургическому вмешательству, 
с помощью хирургической опе- 
рации, используя хирургичес- 
кое вмешательство 


ачҒ Оеск 
на палубе 


аи? Оеск: мледег аи? Оеск зет 
(итод.) 
оклематься, встать на ноги, выз- 
дороветь 


аи? дет Зрегіеіїе5! (ито.) 
за тебя! 


аи! дет Абѕќеідіеіѕ 
1. на запасном пути; 2. неу дел 


аи! дет АгрейзтагКЕ (МУ/ігіссҺһ.) 
на рынке рабочих рук, на рын- 
ке труда 


ачҒ дет Ои2ив (ита.) 
на дружеской ноге, на короткой 
ноге, на ты, по-свойски, запа- 
нибрата | 


аи! дет Ғаівсһеп Сбіеіѕ 
не на том пути; на ложном пути 


аи! дет #асһеп Гапде 
за городом, В деревне, в сельс- 
кой местности 


аи! дет їгеіеп Магке (МЛи$св.) 
в условиях свободного рынка, 
в условиях рыночной экономи- 
ки 


аш дет Кгіедѕїиб ѕїећеп 


аш дет Серіе( 
в области (науки, техники) 


аи? дет Сірге! дез СіІйскѕ 
на верху блаженства 


аи! дет Сірге! дез Киһтев 
в апогее славы, в зените сла- 
вы, на вершине славы 


ачҒ дет діеіснеп Вгеіїепдгаа 
на одной широте, на той же 
широте 


аи! дет Нӧһерипкё дег Кгіѕе 
в глубочайшем кризисе 


аш дет Ноігу/ед зет (итод.) 
быть / находиться на ложном пути 


аи? дет Іп5іапгепмед 
по инстанциям 


аи дет КІадемед (јиг.) 
в судебном порядке, в порядке 
судебного иска, через суд 


аи! ает Кіадіоѕеп У/еде (ішг.) 
без предьявления иска, внеис- 
ковым порядком, в досудебном 
порядке 


аш дет Копю (Вапку/.) 
на счету / на счете в банке, на 
банковском счету 


аи! дет Кгіед5їий ѕїеһеп 
бьть не в ладу / не в ладах / на 
ножах (с кем-либо); 
Мі дек Огіторгарійе 5їеһі еғаиѓ 
дет Кнеязуир. Он не в ладах с 


орфографией. 
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аці дет Кшапгуед 


аи! Чет Кшапгу/ва: (Каиїт.) 
на добровольных началах, по 
взаимному согласию, по дого- 
ворённости, на взаимоприемле- 
мых условиях 


аи? Чет Гапде 
за городом, в сельской местно- 
сти, в деревне, на природе 


аи! Чет Ги мед 
по воздуху, воздушным путём, 
на самолёте, авиатранспортом, 
авиарейсом 


аці Чет Магвсһ 
1. на марше; 2. в процессе ста- 
новления / развития 


аи! дет Магвсһ іп ете ПеНе 
Рикип_ 
на пути в светлое будущее 


аи! дет Мее{тд 
на митинге 


аи! дет пеиеѕќеп біапа 
на самом современном уровне, 
науровне новейших достижений, 
на уровне последних достижений 


аит ает Оіутр 
1. на Олимпе; 2. нагалерке (шпр.) 


аш дет Ріап (егзсретеп) 
на горизонте, в поле зрения (по- 
являться) 


аи” дет Ро${- ипа Ғегптеісіе- 
«есппізспеп Депігаїаті 
в Центральном техническом уп- 
равлении почты и телеграфа 


аи! Чет Ргодгатт ѕќеһеп 

быть в программе, быть вклю- 
ченным в программу 

Пав згені пісні аиў дет 
Рғорғатт. Этого нет в про- 
грамме. 

Раз запа пісһі аи} ипѕеғет 
Ргортатт. Это в наши планы 
не входило. / Это мы не плани- 
ровали. 


аи! ает Рес|{$\мед (јиг.) 
через суд, в судебном порядке; 
законным путём 


ачҒ дет Ко{еп Ріапеїеп 
на Красной планете, на Марсе 


аи? дет ѕсһпе!іѕзќеп Меде 
как можно скорее 


аиҒ дет Ѕсһоб: Пів МиНег һай 
аз Кіпа аці дет ӛсһоһ. 
Мать держит ребенка на коленях. 


аш дет Зеемед 
морским путем, водным путем, 
по морю, на судне 


аці ает Ѕќапа (ев Јаһгеѕ 2002 
на уровне 2002 года 


аи? ает Ѕќегбебеѓе 
при смерти, на смертном одре 


аи! ает Тгоскепеп ѕіќгеп / зет 
(ита.) 
1.сидеть на мели, быть без де- 
нег / без средств к сушество- 
ванию, не иметь ни гроша в кар- 
мане; 2. сидеть с пустой рюм- 
КОЙ 
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аи? дет \М/аззегмед 
водным путем, по воде 


аит ает Мед 
по дороге, по пути, в дороге, в 
пути; путём, посредством 


аи ает Меде дег Веѕѕегипд 
на пути к выздоровлению 


аи? дет М/вієтагкі (У/ігізсі.) 
на мировом рынке 


аиҒ дет 2аһпі#еіѕсһ деһеп 
(итоа.) 
быть в полнейшем замоте, быть 
без задних ног, вымотаться на 
нет, обессилеть, валиться с ног 
отусталости, смертельно устать 


аи? дет 12. бгаа ӧѕіїісһег -апде 
на двенадцатом градусе восточ- 
НОЙ ДОЛГОТЫ 


аи деп а№еп Мапп ѕрагеп (ита.) 
копить на старость 


ації деп өгвїеп ВІіск 
на первый взгляд; с первого 
взгляда; Мебе аиў деп еғѕїеп 
Вііск любовь с первого взгляда 


аи? деп егѕќеп Мипѕсһ Ніп 
по первому желанию / требова- 
нию, как по волшебству, как / 
словно / будто по мановению 
волшебной палочки; по щучь- 
ему веленью (ите.) 


аи! деп Нӧһеп дег Масһ 
в высших эшелонах власти, в 
верхних коридорах власти 


аи дег Сгипаїаде 


аи? деп Бағ (һіп) 
по совету 


аи? дөп ӛсһоһ: Оіе Мибег паһт 
ааѕ Кіпа ачҒ деп 8сПоб. 
Мать взяла ребенка на колени. 


аи? (деп) 2еһепѕріғеп 
на цыпочках, на кончиках паль- 


цев 


аи! дег Ваѕіѕ уоп Магкіргеіѕеп 
по рыночным ценам 


аи! дег Сотршегіавбайг 
на клавиатуре компьютера 


аи? аег бигсһҒаһгі 
проездом 


аи? дег етобіопаївп Ѕсһіепе 
Таһгөп (игтд.) 
давить на эмоции 


аи! / іп дег Ғаһпаипдзѕііѕќе 
в розыске 


аи? дег Ғаівсһеп Веегаідипд 
8віп (ит0.) 
1. попасть не туда, куда надо; 
2. иметь неправильное / оши- 
бочное мнение 


аиҒ дег Паспеп Напа (едеп 


(ито.) 
быть явным / очевидным 


аи? дег Ғінсһе зет 
быть / находиться в бегах 


айі 4ег Сгип!аде 
на основе, на основании 
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аш дег Нӧһе дез | еһепе 


аи? дег Нӧһе дез ЦеБеп$ 
в расцвете лет, в расцвете сил 


аці дег Ни зет 
быть настороже / начеку, дер- 
жаться настороженно / с опас- 
кой / с осторожностью 


ації дег Іпіепѕіуѕќаіоп 
в отделении интенсивной тера- 
пии, в реанимационном отделе- 
нии, в реанимации 


ачҒ дег Кірре (итд.) 
на грани банкротства, на грани 
развала / распада / краха 


аи? дег Кит 
в Крыму 


ач дег ціспіипд дез Маіде5 
на лесной поляне, на лужайке 
леса 


аи? дег Осп5епіоиг пасһ обеп 

моїївп (итд.; 5сһег2һ.) 
медленно и мучительно продви- 
гаться по службе / по служеб- 
ной лестнице / по иерархичес- 
кой лестнице 


аи! дег Раивсһдаігеізе ѕеіп 
бьть / находиться в поездке, 
все расходы по которой берет 
на себя фирма-организатор; 
быть / находиться втурпоездке 
с комплексным обслуживани- 
ем 


аи! дег Кеіѕе 
впути, в дороге, в путешествии, 
в поездке 


аи? дег Кіскгеіѕе 
на обратном пути 


аи? дег АіӣсКкѕеіќе 
на обратной стороне, на обороте 


ачҒ дег ѕсһмагғеп 11${е ѕїе- 
һеп | 
быть / находиться в чёрном 
списке, быть внесённым в чёр- 
ный список 


аи! дег 8ївіїе (игпа.) 
сразу, тут же, немедля, с места 
в карьер, в одночасье 


аи? (ег З4е!е (јиг.) 
без суда и следствия, чиня са- 
мосуд, судом Линча, методом 
линчевания, линчуя, расправля- 
ясь на месте 


аи? дег ЗисНе (ласћ вімаз 0) 
в поисках (чего-либо) 


ачҒ дег Таде5огапипо ѕеіп / з{е- 
Һеп 
быть / стоять на повестке дня 


ач? дег Тоіеіе 
в туалете 


ачҒ дег Могаегзейе 
на лицевой стороне 


аи! дег уогмӧсһідеп Ргеѕѕекоп- 
Төгеп2 
на пресс-конференции, состо- 
явшейся на прошлой неделе 


аи дег Мипѕсћһііѕёе ѕќеһеп 
требоваться 


аи! Фе Оаиег 
надолго, на длительный срок 


аи! Че попе Каще: беа ач аіе 

һоһе Кате Іедеп (ит0.) 
откладывать деныги на черный 
день 


аи! (іе Мтие 
минута в минуту, точно, пункту- 
ально, с точностью до минуты 
Ег кат аиў іе Міпше. Он при- 
шёл минута в минуту. 


аи! фе РиМипдеп Іегпеп 
готовиться к экзаменам 


аи! Фе Кеізе деһеп 
отправиться в путешествие 


аи? Фе ѕапќе Тон” (итд.) 
с подходом; подъехав / подка- 
тившись к кому-либо 


аиҒ Фе ӛсһпейе (цта.) 
на скорую руку, по-быстрому 


аи! іе Тадеѕогапипд веігеп 
поставить на повестку дня, вне- 
сти / ВКЛЮЧИТЬ В повестку дня 


аи! іе Опіуегѕіќає деһеп 
учиться в университете, быть / 
являться студентом универси- 
тета 


аи! Піепвігеісе 
В командировке; в команди- 


ровку 


аи аіеѕе Меіѕе 
таким образом, так 


ац віпет Сиќ 


аи! Огапдеп 
по настоянию, под давлением 


аи! Огобпипд (Огодепѕйсһіідеп- 
зрг.) 
в состоянии наркоэйфории, в 
наркотическом опьянении, под 
действием наркотиков 


аи? аи ипа аи ѕеіп (ито.) 
быть на ты / на короткой ноге 
/ на дружеской ноге с кем- 
либо 


аи! Еһге!, аи Еһге ипа Сбеміѕѕеп! 
клянусь честью!, честное слово! 


аи! еідепе Аг 
по-своему, на свой лад, на свой 
манер 


аи! еідепе Еаиѕё 
самовольно, на свой страх и риск 


аи! еідепе Коз{еп (Каціт.) 
за свой счёт 


аи! еідепе Бесһпипа (Каціт.) 
за свой счет 


аи” віп ?ейиповіпбега! Піп ѕсһгеі- 
Беп 
откликнуться на обьявление в 
газете, отвечать / ответить на 
объявление в газете 


аи етет Вгеќ (ита.) 
все вместе; полностью; одним 
махом, разом 


ач? етет Си 
в имении 
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ау! еіпет і ападці 


аи! етет Гапддц{ 
в имении 


ач” етег АкааӢетіе ${иЧегеп 
учиться в академии 


аи! віпег Раму 
на вечеринке, на одной из ве- 
черинок 


ач? етег магтеп Ғаһгіе 
по горячим следам, по горя- 
чему следу, по свежим сле- 
дам 


ач” Еіпййзівгипд 
по наущению, по наговору 


аи? віпта! 
сразу, за один раз, одновремен- 
но, разом, за один приём; за 
один присест (итр.) 


аи? Ег4еп (деһ.) 
на Земле, в этом мире, на этом 
свете, в подлунном мире 


аи! Егѕисһеп уоп ... / 4е$ ... 
на запрос (такого-то) 


ач о1деп4е Ам 
следующим образом 


аці їгетаве Коѕѓеп 
за чужой счет 


аи! ігівШісһет Меде 
мирным путем 


аи! Седепѕеіїідкеіќ 
на основе взаимности, по / на 
основе договорённости 


аи! депеітпізуоіїв Меіѕе 
таинственным образом, таин- 
ственно 


аи! Сене! (С) 
по велению, по приказанию, по- 
распоряжению, по требованию 


аи! депдгіде М/еіѕе 
подобающим образом, как сле- 


дует 


аи: Сеѕсһайѕгеіѕе (каџиїт.) 
в командировке; в команди- 


ровку 


аи? девраппеет Ғиһ ѕќеһеп (тії) 
быть в натянутых отношениях 


аит дівіспет Міувай 
на одном уровне, на том же 
уровне 


аи? діобаіег ЕБепе 
в глобальных масштабах, в ми- 
ровом масштабе, на мировом 
уровне, глобально, в масштабах 
всего мира, во всём мире 


аи! агоһет Рив Іебеп (итд.) 
жить на широкую ногу / с щи- 
ком / шикуя, шиковать 


аи? бгипа / ацідгипа 
на основе, на основании, по при- 
чине, ввиду, в связи, в соответ- 
ствии (с), согласно (чему-либо) 


аи? Сгипа / ацідгипа дез Се- 
гісћѕигїеііѕ (јиг.) 
в соответствии с судебным при- 
говором, в соответствии с реше- 


нием суда, основываясь нареше- 
нии суда, согласно решению суда 


ам! Сгипа / ачҒагипа еіпеѕ Мег- 
іғадев 
на договорной основе, на дого- 
ворных началах, по договору, 
согласно договору, в соответ- 
ствии с договором 


аи! Сгипа уоп Егкипаідипдеп 
по наведенным справкам 


аи? диќ Оеиќѕсћ (ита.) 
просто и понятно, без обиняков, 
прямо, чётко, напрямик 


аи! ди Сійск (ита.) 
наобум, наугад, наудачу, как 
получится, как повезёт, наобум 
Лазаря, на авось, как Бог на 
душу положит, как заблагорас- 
судится, куда кривая выведет, 
как в голову взбредёт 


аи! диќет Еиб ѕёеһеп (тії) 
быть на дружеской ноге / в дру- 
жеских отношениях / в хоро- 
ших отношениях (с кем-либо) 


аи һаІрет Мед 
на полпути 


ач Нег2 ипа Міегеп: |втапдеп 
| ебмаз ай? Нег2 ипа Мегеп ргӣ- 
ївп (ита.) 
основательно / дотошно / тща- 
тельно проверять кого-либо / 
что-либо 


аи! һӧсһѕіег ЕБепе 
на высшем уровне 


аш Кгеіѕебепе 


аи! Іһг 5регівіїе5! (итд.) 
за Ваше здоровье! 


айі ІҺг Моні! 
за Ваше здоровье! 


аи! једе Ам ипа У/візе 
любым способом, любым обра- 
зом, всяческим образом, на все 
лады, всячески 


аи? |едеп Ға! 
1. на всякий случай; 2. во вся- 
ком случае, при любых обстоя- 
тельствах, безусловно 


аи? јетапаеѕ дгіпдепав Віќќе 
по чьей-либо настоятельной 
просьбе, по чьему-либо насто- 
янию 


аи! |ипд тасһеп (ита.) 
молодиться 


аи! Кеіпеп Ға 
нив коем случае, ни за что, ни при 
каких обстоятельствах, никогда 


аи! Коттіѕѕіопѕбаѕіѕ (Кайіт.) 
на коммерческой основе, на 
консигнационной основе 


аці Коз{еп 
за счёт 


ації Козівп дег Ғігта (каиїт.) 
за счет фирмы, за счет пред- 
приятия 


аи! Кгеіѕебепе 
на районном уровне, на уровне 
района 
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аи Кмапг 


ачҒ Кшап2 

по договоренности, на взаимо- 
приемлемых условиях, по взаим- 
ному согласию, по согласию сто- 
рон, на добровольных началах; 
ете Керағашғаи/Кишіапг ремонт 
с согласия заказчика, ремонт на 
сходных условиях, ремонт наус- 
ловиях расчёта по договорённо- 
сти, ремонт на взаимоприемле- 
мых условиях 


аш! Гадег 
на складе, в запасе, в наличии 


аи! тет Веїгеібеп 
по моему настоянию 


аи? тете Ве Вт 
по моей просьбе 


ації тиі аќегаіег Сгипаїіаде / 
Ваѕіѕ 
на многосторонней основе, на ос- 
нове многосторонних отношений 


аи! Міттегуліесівгееһеп! (ігоп.) 
прощай(те) навсегда!, прощай 
(те) навеки! 


аи! пйспіегпеп Мадеп 
натощак, до еды 


аи! пасМегпеп Мадеп: Пав маг 
еіп Ѕсһгеск ау! пісіМегпеп Ма- 
деп. (ћа.; заюрр) (= Пав ігаҒ тісһ 
убШа ипуогбегейвеі.) 
Я мгновенно оцепенел / остол- 
бенел от ужаса. 


аи? ӛгйісһег ЕБепе 
на местном уровне, на местах 


ач” Ритр (ита.) 
взаймы 


аи? гааікаіе У/еісе 
радикально, кардинально, ради- 
кальным / кардинальным обра- 
зом, основательно 


аи? Ваїеп (каиїт.) 
в рассрочку 


аи! Весппипд ипа беѓаһг де$ 
Кац{ег$ (Кайіт.) 
за счёт и на риск покупателя 


аи? гедіопаіег ЕБепе 
на региональном уровне 


ачҒ бапа Бацеп (Я9.) 
строить на песке 


аи? веіп Серої һіп 
по его повелению 


аи? зет 2игаќеп һіп 
по его совету 


аи? ѕеіпе аіќеп Таде 
на старости лет 


аи! ѕеіпе Меіѕе 
по-своему, на свой лад, своим 
способом 


аи? зетет Меп ғеѕё Беһаггеп 
решительно настаивать на сво- 
ём, гнуть свою линию (ите.) 


аи? веіпеп Уомей ВедасНі һа- 
Беп / пеһтеп 
думать / помышлять / печься о 
своей выгоде, стараться извлечь 


только свою выгоду, преследо- 
вать только своекорыстные цели 


ач” Зісһ (Вапкм.) 
по предъявлении (векселя), ави- 
ста 


аи? б4ааівКовЕөп (М/ігіѕсһ.) 
за государственный счёт, за ка- 
зённый счёт 


аи? $4е!2еп деһеп 
ходить на ходулях 


аи? Ѕігеіғе зет 
нести патрульную службу, быть 
в наряде і 


аи! Теіїганіцлд (Вапкм.) 
в рассрочку, в кредит 


аиҒ йБеггедіопаївг Ерепе 
на межрегиональном уровне 


аи! Утмедеп 
в обход, окольным путем, 
окольной дорогой, окольными 
путями, обходными путями 


аи? ипа аһ 
взад и вперёд, вверх и вниз, 
туда и сюда 


аи! ипегкіагіісһе Меіѕе 
необъяснимым образом, непонят- 
ным образом, таинственным об- 
разом, непостижимым образом 


аи! ипгеспітабіде Меіѕе (јиг.) 
незаконным образом, незаконно, 
незаконным путём, не по закону, 
противоправно, неправомерно 


аи? меісһе Меіѕе? 


аи! ипгесіісһе Меіѕе 
нечестно, нечестным путем, недо- 
бросовестно, недобросовестным 
образом, неправедным путем 


аи! ипѕеге Коз{еп (Кайіт.) 
за наш счёт 


аи? уегѕсһіедепе Меіѕе 
различным способом, различ- 
ным образом, по-разному, раз- 
ными путями 


аи? уегѕќескќет Меде (јиг.) 
незаконным путём, незаконно, 
тайно, тайным путём, в обход 
закона, контрабандным путём 


аи? уегігадіісһег Ваѕіѕ (Каціт.) 
на основе договора, на договор- 
ной основе, на условиях дого- 
вора, на договорных условиях 


аи? уіеіғасһеп Мипѕсһ 
по многочисленным просьбам; 
по просьбам многочисленных 
слушателей / зрителей 


аи! уоеп Тоигеп (итоа.) 
в полную силу, полным ходом; 
вовсю (итр.) 


аи? Могга* 
про запас, в запас; в заначке 


(итр.) 


аи! Могзс ад 
по предложению 


ач у/вісһе Меіѕе? | 
как?, каким образом?, каким 
способом? 
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аиѓ илдеггесн све У/еізе 


ачҒ мідеггесћіісһе Меіѕе (јиг.) 
противозаконным путем / обра- 
зом, противозаконно, незакон- 
но, незаконным путём, проти- 
воправно, в нарушение закона 


аи! УУипвсһ 
по желанию 


аи? 2меі ЕБепеп 
на двух уровнях, в двух плос- 
костях, в двух планах 


аців АПегзгепоз{е 
строго-настрого, строжайшим 
образом 


аців Аићегвѓе 
в высшей степени 


аиїѕ Вез{е 
наилучшим образом, 
нельзя лучше 


как 


аців Сепацез{е 
самым точным образом, точь- 
в-точь, наиподробнейшим обра- 
зом, с мельчайшими подробно- 
стями, до мельчайших подроб- 
ностей / деталей 


аи!з Сегаќемоһі (ита.) 
наобум, наугад, как получится, 
как повезёт, наудачу; на авось 
(итр.), наобум Лазаря; всле- 
пую, на глазок, как Бог на 
душу положит, как заблагорас- 
судится, куда кривая выведет, 
как в голову взбредёт 


аш бутпавінт деһеп 
учиться в гимназии, быть / яв- 


ляться гимназистом 


ачів цапа деһеп 
поехать за город / на природу / 
в деревню / в сельскую мест- 
ность 


аиїѕ Гухеит деһеп 
учиться в лицее, быть / являть- 
ся лицеистом 


аціз Меце 
заново, сызнова (ите.) 


аи$ 


ачв а!еп Ескеп 4ег Егае (итоа.) 
со всех концов земли, изо 
всех уголков мира, со всего 
света 


аиз аіеп Тейеп дез Гапдез 
со всех концов страны, изо 
всех регионов страны 


аиз аНег КгаН 
изо всех сил, во всю силу, в 
полную силу 


аиз авг ММе№ 
со всего света, со всего мира, 
из всех стран, со всех концов 
света 


аиз аһег Апһапаһісһкен 
по старой дружбе, по старой 
привязанности 


ан АЮөгвагіпаеп 
по возрасту, по старости, по 
возрастным причинам, из-за 
возраста 


аиз Аподзі уог етег Маззепра- 
пік 
опасаясь массовой паники, бо- 
ясь массовой паники 


аив Агдег 
со злости, со зла, с досады 


аиѕ Агдіїзі 
со злым умыслом, с недобры- 
ми намерениями, из коварства, 
со злокозненными мыслями 


аив Ведиетіісһкей 
по Лености, ради удобства 


аив Вегесһпипд 
по расчету 


аиз Вевогапів 
из опасения, опасаясь 


аиѕ Моһег Меидівг (итд.) 
из чистого любопытства 


аиз ВозмИНакей 
по злому Умыслу 


аиз дет Анвіапа 
из-за границы, из-за рубежа 


аиз дет Пешівсһеп іпѕ Киѕві- 
всһе йбегѕеёгеп 
переводить с немецкого языка 
на русский язык 


аиз дет ЕНей (ито.) 
назубок 


аиѕ ает віпғасһеп Сгипае, 
даѕѕ ... 
по той простой причине, что ... 


аиѕ дет ве еп іппегеп дез Неггепв 


аиѕ дет 15. Чапгпипавгі: віпе 

Уаве аиѕ дет 15. Уаһгһипдегі 
ваза ХУ века; ваза, сохранив- 
шаяся с ХУ века; ваза, относя- 
шаяся к ХУ веку 


аиѕ ает Сейасһіпів 
по памяти 


аиз дет діеісһеп бгипа 
по той же причине, по этой же 
причине, по той же самой при- 
чине 


аиѕ дет КоНег іебеп (итд.) 
жить на чемоданах 


аив дет Корі (ито.) 
наизусть, на память, по памяти 


аиз дет ГеБеп всһеідеп 
уйти из жизни; умереть 


аив дет 58іїапа 
1. с места, из положения стоя; 
2. без разбега 


аив дет Ѕіапа һегаиѕ (ито.; 
ба.) 
с ходу, не раздумывая, без под- 
готовки, сразу 


ахв Чет 5івдгеії (итд.) 
без всякой подготовки, экс- 
промтом, немедля, с места в ка- 
рьер (итв.), с ходу 


аив дет {е{5{еп Іппегеп 4ез 
Нег2епѕ 
всей душой, всем сердцем, от 
всей души, от всего сердца 
(быть благодарным) 
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Аив деп Аидеп, аиѕ дет біпп. 


Аи деп Аидеп, аи дет Ѕіпп. 


(Зрг.) 
С глаз долой — из сердца вон. 


аи деп Аидепу/іпКеіп 
краем глаза, скосив глаза, бо- 
ковым зрением, искоса 


аиѕ деп обуаНепдеп Сгйпдеп 
(Атівврг.) 
по указанным причинам 


аи дег Агсһе Моаһ 
с незапамятных времен, с до- 
потопных времен, допотопный, 
сушествовавший до библей- 
ского потопа 


аи ег Вагоскгей: ет бебаи- 

ае аи дег Вагоскгей 
постройка эпохи барокко, зда- 
ние времен барокко, здание в 
стиле барокко 


аив дег Регпе 
издали, издалека, из дальних 


стран 


аи дег РгозсПрегзреКВуе (ита.) 
с обывательской точки зрения, 
с позиций обывателя, с пози- 
ций мещанства, с примитивной 
точки зрения, со своей «кочки» 
зрения (итр.), со своей коло- 
кольни (итр.) 


аиѕ дег РаНе 4ез Неггеп5 
22 от избытка чувств 


ахв дег дгацеп Мог2еії 
из глубины веков, из глубокой 
древности 


аив 4ег Моде Коттеп 

выйти из моды, не соответ- 
ствовать современной моде, 
отстать от моды, не отвечать 
требованиям современной 
моды 

Ріеѕеғ 5сйыйяе[Це! ізі зап: аи 
Чек Моде гекоттеп. Мода на 
зтого писателя уже прошла. / 
Этот писатель уже вышел из 
моды. / Этот писатель уже утра- 
тил популярность. / Этот писа- 
тель стал непопулярным. 


аиѕ дег Маһе 
с близкого расстояния, с не- 
большого расстояния, вблизи 


ачѕ фег Уеграппипа 2игйсккећ- 
геп 
вернуться из ссылки 


аив д4ег Мегіеідідипд һегаиѕ 
ѕеІ6ѕ{ апдгеіғеп 
из обороны перейти в контрна- 
ступление, контратаковать, 


предпринять контратаку 


аиѕ дег Модеірегѕрекіуе 
с высоты птичьего полёта 


аив гіќег Напа 
из третьих рук, от третьих лиц, 
от третьего лица, через третьих 
лиц, через третье лицо 


аи$ Питтһе" 
по глупости, по недомыслию; 
сдуру (итв.) 


аив еідепет Апігіеб 
по своєму почину, по соб- 


ственному почину, По соб- 
ственной инициативе, из соб- 
ственных побуждений, по соб- 
ственной воле 


аи відепет ЕгівБеп 
по собственному опыту, из соб- 
ственного опыта 


аи еідепег Егѓаһгипд 
по своему опыту, на основании 
собственного опыта, на соб- 
ственном опыте, по собственно- 
му опыту, исходя из своего 
опыта, опираясь на свой опыт, 
из собственного опыта 


аи5 відепег Кгаќ 
собственными силами, своими 
силами, благодаря собствен- 
ным усилиям | 


аи$ віпет Ехігет іп5 апавге 

їайеп і 
впадать / бросаться из одной 
крайности в другую 


аи5 віпет Іпѕёіпкі һегаиѕ 
инстинктивно, по инстинкту, 
согласно инстинкту, руковод- 
ствуясь инстинктом, внутрен- 
ним чутьем, повинуясь инстин- 


кту 


ачѕ етет КйНіеп Сгипав (ита.) 
по простой причине 


аиѕ віпет піспбїдеп Апіа55 / 
Сгипа 
по ничтожному поводу, по пу- 
стячному поводу, из-за пустя- 
ка, из-за ерунды 


аиѕ Япапгіеіеп Ейсквісһіеп 


аив віпет Орөгтаһ ап Шере 
от избытка любви, от чрезмер- 
ной любви, от переизбытка 
чувств 


аи етег Оіѕіап2 
с расстояния, на расстоянии, 
на некотором расстоянии, при 
соблюдении дистанции 


аи етег ЕпЧегпипа 
с расстояния, на расстоянии, на 
некотором расстоянии 


аиѕ етег ОһптасһЕ т (іе ап- 
деге ҒаПеп (итд.; ѕсһеггһ.) 
то и дело возмущаться, то и 
дело злиться 


аиѕ еШет Се!2 
по скупости 


аи Егѓаһгипд 
из опыта, по опыту, из практи- 
ки, на основе практики 


аив егкіаграгеп Сгйпавп 
по понятным причинам 


аи егз{ег Напа 
из первых рук; напрямую, без 
посредников 


аив ѓатііагеп Кӣскѕісһеп 
по семейным причинам / обсто- 
ятельствам / делам; исходя из 
интересов семьи, учитывая ин- 
тересы семьи 


аив Япапгіе!өп Кӣскѕісһћќеп 
из финансовых соображений, с 
учетом финансового положе- 
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аи Кеіет Меп 


ния, с учетом финансовых ин- 
тересов 


аи Неет Меп 
по доброй воле, добровольно 


аи Нееп Ѕїйскеп 
по доброй воле, добровольно, 
на добровольных началах 


аив деѕипаһеіісһеп Сгапдеп 
по состоянию здоровья, по ме- 
дицинским показаниям 


аи5 деміѕѕеп Апгвісһеп 
судя по определенным призна- 
кам, по определенным призна- 
кам 


аив Семіззепздгйпавп 
по совести, сообразуясь со сво- 
ей совестью, по соображениям 
совести 


аиз Спаае 
из милости, из милосердия 


аив Сгат 
от горя, от скорби, от печали, с 
горя 


аиз Сгат йбег (А) 
скорбя, горюя (по кому-либо), 
печалясь (о ком-либо) 


аиз дгӧрегет Топ 
из грубого теста, грубого скла- 
да, из грубой материи 


аив Сгипдеп дег бепеітНнайипд 
по соображениям секретности, 
для сохранения тайны, в целях 
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неразглашения тайны, чтобы 
соблюсти конспиративность, в 
конспиративных целях 


аиѕ бгіпдеп дег Тагачпа 
в целях маскировки 


аиз диѓег Напа 
из верного источника, из на- 
дёжного источника, из досто- 
верного источника, из верных 
рук, из надёжных рук 


аиѕ Неггепзапозі (деһ.) 
испытывая сильный страх, 
смертельно напуганный, испу- 
ганный до смерти 


аиз Неггепзвріїдипд 
из чувства такта, с чувством 
такта, тактично 


аиз Неггепѕдгипа: аиз Неггеп5- 
дгипа аапКраг зет 
быть благодарным от всего сер- 
дца / от всей души 


аив Нег2епѕпеідипд 
по велению сердца, по зову 
сердца, из внутренних побуж- 
дений 


аиз Нем (бѕїегг.) (ито.) 
потехи ради, забавы ради, в 


шутку, ради шутки 


аив ігдепавіпет СгипЯ 
почему-то, по какой-то причи- 
не, из-за чего-то 


аиѕ Іаціег Мегасћипд 
из чистого презрения 


аиз І.еіревкгаНеп (ито.) 
изо всех сил, что есть силы, 
что есть мочи, во всю мочь, 
во весь дух, во весь опор; во 
всё горло (вопить / кричать 
/ орать) (ате.) 


аиз (её сн егКідгіїспеп Скйп- 
деп 
по вполне понятньм причинам 


аиѕ Небе 
из любви, по любви, из чувства 
любви 


аиѕ Пеһе хит КесПі 
из любви к справедливости 


аив Шере гиг Кипзі 
из любви к искусству 


аив теіпег Ѕісһќ 
с моей точки зрения, на мой 
взгляд, по-моему, по моему 
мнению, как я полагаю 


аив тогаііѕсһег Ѕісһ 
с моральной точки зрения, с 
позиции / с позиций морали, с 
точки зрения морали, в мораль- 
ном аспекте 


аив МасНіаз5ідкеів 
по небрежности, из-за небреж- 
ности 


аив папеіївдепавп Сгйпавп 
по вполне понятньм причи- 
нам 


аи Меидівг 
из любопьтства 


аи гвіпег Мецдівг 


аив півдегеп Вемеддгйпави, 
аиѕ піедегеп МоНуеп 
из низких побуждений, из низ- 
менных побуждений 


аиз Мої 
по необходимости, по нужде 


аиѕ ӛНепйісһег Напа 
из общественного фонда, из 
общественных средств, из бюд- 
жетных средств 


аив бкопотіѕсһег Ѕісһі 
с экономической точки зрения, 
С ПОЗИЦИЙ ЭКОНОМИКИ 


аив регвбпіісһеп Вемедагйп- 
деп / Мойуеп 
по личным мотивам, из личных 
побуждений 


аив ргімаќег Напа 

от частных лиц, от частного 
лица, из частных средств, на 
средства частных лиц, на сред- 
ства частного лица, на частные 
средства; ВИаег аив ргіуаїег 
Напа картины из частной кол- 
лекции; картины, находящиеся 
в частной собственности / в ча- 
стных руках 


анв ригег Мечдіег (ита.) 
из чистого любопытства 


ач Каспе 
в отместку, из мести, из чувства 
мести 


аив геіпег Меид!ег (ито.) 
из чистого любопытства 


167 


ам эспегег Напб 


аив вісһегег Напа 
из верного источника, из на- 
дёжного источника, из досто- 
верного источника, из верных 
рук, из надёжных рук 


аи ѕісһегег Оцене 
из надёжного источника, из до- 
стоверного источника; из на- 
дёжных рук, из верных рук 


аиѕ бісһі дез Ащог$ 
с точки зрения автора, с пози- 
ции автора, по мнению автора, 
как полагает автор 


аи Зогде уог Зрюпаде 
опасаясь шпионажа 


аи ѕогіоіодіѕсһег Регврекбіуе 
с точки зрения социологии 


аи іесһпіѕсһеп Сгіпдеп 
по техническим причинам, из- 
за технических неполадок 


аи Шеѓѕќет Негхеп | 
от всего сердца, от всей души 


аи ОБегзее 
из-за океана, из-за моря 


аи Обеггеидипд 
из убеждения, по убеждению 


аиз ипегіпаїйіспеп Сгӣпаеп 
по непонятным причинам 


аиз$ ипегКіагіїспеп Сгипдеп 
по непонятным причинам, по 
необъяснимым причинам 
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аиѕ ипіегдгйсківт 2огп 
со екрежетом зубовным, скре- 
жеша зубами 


аив ОӨпул/іссепһей 
по неведению, по незнанию, из- 
за невежества 


аи уегіа55іїспег ОчеЙе 
из достоверного источника, из 
надежного источника 


аив Мегѕеһеп 
по ошибке, ошибочно, нечаян- 
но, невзначай, из-за отсутствия 
внимания, из-за оплошности, 
по недосмотру 


аи мееп Веобасипдеп ипа 
ЕгТаһгипдеп 
на основании многочислен- 
ных наблюдений и богатого 
опыта 


аиѕ уоНет Наіѕе ѕсһгеіеп 
кричать / орать / вопить во всё 
горло (ите.) 


аив Могза@ 
умышленно, преднамеренно, 
предумышленно 


ам Моггейеп 

из глубины веков, из глубокой 
древности 

Пав ізі всһоп аиѕ Роғгейеп 
йБегйеует. Это предание ста- 
рины глубокой. / Это досталось 
нам от далеких предков. / Это 
мы унаследовали от наших да- 
лёких предков. 


аиѕ меісһет Сгипа(е)? 
по какой причине?, на каком ос- 
новании?, из-за чего?, почему?, 
вследствие чего?, отчего? 


аи 2еіїдгйпаеп, аи 2еіќтап- 
дві, аиѕ 7еіїпої 
за недостатком времени, из-за 
нехватки времени, из-за недо- 
статка времени, из-за времен- 
ных затрат 


аиѕ 2егѕігеиќһеії 
по рассеянности, из-за отсут- 
ствия внимания, по невнима- 
тельности 


аив 2ммеіќег Напа 
из вторых рук, через посредника 


аибег 


ачһег Аќет ѕеіп 
задыхаться, запыхаться 


айһег ВеѓгіеЬ 

стоит, закрыт, не работает, не 
действует, остановлен, выклю- 
чен, отключён; не эксплуати- 
руется, выведен из эксплуата- 
ции, вышел из строя 

Піе КоШгерре ізі аирдег Веїгіеф. 
Эскалатор не работает / оста- 
новлен / вышел из строя / от- 
ключен / сломался. 


аиВег дег Кеіһе 
вне очереди 


айбег Оіеп5і 
в отставке; бывший (офицер) 


аибег Беісһуейе ѕеіп 


аибег діг 
кроме тебя, помимо тебя 


аиђћег Ғаввипд зет 
быть вне себя 


аивег Ғгаде 
вне сомнения 


аиһег Сеғаһг 
вне опасности, в безопасности 


ачһег Ногмеме зет 
быть вне пределов слышимости 


аивВег јейет 2меНе! 
вне всякого сомнения 


аиВег Копкиггеп2 
вне конкуренции 


аиһег Кигѕ (Вапкм.) 
вне обращения, изъятый из об- 
ращения 


аиВег тіг 
кроме меня, помимо меня 


аиђег Рац 
кроме Пауля, кроме Павла, по- 
мимо Пауля, помимо Павла 


аићег Капа опа Вапа (ѕе/л) 
в невменяемом состоянии, в 
состоянии перевозбуждения 
Ег ізі аидег Капа ина Вапа. Он 
словно взбесился. / Он рвёт и 
мечет. 


аиһег Кеісһмеіќе зет 
быть вне пределов досягаемости 


169 


ашбег сп ѕеіп 


ачфег вісһ ѕеіп 
быть вне себя 


аивег ѕісһ уог М/иќ 
вне себя от ярости, вне себя от 
гнева, в неистовстве, неистов- 
ствуя 


аибег Мегдасћһї веіп 
быть вне подозрения 


аибегћһаіБ 


ачфегһаір дег Піепвіген 
в нерабочее время, в нерабочие 
часы, вне работы 


аибегһаі!Ь дег (відепеп) ?ойдгеп- 
хеп 
за пределами таможенных гра- 
ниц своей страны 


аивВегна 4ег Котреѓеп2 
вне компетенции, за рамками 
полномочий / служебных обя- 
занностей 


аипегпа! дег Ѕќааї 
за городом, за чертой города, 
за пределами города, в приго- 
роде, вне города 


аиВегпаЪ дез Наизез 
вне дома 


аибегһаір теіпег Веѓидпіѕ 
за пределами моей компетен- 
ции, за пределами моих пол- 
номочий, не в моей компетен- 
ЦИИ 


Бе! 


Бе! а|Педет 
при всём этом 


реі аПег Агбеіќ 
несмотря на занятость, при всей 
(своей) занятости 


Бе! Ведагі 
в случае нужды, в случае не- 
обходимости 
Рег Виз Вай пиг Бе Ведаг}. 
Этот автобус останавливается 
только по требованию. 
Беі ВедагГап Гейгетп в случае, 
если потребуются учительские 
/ преподавательские кадры 


Бе! Вепдгавп 2и ип һаБеп 
иметь дело с властями 


Бе! Вегіїп 
под Берлином, близ Берлина 


реі Без{ег Сезипайеії зет 

иметь отличное / отменное здо- 
ровье 

Ер 151 Беі Беѕіег Сезипайей. У 
него здоровье в норме. / У него 
отличное состояние здоровья. / 
Он так и пышет здоровьем. / Он 
кровь с молоком. / Он здоров 
как бык. (отр.) / Здоровья ему 
не занимать. (итр.) 


Бе! дет өгѕќеп Апгеіспеп 
при первых признаках 


Бе! деп дедерепеп Утз{апдеп 
при данных обстоятельствах, 
при сложившихся обстоятель- 


ствах, в сложившихся услови- 
ях, в данной ситуации 


Бе! дег Агбей 
за работой, во время работы 


Бе! дег Агенте ѕќећеп 
служить в артиллерии 


Бе! дег АизйБипд дег ипдезеы- 
ісһеп МоіКѕјиѕііг (јиг.) 
без суда и следствия, чиня са- 
мосуд, судом Линча, методом 
линчевания, линчуя, расправля- 
ясь на месте 


Бе! дег Егіппегипа ап іеѕе Ѕа- 
сһе 
вспоминая об этом / об этой 
истории / об этом деле; при упо- 
минании этой истории 


Бе! дег егѕќеп Безеп Сеедеп- 
Вей 
при первом удобном случае 


реі дег Ғаһпе зет (итд.) 
служить в армии, находиться на 
военной службе 


Бе! дег дегіпдвіеп Свіведепівеіє 
при малейшей возможности, ис- 
пользуя малейшую возможность 


Бе! дег Напа 
за руку 


Бе! дег Напа зет 
быть под рукой 


Бе! дег пасһвіеп Сеіедепһеії 
при первой возможности 


Бе! етег Тадипд 


Бе! дег Роіїгеі віпеп Ацѕмеіѕ 
Беапќгадеп 
подавать / подать в полицию 
заявление о выдаче паспорта 


Бе! дег Ро${ апдесіеін ѕеїл 
работать на почте 


Бе! дег Рові агбеіќеп 
работать на почте 


Бе! дег уігќиеПеп ӛреісһегуег- 
маКип9 
в процессе управления вир- 
туальной электронной памя- 
тью 


Бе! Еіпһгисһ дег бипКкеіһей 
с наступлением темноты, когда 
стемнело, при наступлении тем- 
ноты 


беі етег Раму 
на вечеринке, на одной из ве- 
черинок 


Бе! етег ӛсһіеЙегеі 2у/і5сһеп 
тиітаМісһеп ісіатівсһеп Ех- 
«гетізівп дег Теггогогдатза оп 
АІ Озіда цпа 4ег ѕаидіагабі- 
всһеп Ро!ігеі 
в (завязавшейся) перестрелке / 
во время (завязавшейся) пере- 
стрелки между предполагаемы- 
ми исламскими экстремистами 
из террористической организа- 
ции Аль-Каида и полицией Сау- 
довской Аравии 


Бе! віпег Тадипд 
на конференции, во время кон- 
ференции 
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Бе! віпдеһепдег Рипа 


Бе! еіпдеһепаег Ргӣғипд 
при тщательной / доскональ- 
ной / обстоятельной провер- 
ке 


Бе! еіѕідег Кае 
в лютый мороз, в трескучий 
мороз 


Бе! ЕгНнаїє ганібаг (Каціт.) 
с оплатой при получении 


Бе! Ейгора5 агбӛМет Оріїкег 
Еівітапп 
в самой крупной европейс- 
кой оптической фирме Филь- 
ман 


Бе; ҒаһгбапігіН 
войдя (в трамвай, в троллей- 
бус, в автобус) 


Бе! Яйспіїдет Апѕеһеп 
на первый взгляд, при бег- 
лом рассмотрении, мельком, 
при поверхностном знаком- 
стве 


Бе! Его5б ипа ӛсһпее 
в зимнюю стужу 


Бе! Рий! (команда собаке) 
к ноге! 


Бе! Сеѓаһг 
в случае опасности, при возник- 
новении опасности, если навис- 
ла опасность 


Бе! Сеедептней 
при случае, при оказии, если 
подвернётся случай 
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Бе! Се!едеппей діеѕеѕ Егеід- 
піѕѕеѕ 
по случаю этого события 


ре! деіпает Речцег 
на слабом огне, на медленном 
огне 


Бег Семіег 
в грозу, при грозе 


Бе! Сіанві5 
в гололёд 


Бе! бой! 
ей-богу!, клянусь Богом!, ей- 
ей!, видит Бог! 


Бе! СпрремеНег 
в промозглую погоду 


Бе! Сгіп / Бе! дгйпег Атре! 

по зелёному сигналу светофо- 
ра, на зелёный сигнал свето- 
фора, на зеленый свет, по зе- 
лёному свету, при зелёном 
свете 

Бер бүйп / Беі этипег Атреї! (Ше 
Упафе ибегдиегеп переходить 
улицу при зелёном свете свето- 
фора 

Веі бүйп / Беі рүйпег Атргі аағ/ 
тап діє 8іғаЙе йБеғдиегеп. 
Пока на светофоре горит зелё- 
ный свет, можно переходить 
улицу. / Улицу можно / разре- 
шается переходить только при 
зелёном свете светофора. 

Беі Стйп / Бе әгйпег Атреї йБеғ 
Ше 81ғаЙе реһеп переходить 
улицу при зеленом свете свето- 


фора 


Бе! Ніќ2е 
в жару 


Бег Ноїе 
при дворе 


Бе! Јаһгеп 
в летах, в годах, в возрасте 


Бе! јейег Сеедеппей 
1. при всякой возможности; 
2. по всякому поводу 
Ек най Іапре Кейеп Бе? јейеғ 
Сеезепйей. Он пускается в 
длинные разговоры по всякому 
поводу. 
Беі )ейеғ раввзепйдеп ипа 
ипраззепдеп Сёезепйей при 
любом подходящем и неподхо- 
дящем случае 


Бе! Кетеп Чтѕіёпаеп 
ни при каких обстоятельствах 


Бе! Кгівазацвһгисһ, Бе! Кгіед5- 
Бедіпп 
с началом войны, с началом 
военных действий, в начале 
войны, когда началась война, 
коғда разразилась война 


Бе! Іацеп Зоттегпасеп 
в тёплые летние ночи 


Бе! Іебепаідет Ге (е) 
заживо 


Бе! Іебепаідет те уегргеппеп 
сгореть заживо 


Бег ГебхейНеп 
при жизни 


Бе! оНепет Репз{ег 


Беі (ісім 
при свете 


Бе! тапиеНег Агрей 
при выполнении ручной рабо- 
ты, работая вручную, занимаясь 
ручной работой, выполняя ра- 


боту вручную 


Бе! тетег Еһге! 
клянусь честью!, честное сло- 


во! 


Бе! Мйпспеп 
под Мюнхеном 


Беј Мас 
НОЧЬЮ 


Бе! паһегег Веігасһіипа 
при ближайшем рассмотрении, 
при более тшательном наблюде- 
нии, при более глубоком наблю- 
дении, при более пристальном 
рассмотрении 


Бе! папегег Ргйғипд 
при ближайшем рассмотрении, 
при более тщательной провер- 
ке 


Бе! Маззе 
в сырую погоду, в сырость 


беі №ісһќеіпһаіќипд дег уегігад- 
ісһеп Ведіпдипдеп (Каиїт.) 
в случае несоблюдения условий 
договора, при невыполнении 
договорных условий 


Бе! оНепет Ееп5івг 
при открытом окне 
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реі раззепдег Сеедепней 


Бе! раззепавг Сеіедепћһей 
при случае, при удобном слу- 
чае, при оказии, если подвер- 
нётся подходящий случай 


Бе! Кедеп 
в дождь, при дожде, в дождли- 
вую погоду, когда идёт дождь, 
когда дождит (штя.) 


Бе! Ко! / Бе! гоѓег Атре! 
по красному сигналу светофо- 
ра, на красный сигнал светофо- 
ра, на красный свет, по красно- 
му свету, при красном свете 
феї Ког / Бег ғоѓег Атреі ѕіеһеп 
ЫегБеп остановиться / останав- 
ливаться / стоять при красном 
свете светофора 
беї Кої / Беі гыег Атреі Ше 
$гаде йБегдиегеп переходить 
улицу при красном свете све- 
тофора 
Беі Ког / Бе койеғ Атрё йБеғ 
Ше 51таре вейеп переходить 
улицу при красном свете све- 


тофора 


Бе! ѕсһмасһет Рецег 
на слабом огне, на медленном 
огне 


Бе! Ѕіетепѕ 
на фирме Сименс, у Сименса 


Бе! Зтпеп: Віві аи Бе! Ѕіппеп? 
Ты в своём уме? 


фе! боппелачҒдапа 
при восходе солнца, на восхо- 
де солнца, на рассвете, с вос- 
ходом солнца 


Бе! боппепвсһеіп 
при свете солнца, при солнеч- 
НОМ СИЯНИИ 


бе! Зоппепипіегдапд 
при закате солнца, на закате 
солнца, с заходом солнца 


Беі зННег Зее 
когда море спокойно, когда на 
море штиль 


беі Ѕігағе: Веѓгеѓеп Бе! Ѕігаѓе 
уегбоќеп! 
Вход воспрещается / строго вос- 
прещён! / Входить воспрещается! 


Бе! 5ігапіепдет Ѕоппепѕсћеіп 
при прекраснейшей погоде, при 
солнечной погоде, в прекрас- 
нейшую / солнечную погоду 


Бе! Тад ипа Масһі 
днем и ночью; круглосуточно, 
круглые сутки, денно и нощно 
(ағар.) 


Бе! Таде 
днём 


Бе! Тадезапігисп 
на рассвете 


Бе! Таде5бедіпп 
на рассвете 


Бе! Тадезіїсні 
при дневном свете, при дневном 
освещении, при свете дня 


Бе! Тоавзвігаїв уегро{еп! 
запрещается / запрещено под 


страхом / под угрозой смертной 
казни! 


Бе! ипѕ 2и апае 
у нас в стране, в нашей стране 


Бе! Уойтопа 
при полнолунии, в полнолуние 


Бе! Маѕѕег ипа Вгої ѕіїгеп 
сидеть на хлебе и воде (итр.) 


Бе! мейет пісһі аїеѕ 
далеко не все 


Бе! мейет св уо!ИКоттеп 
далеко не совершенно 


Бе! мо! Кепьгиспагидет Ке- 
деп 
в ливень, под проливным дож- 
дём, под ливнем, в ливневый 
дождь 


Бет АБбепабгої 
за ужином 


Бет Ва!хеп 
на току (о птицах) 


Бет Без4еп Меп 
при всём желании 


Вет Еіпѕќиг2 Бедгиб даѕ Се- 
Ьаиде аНе Вемоһпег ипіег 
бісһ. 
Рухнув, дом похоронил под со- 
бой своих обитателей. 


Бет ЕіпігіН іпе РетепаКег 
по достижении пенсионного 
возраста 


Бет Гапдетапбмег 


Бет өгебеп Сгацеп (ев Тадез 
в предрассветных сумерках, 
едва рассвело, когда начало 
светать, чуть / едва забрезжит 
рассвет 


Бет егѕїеп Могдепѕсһеіп 
на рассвете, с первыми лучами 
солнца 


реіт Еѕѕеп 
за столом, во время еды, за 
едой, во время приёма пищи, 
когда ешь 


Бет РГОРЗ@СК 
за завтраком 


Бейт дегіпдѕќеп Апіа58 
при малейшем поводе, при 
малейшей возможности, чуть 
что (шпе.) 


Бет дегіпдѕќеп Ап2еісһеп 
при малейших признаках 


Бейт Сгйбеп 
здороваясь, при встрече, при- 
ветствуя (друг друга) 


Бет Пеціїдеп біапа уоп У/ів- 
вепвсһаН ипа Тесһпік 
при современном уровне разви- 
тия науки и техники 


Бет іп-діе-Носке-Сеһеп 
во время приседания, при при- 
седании, приседая, садясь на 
корточки 


Бет _апаетапёбуег 
при заходе на посадку 
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беіт (есеп 


Бет Гезеп 
при чтении, за чтением, во вре- 
мя чтения, читая, когда чита- 
ешь, занимаясь чтением 


Бет Медііегеп 
во время медитации 


Бет МіЧаде5<еп 
за обедом 


беіт Матеп 
по имени, по фамилии 


реіт біндінт 
во время учёбы в институте, в 
процессе обучения в институте, 
будучи студентом, обучаясь в 
вузе 


Бейт Тее 
за чаем 


Бейт Обегдиегеп Чег Ѕќгађе 
переходя через дорогу / улицу, 
при переходе через улицу, ког- 
да переходишь через улицу / 
дорогу 


Бет Уетиз 4е$ Іпіап(5ра55е5 
в случае утери внутриграждан- 
ского паспорта, при утере внут- 
ригражданского паспорта 


Бет 2ибеідеһеп 
ложась спать, укладываясь в 
постель 


Біппеп 


Ыппеп асһ% Тадеп 
в недельный срок 


Біппеп дге! Мопаїеп 
в трбхмесячный срок 


Біппеп еіпет Чанг 
в течение года 


Біппеп еіпеѕ Јаһгеѕ 
в течение года 


Біппеп Јаћг ипа Тад 
ровно через год, ровно по ис- 
течении одного года 


Біппеп Јаһгеѕїгіѕї 
в течение года, в годичный 
срок, за год 


Біппеп Кигг2ет 
в короткий срок, за короткий 
период времени, в течение ко- 
роткого времени, скоро, вско- 
ре 


Біппеп Мопаѓѕїгіѕё 
в течение одного месяца, через 
месяц, в месячный срок 


рів 


Ы$ ап аіе Кпів 
по колено 


різ апѕ Гебепзепае 
до конца жизни, до заката жиз- 
ни, до гробовой доски (итр.) 


Бі айҒ деп Сгипа 
до дна; до основания 


біз аи? деп Ісігіеп Мапп 
все до одного, все без исклю- 
чения 
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рів тогдеп! 


Ыѕ аи? (іе Наш паз$ (ит0.) 
промокший до нитки / до костей 


Ы$ аці Ше М/игхе! 

до основания, в корне 
Бі ач” У/ейегев у 
впредь до дальнейших распоря- 
жений, пока что, до поры до 
времени 


Ы5$ аиїѕ Меѕѕег: Катрі Біз аиёѕ 
Меѕѕег (итд.) 
борьба не на жизнь, а на смерть 


біз ау Тірреісһеп (ита.) 
тютелька в тютельку, точь-в- 
точь 


Бі Ба! (ито.) 
до скорой встречи!, пока!, до 
скорого! 


бів дапп! (ита.) 
до скорой встречи!, пока!, до 
скорого! 


різ ТіпҒ Міпшеп пасһ 2мбИи Оһг 
до самого последнего момента 


рів піп хит Мога, біз хит Мога 
вплоть до убийства 


ріс 10121 
до сих пор, до сей поры, до 
сего времени 


біз іп аПе Еіп2еіһеіќеп 
со всеми подробностями, до 
мельчайших подробностей, до 
мельчайших деталей, самым 
подробным образом 


Біз іп ае Емідкеіё 
до скончания века 


Біз іп (іе Ківіпсіе Еіпгеіһей 
до мельчайших подробностей, 
до мельчайших деталей, обсто- 
ятельно 


різ іп Ше ее ?өй Піпеїп 
вплоть до последнего времени 


Біз іп Фе Рирреп ѓеѓегп (итд.) 
слишком долго праздновать, 
чрезмерно долго / чересчур 
долго праздновать 


рі іп аіе Рирреп 5сНіаїеп (итоа.) 
слишком долго спать, чрез- 
мерно долго / чересчур долго 
спать 


Ьі5 іпѕ Іппегѕќе 
1. до глубины души; 2. до моз- 
га костей (итр.) 


Біз іпѕ МагК 
до мозга костей (замерзнуть), 
насквозь (промокнуть), до глу- 
бины души (потрясти) 


Біз іпѕ ѕіебепќе Сііеа (йд.) 
до седьмого колена; Еғ Кенні 
ѕеіпе оғјайћгеп Бі ту 5іебепіе 
бей. Он знает своих предков 
до седьмого колена. 


біз іпѕ 17. Јаһгћипаегі һіпеіп 
до начала ХУШ века / столе- 
тия 


біз тогдеп! 
до завтра! 
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Бі тогдеп Абепа! 


біз тогдеп Арепа! 
встретимся завтра вечером! 


Бів тогдеп Гав! 
встретимся завтра утром! 


Біз пасһһег! (ито.) 
до скорой встречи!, пока!, до 
скорого! 


Біз оБепһіп (ита.) 
под завязку, под самую завяз- 
ку, до предела, до крайней сте- 
пени, до невозможности 


біѕ обеп һіпачҒ вай (ита.) 
по горло сыт 


Бі уог Че Тёг 
до (самых) дверей (проводить) 


Ы$ мог Киггет 
до недавнего времени, до пос- 
леднего времени 


біз уог мепідеп Јаһгеп 
до недавнего времени, до после- 
днего времени, до некоторьгх пор 


Ы$ ги деп Кпбспет (іт И/а55ег) 
по щиколотку (в воде) 


біз 2и фезет 2еЙрипкі 
до этого момента, до этих пор, 
до этого времени 


Ы5$ 2и етет деу/іввеп бгайбе 
до известной степени 


біз 2иіві2і 
до последнего, до последней 
минуты 
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біз гит Аићегѕќеп 
до крайности, до крайней степе- 
ни, до крайней точки, под завяз- 
ку (итр.), под самую завязку 
(ите..); дальше некуда (итр.); до 
основания, радикально, ради- 
кальным образом 


різ хит ВаһпһоҒ 
до вокзала, к вокзалу 


ріс хит Епде 
до конца, до самого конца 


бів хит Егігесһеп (итоа.) 
ДО тошноты 


бів хит Сеһпісһётеһг (ито0.) 

до крайности, до крайней степе- 
ни, до последнего предела, до не- 
возможности, дальше некуда 
(итр.); Ісһ һађе ев Біз гит 
Сейбиснитейг зейдм. Мне надое- 
ло это слушать. / Я не в состоянии 
больше это слушать. / Мне невмо- 
готу больше слушать эти вещи. 


Біз гит ./йп(5”еп Тад 
до скончания века, до Страш- 
ного суда, до Судного дня 


біз хит | ебеп5епав 
до конца жизни, до конца дней, 
до самой смерти 


рів хит Іеќгќеп Аветгид 
до последнего вздоха 


рів хит Міттегіеіп5бад, Бів 
хит ЗапКі-Міттегіеіп<-Та9 
до второго пришествия, до мор- 
ковкиных заговенок, до мор- 


ковкиного заговенья (ите.), до 
морковкина заговенья (ите.) 


бів хит 17. Јаһг!һипаегі һіпеіп 
до начала ХМПІ века / столетия 


біз хит Тегей, Бів хит Т2 
от корки до корки, с точностью 
до мелочей 


Ыѕ хит Тод(е) 
до смерти, до самой смерти, до 
кончины, до конца жизни 


біз гит ОБегагиз$ 
до крайности, до пресыщения, 
до тошноты, до оскомины, до 
умопомрачения, до одурения 
(итр.), до одури (ите.), пока 
не надоест, пока не опротивеет 


Ыѕ хит Обептаб БезспаюЕ зет 

быть безмерно занятым, быть 
чрезвычайно занятым, быть за- 
нятым до предела, быть сверх 
меры загруженным работой, 
быть занятым по горло / выше 
головы (шпр.), быть занятым 
под завязку (ите.) 
Ер ізі Біз гит Оьегтав 
Беѕсћаўйет. Он перегружен ра- 
ботой. / У него слишком много 
работы. / Работы у него — выше 
крыши. (итр.) / У него работы 
- вагон и маленькая тележка. 
(отр.) / Он буквально завален 
работой. (ите.) / У него рабо- 
ты — хоть отбавляй. (шпр.) / Он 
занят под завязку. (штя.) 


рів хит УптаНеп (игта.) 
до упаду, до изнеможения (ра- 


дапк ѕеіпет дщеп УУШеп 


ботать, устать), до смерти 
(устать) 


бів хит М/віВбіцееп (ита.) 
до предела, до крайности 


біз хит 20. (2м№ап29${еп) Аи- 


ди! 
до 20 (двадцатого) августа 


Ыіѕ гиг убШдеп ЕгвсһӛрҒипа 
до полного изнеможения 


аапк 


аапк Іһгет диќеп Меп, дапк 
Іһгев дикеп УМНеп$ 
благодаря Вашей доброй воле, 
благодаря Вашим добрым наме- 
рениям 


Бапк іһгет диїеп 2еидпіѕ миг- 
де ѕіе еіпдеѕќеій. 
Сертификат с хорошими оцен- 
ками дал ей возможность уст- 
роиться на работу. 


Чапк ѕеіпет ҒІвіб / ѕеіпеѕ 
Ғівібев 
благодаря его / своему трудо- 
любию, благодаря его / своему 
усердию 
ПапЕ ѕеіпет Её} / зеіпев 
Нерез Копніе ег деп Тегтіп 
еіпһайеп. Соблюсти сроки ему 
удалось благодаря добросове- 
стному отношению к труду. 


аапк зетет дшеп Меп, дапк 
ѕеіпеѕ дшеп Мі епѕ 
благодаря его доброй воле, бла- 
годаря его добрым намерениям 
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Оапк ѕеіпег МИНМе Копщеп міг даѕ Рго{еКЕ мегмігКіїспеп. 


ОапК ѕеіпег МИҺІНе Коппіеп міг 

даѕ Ргоцеке уегмігкКіїспеп. 
Благодаря его помощи нам уда- 
лось реализовать / осуществить 
этот проект. 


аапк зетег Міһе 
благодаря его стараниям, бла- 
годаря его хлопотам 


Бапк зетег Могѕісһё Кат е$ 2и 
Кетет Уптай. 
Его осторожность позволила 
избежать несчастного случая. 


ваигсһ 


аигсһ Вегіепипдеп 
по знакомству, через связи, бла- 
годаря связям; по блату (итр.) 


дигсһ даз Реп${ег 
в окно, через окно 


даигсһ деп Кгіед 
в результате войны, из-за вой- 
НЫ, ВОЙНОЙ 


ачгсһ дез Ѕсһіскѕаіѕ Ейдипд, 
аигсһ ете Ейдипд (вв ӛсһіск- 
ѕаіѕ (деп.) 

волею судеб 


аигсћһ Фе бігабе 
поулице 


ачгсһ аіеѕеп Веѕсһіиѕѕ 
благодаря этому решению, этим 
решением 


аигсһ еідепе ЕгіеБпіѕѕе 
на собственном опыте 


аигсћ еіпеп Ғеһіег 
из-за ошибки, вследствие 
ошибки, в результате ошибки, 
по ошибке, ошибочно 


дигсһ |аһггеһпіеіапде Ргахіѕ 
благодаря многолетнему опыту, 
имея за плечами опыт работы в 
течение многих десятилетий 


дигсһ Кидез Ептеѕѕеп авг От- 

ѕќапае / дег Мегћапіѕѕе 
благоразумно взвешивая об- 
стоятельства 


дигсһ ЦупсПеп (јиг.) 
без суда и следствия, чиня са- 
мосуд, судом Линча, методом 
линчевания, линчуя, расправля- 
ясь на месте 


аигсћ ·Шупсһјиѕќіг (јиг.) 
без суда и следствия, чиня са- 
мосуд, судом Линча, методом 
линчевания, линчуя, расправля- 
ясь на месте 


дигсп Магк ипа Вет: јетап- 
дет аигсһ Магк ипа Вет де- 
һеп 
пронять кого-нибудь до мозға 
костей / насквозь 
Ріе Мивік зіпе іһт дитей Мағк 
ипа Вет. Музыка заставила 
трепетать всё его существо. 
Дег 5сйгеск віпе інт диғсһ 
Маг ипа Вет. Страх обуял 
его. / Он оцепенел / остолбенел 
от страха. 
Піевег 8сйгеі дейі етет диғсһ 
Мағк ипа Вет. Этот крик ле- 
денит душу. 


д4игсһ орегануе Мабпаһтеп 
благодаря оперативным мерам, с 
помощью оперативных мер, в 
оперативном порядке, оперативно 


аигсһ орегануез Могдеһеп 
в оперативном порядке, опера- 
тивно, оперативно действуя 


дигсһ зете ѕргасһћісһеп Кеппі- 

піссе: Ег 2еісһпеё ѕісһ дигсһ ѕеі- 

пе ѕргасћісһеп Кеппіпісее аи. 
Он выделяется своими знания- 
ми языка / языков. 


д4игсһ ѕеіпе еідепе ВгШе: Јейег 
ѕіеһ аіе Оіпде аигсһ ѕеіпе ві- 
депе Ви!е. 

У каждого свой взгляд на вещи. 


дигсһ $е16ѕїјиѕіг (ішг.) 
без суда и следствия, чиня са- 
мосуд, судом Линча, методом 
линчевания, линчуя, расправля- 
ясь на месте 


даигсһ Мегтііипд (каиѓт.) 
через посредничество, через 
посредника 


ачгсһ Маа ипа Евіа 
по лугам и лесам 


аигсһ меѕѕеп Ѕсһиіа? 
по чьей вине?, из-за кого? 


дигсһ Хига!! 
случайно, благодаря случаю, 
благодаря случайности, по воле 
случая, волею случая, волею 
судеб, по случайному стечению 
обстоятельств 


Юг Фе Ка? 
таг 


г деп аќеп Егіїгеп (ита.) 
коту под хвост, насмарку, зря, 
почём зря, напрасно, понапрас- 
ну, даром, зазря, попусту, впу- 
стую, по-пустому, бесполезно, 
без толку, тщетно 


иг деп Оіепѕїдебгаисћ 
для служебного пользования 


їйг деп еідепеп Ведагі 
для себя, для личного употреб- 
ления, для своих личных нужд, 
для личного пользования, для 
удовлетворения своих личных 
потребностей 


{г деп һаивіісһеп Веда“ 
для удовлетворения нужд семьи; 
для употребления / для исполь- 
зования в домашнем хозяйстве, 
для хозяйственных нужд 


йг деп МоЧаН 
на всякий (пожарный) случай, 
на чёрный день (ите.) 


г деп рег5дпіїспеп Веда“ 
для себя, для личного употреб- 
ления, для своих личных нужд, 
для личного пользования, для 
удовлетворения своих личных 
потребностей 


{г Фе Оаиег еіпеѕ Јаһгеѕ, Ғйг 
діе Драцег уоп етет Јаһг 
сроком на один год 


таг Ше Ка42 (ит0.) 
коту под хвост, насмарку, зря, 
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Кг Че РиМипд агреќеп 


почём зря, напрасно, понапрас- 
ну, даром, зазря, попусту, впу- 
стую, по-пустому, бесполезно, 
без толку, тщетно 


Ғаг Фе Ргабтод агһейеп 
готовиться к экзамену 


г Фе уегһгесһегіссһеп ее 
в преступных целях, для пре- 
ступных целей 


ғаг Оиттіев (итад.) 
для «чайников» 


Кіг ет ВиќегЬгоќ (итд.) 
за бесценок, задарма, даром, по 
дешевке (ите.) 


#йг ет Оапкеѕсһӧп (ит0.) 
за одно лишь спасибо, за здо- 
рово живёшь (штя.) 


Кіг ет Мегде№здо{ (утд.) 
на халяву, на дармовщин(к)у, 
на даровщин(к)у, задаром, за- 
дарма, за так, за спасибо жи- 
вёшь 


Шг Ғогідеѕсһгійепе 
для продвинутых 


їйг пі Јаһге 
на 5 лет 


їйг һеиѓе 
на сегодня 


Ғіг Іһге Моһемаіќипд (ден.) 
за Ваши труды праведные, за 
понесенные Вами труды, за ока- 
занные Вами услуги 
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Опеге Ға. дапКі Інпеп /йг Інге 
МйһемюаПипр. (већ.) Наша 
фирма благодарит Вас за Ваши 
труды праведные / за оказан- 
ную услугу / за оказанные 
услуги / за взятый на себя 


труд. 


їйг іттег 
навсегда 


г Кете Масісһеп: Ісһ тиѕѕ г 
Кете Масісһеп. (ита.) 
Мне надо в одно место. / Мне 
надо забежать кое-куда. / Мне 
надо забежать в туалет. 


їйг Се ипа ереп: Ес Безе 

Сеѓаһг Ғйг Се ипа І.ереп. 
Нависла прямая / реальная уг- 
роза для жизни. / Жизни угро- 
жает смертельная опасность. / 
Жизнь находится в смертельной 
опасности. 


бйг піспів ипд ммедег пісһќѕ 

1. напрасно, понапрасну, зря, 
зазря, впустую, ни за что, пб- 
пусту, без толку, ни за грош 
(итр.), ни за что ни про что; 
2. даром, задаром, на дармов- 
щин(к)у (штр.), на даровщи- 
н(куу (шав.), на халяву (ите.), 
нашармака (штпр.), за спаси- 
бо (итр.), за здорово живёшь 
(ите.), за так (шпр.), задарма 
(ите.), за красивые глазки 
(ите.) 


йг 5віп ереп дегп (утд.) 
с большим удовольствием, 
с превеликим удовольствием, 


с большой радостью, очень 
охотно, за милую душу (ите.) 


Кіг мегГпайпізтавбід мепід Свій 
за умеренную цену, за невысо- 
кую цену, по низким ценам, за 
небольшие деньги, дешево, не- 
дорого, за скромную плату, за 
небольшую плату, по божеской 
цене (штя.) 


Ніге Егѕќе 
пока, пока что, для начала, на 
первое время, на первых порах, 
перво-наперво, в первую голо- 
ву, поначалу, сначала, вначале 


Кіге дапге І.ереп (ито.) 
на всю жизнь, до гроба 


дедеп 


дедеп Арөпа 
под вечер, к вечеру 


дедеп ае Сеѓаһгеп (М/ігісһ.) 
против всех рисков (о страхо- 
вании) 


дедеп аИез деге: Ег і5( дедеп 
аНез деген. (ден.) 
Он неуязвим. / Его ничем не 
проймёшь / не прошибёшь. 


дедеп Баг (Ка т.) 
за наличные, за наличный расчёт, 
при условии оплаты наличными 


седеп Вагбедівісһипд / ВагБе- 
гапійпод (Каціт.) 
за наличный расчет, при усло- 
вии оплаты наличными 


дедеп еіпеп Ороіив уоп 2 Еџго 


дедеп Ваггаһіипд (Каціт.) 
за наличный расчёт, при усло- 
вии оплаты наличными 


дедеп Веіоппипод (Кау!т.) 
за вознаграждение 


дедеп деп Вйгокгабітив ет- 
ѕсһгеіќеп / уогдепеп 
ударить по бюрократизму 


дедеп еп Тгобі 
против рутины, против застоя, 
против инерции 


дедеп Оеуіѕеп (Каціт.) 
за валюту 


дедеп дів Орровібоп уогдеһеп 
наступать на оппозицию 


дедеп (іе Кеде! 
не по правилу, вопреки прави- 
лу, в нарушение правила 


дедеп дів Уегпипй 


против здравого смысла, воп- 
реки здравому смыслу, вопре- 
ки рассудку, рассудку вопреки 


дедеп Оокитепќе (каиїт.) 
по / при предъявлении докумен- 
тов 


Седеп Оиттћеії іс% Кет Кгаці 
демасһѕеп. (Зрг.) 
Дуракам закон не писан. 


дедеп етеп Обоіиѕ хоп 2 Ейго 
за символическую плату в 2 
евро, за небольшую плату в 2 
евро, всего за два евро 
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дедеп Етрѓапоѕбеѕіаїїсдипа 


дедеп Етріапдзбезіабдипод 
под расписку (получать) 


дедеп Емис итд етег Кетеп 
Себӣћг (каиѓт.) 
за небольшую плату 


дедеп Епёѕсһаадідипд (Каийт.) 
в возмешение убытков 


дедеп Егваіг (каџїт.) 
взамен, в возмешение 


Седеп їгйһег 151 даз пісһ. 
Это ничто по сравнению с тем, 
что было. / Это блекнет и мерк- 
нет по сравнению / в сравнении 
с первоначальным / изначаль- 
ным вариантом. 


дедеп Нопогаг (Каціт.) 
за вознаграждение 


дедеп Кашіоп (Каціт.) 
под залог 


дедеп Кгеан (Кашіт.) 
в кредит 


дедеп Меһгрегесһпипа 
за дополнительную плату 


дедеп тетеп Мипѕсһ 
против моего желания, вопре- 
ки моему желанию 


дедеп Могдеп 
1. под утро; 2. к востоку 


дедеп Масһпаһте (Каціт.) 
наложенньм платежом 


дедеп Рғапа (јиг.; Качіт.) 
под залог, под заклад 


дедеп Ргоуіѕіоп (Каціт.) 
за вознаграждениє 


дедеп ОиЖиптд (Каціт.) 
под расписку 


дедеп Весһіѕбгесһег (јиг.) 
против нарушителей закона 


дедеп Вӣскдабе (качіт.) 
с условием возврата, на усло- 
виях возврата 


дедеп Ѕісһегипд (каш т.) 
под обеспечение 


дедеп 5оїогіїде Ціеїегипду 
на условиях немедленной по- 
ставки (Каийт.) 


дедеп Тадедеіа (каиїт.) 
при подённой оплате труда 


дедеп Тегаһіип9 (Каціт.) 
в рассрочку 


дедеп Могіаде дег ЕгасПіраріе- 
ге (Кауйт.) 
при / по предъявлении фрахто- 
вых документов 


дедеп Уогіаде дег Кесһпипд 
при / по предьявлении счета 


дедеп Уогіаде ег Мегѕапара- 
ріөге (ка т.) 
при/ по предъявлении погрузоч- 
ных документов 
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дедеп 20 Регѕопеп 
около двадцати человек, при- 
близительно двадцать человек, 
человек двадцать 


деп 


деп Нітте! 
на небо, к небу, на небеса, к 
небесам; в рай, к Богу 


деп Могдеп 
на север, к северу, в северном 
направлений, в направлений на 
север 


детаһ 


детаһ дет 54апагесін 
по законам военного времени 


детаһ деп Апогапипдеп 
согласно распоряжениям, в со- 
ответствии с указаниями 


детаһ авг Епі5спевідипд 
по решению, согласно принято- 
му решению, в соответствии с 
данным решением, в силу при- 
нятого решения 


детаһ дег Мегғаѕѕипд (јиг.) 
согласно Конституции, в соот- 
ветствии с Конституцией, в силу 
Основного Закона 


детаһ дег Мегогапипд 
по распоряжению, согласно 
распоряжению, в соответствии 
с распоряжением 


іт Абепдіапа 
Ппіпіег 


Юй\ег дет еіѕегпеп Уогһапд 
за железньм занавесом 


һіпќег деп Кшісвеп (итоа.) 
скрытно, тайком, втайне, не- 
гласно, за закрытыми дверями, 
келейно, в условиях келейнос- 
ти, в условиях полной секрет- 
ности 


һіпіег ЅсҺоѕѕ ипа Кіедеі 
взаперти, под замком 


һіпєег ѕсһумеаіѕсһеп Саг4атеп 
(итд.; ѕсһег2һћ.) 
в тюрьме, за решёткой, в зак- 
лючении 


һіпќег зетет ВйскКкеп 
за его спиной, без его ведома, 
не поставив его в известность 


һіпќег уегѕсһіоѕѕепеп Тйгеп 
скрытно, тайком, втайне, не- 
гласно, за закрытыми дверями, 
келейно, в условиях келейнос- 
ти, в условиях полной секрет- 
ности 


һіпќег уогдеһаіғепег Напа 
на ухо (шептать) 


ІП 


іт Абепаіапа 
в Старом Свете, в странах Ста- 
рого Света, на Западе, в Запад- 
ной Европе, в странах Западной 
Европы 
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іт Абоппетепі 


іт АБоппетепі 
по подписке 


іт АНекі 
(находясь) в состоянии аффекта 


іт АНетдапа 
в одиночку 


іт Айдетеіпеп 
в общем, в общей сложности, 
вообще, в общих чертах 


іт а!Ідетеіпеп Оигспеіпапавг 
в условиях всеобшего беспо- 
рядка / хаоса, в условиях пол- 
ной неразберихи 


іт АШад, іт АШад$1еБеп 
в повседневной жизни, в буд- 
ничной жизни, в будни, в быту, 
в обыденной жизни 


іт аадіісһеп Уөгкеһг дег Меп- 
ѕсһеп 
в повседневном общении лю- 
дей 


іт Айөгіит 

вантичность, в античное время, 
в античную эпоху, в древности, 
в древнее время, в древние вре- 
мена, в старину, в глубокой 
древности, в седую старину, во 
времена предков, на заре исто- 
рии человечества 


іт Апіапд дег ЕпімісКійпд 
1. в начальной стадии разви- 
тия; в зачаточном состоянии; 
2. в начальной стадии разра- 
ботки 


Іт Апіапд маг дӢаѕ Мом. 
В начале было Слово. 


іт Апіапд маг Фе Тай. 
В начале было дело. (Гете «Фа- 
уст») 


іт АпЯид ау” Вейт 
при подлёте к Берлину, подле- 
тая к Берлину 


іт Апһапд 
в приложении 


іт Апһапд зетез Висһев 
в приложении к его книге 


іт Апгид зет (89.) 
надвигаться, приближаться 
Ет бемійеғ ізі іт Апсив. Над- 
вигается / приближается гроза. 
Сеўаһғ ізі іт Апгиз. Нависла 
угроза. 

Раз Ашо ізі зсШесй іт Апгив. 
У автомобиля плохая приеми- 
стость. 


іт агреієѕғаһідеп АКег 
в трудоспособном возрасте 


іт Аийгад 
по поручению, от имени 


іт Аийғаа ипа аці дів Кесһпипа 
по поручению и за счёт 


іт Аийгад ипа т Мегігеїцпд 
по поручению и в порядке ис- 
полнения обязанностей 


іт Аицдепііїск 
сейчас, в данный момент 
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іт аивдеһепдаеп 20. /аһгһип- 
дем 
в уходящем двадцатом веке / 
столетии, в конце двадцатого 
века / столетия 


іт аиѕіаиғепаеп Јаһћг 
в уходящем году 


іт Вапп(е) 
во власти, под воздействием, 
под обаянием, под впечатлени- 
ем, под влиянием; очарованный, 
пленённый, околдованный, заво- 
рожённый (кем-либо, чем-либо) 


іт Вагоск 
в стиле барокко 


іт Веаагёѕғаіі 
в случае необходимости, в слу- 
чае надобности, если необходи- 
мо, если понадобится 


іт Вегеісһ 
в области, в сфере; в пределах 


іт Вегвісһ авг Сгепгеп Бівібеп 
не выходить за рамки дозволен- 
ного 


іт БегиНісһеп Гебеп ѕќеһеп 
работать по специальности / по 
профессии 


іт Веѕіїг аег арвзоїцівп Маһг- 
һе” зет 
обладать абсолютной истиной 


іт Беѕіеп / іт 5сһдпвіөп Мап- 


пезаКег 
в расцвете лет, в расцвете сил 


іт Оіепѕі 


іт Вемедипадзкгівд 
в маневренной войне 


іт Веуиввісеіп 
в сознании 


іт Віїскрипке дег ОНепбїісп- 
Кем 
в поле зрения общественности, 
в центре внимания обществен- 
ности 


іт Віш 
в крови, от природы, от рожде- 
ния 


іт Вгисћїеі віпег 5екипав 
в какую-то долю секунды, в 
мгновение ока 


іт Сһаоѕ 
в беспорядке, в хаотическом 


состоянии 


іт СотршегхеНнНаНег 
в компьютерный век, в век 


электроники 


іт Пеиівсһеп 
в немецком языке 


іт деиєѕсһеп Ѕргасһгаит 
в немецкоязычных странах, в 
немецкоговорящих странах 


іт Оеиєѕсһапа дез 19. /аһгһип- 


дегі 
в Германии ХІХ века 


іт Оіепѕ# 
на службе, на работе; на дежур- 
стве 
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іт Бгасһћепјаһг 


іт Огасһепјаһг 
в год Дракона. 


іт Огапд дег Егеідпіѕѕе 
под влиянием событий, под на- 
тиском событий 


іт Огапд дег беѕсһаќе 
в деловой суете 


іт Огапа дег Мої 
в тисках нужды 


іт Огапд дег Мегра Мп! зе 
под давлением обстоятельств 


іт Озспипде! дег Рагадгарһеп 
(Ға.) 
в дебрях канцелярщины 


іт Оипкеіп 
в темноте, во тьме, впотьмах, 
во мраке, во мгле 


іт ПВигсһвсһпіН 
в среднем 


іт ЕіпКіапа тіє дег Машг 
в гармонии с природой 


іт ЕіпКіапд ті дег Седепм/агі 
в духе современности, созвуч- 
но времени 


іт Еіпѕаѓ2 | 
1. в действии; 2. в наряде, на 
боевом задании 


іт Еіп2еіпеп 
в частности, по отдельности; в 
розницу; в подробностях, в де- 
талях 
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іт Еіепа 
в крайней нищете, в нищенских 
условиях, в бедственном поло- 
жении 


іт ЕпдеНекі 
в конечном счете, в конечном 
итоге, в конечном результате 


іт епдііѕсһеп Зргасһгаит 
в англоязычных / в англогово- 
рящих странах 


іт епідедепдеѕеќгќеп Раі 
в противном случае 


іт Епбмигі 
начерно, вчерне, в черновом 
варианте 


іт егбібегіеп Катрі 
в ожесточенной борьбе / схватке 


іт Егпѕ# А 
серьёзно, всерьёз, на полном 
серьёзе (итр.) 


іт егѕќеп Каивсһ 
в первом порыве 


іт егѕќеп Оптиї 
сгоряча 


іт Еигора 4ев 19. Јаһгһип- 
дегі 
в Европе ХІХ века 


іт Ехії 
в изгнании, в эмиграции 


іт РаНе дег Мобмеһг 
в случае самообороны 


іт Рат епКге!$ 
в кругу семьи, в семейном кру- 
гу, в семье 


іт Ре! ѕќеһеп 
быть / находиться в действую- 
шей армии / на фронте / на вой- 
не 


іт Регпеп О${еп, іп Ғегпоѕі 
на Дальнем Востоке, в странах 
Дальнего Востока, в дальнево- 
сточном регионе 


іт Ғөгпсеһеп 
по телевидению, по телевизору 


іт +е5еп Мегігацеп дфагаці, 
4а55 ... 
с полной / с твёрдой уверенно- 
стью и надеждой на то, что ... 


іт Рмапхтит{епит 
в Министерстве финансов 


іт Еіпѕќегп 
в темноте, во тьме, впотьмах, во 
мраке, во мгле 


іт Ғіаддепвсһтиск ргапдеп 
быть украшенным флагами 
Раз Рог} ргапрі іт Ғіаргеп- 
всһтиск. Эта деревня украшена 
флагами. / Эта деревня в празд- 
ничном убранстве. 


іт Ғішде 
1. на лету, в один момент; 2. ми- 
моходом, мимолетно 


іт Ғоідепдеп 
в дальнейшем, далее 


іт / іп Себгайсіп 


іт Егеіеп 
под открытым небом, на све- 
жем воздухе, на улице 


іт ҒгеШапсі ) 
в открытом грунте 


іт РгеипдезКге!5 
в кругу друзей, среди друзей, 
в дружеской компании 


іт Егіедеп 
в мире, в спокойствии, в тиши, 
в тишине; в мирных условиях, 
в условиях мира, в условиях 
мирных отношений 


іт Сбапѕетагѕсћ 
гуськом 


іт дапгеп (апа 
во всей стране, по всей стра- 
не 


іт Сагќеп Едеп 
в райском саду, в раю, в райс- 
ких кущах 


іт Сағаѕігеіғеп 
в секторе Газа 


іт Себіеї 
в области, на территории 


іт Сей: 2ме!еіп Неді Шт іт 
беріш. 
Он по природе своей / по нату- 
ре скептик. / Сомневаться во 
всём — это у него в крови. 


іт / іп беВгаисһ 
в употреблении, в ходу (итр.), 


189 


іт Сеагападе 


в обиходе 


іт Седгапде 
в толпе, в толчее, в толкучке, 
в сумятице, в давке (итв.) 


іт Седепваіг2 2и зетег Мві- 
пипд 
в противоположность его мне- 
нию 


іт СедепзсНіад 
встречньм ударом, контруда- 
ром; нанеся встречный удар / 
контрудар 


іт Седепіеїї 
напротив, наоборот 


іт дедпегіѕсһеп І.адег 
в стане противника, по ту сто- 
рону баррикад 


іт беһеітеп 
втайне, тайком; в тайне, в сек- 
рете; потаённо 


іт Сегисһ дез Севіге5 ѕќеһеп 
слыть скрягой / скупердяем, 
иметь репутацию скупого че- 
ловека, быть жадным / ску- 
пым 


іт Сеїгівбе фег 5баді 
в городской суете / сутолоке 


іт Сеуіөгі: 3 Меќег іт Сеуіегі 
плошадью (в) три квадратных 
метра 


іт Сөм/ігг аег Мепвсһеп 
в толпе, в толчее, в сутолоке 
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іт Сем/ізвепеКопНіКі 
в конфликте с собственной со- 
вестью, в разладе с собствен- 
ной совестью 


іт Сіапге дез Виһтев ѕіеһеп 
быть / находиться в зените сла- 
вы, быть на вершине славы 


іт діеіспеп АКег 
одного возраста, одних лет, ро- 
весники 


іт дівіснеп Ацдепбіїск 
в тот же момент, тотчас, в од- 
ночасье 


іт дівісһеп 2еіќгаит 
за то же время, за тот же пери- 
од времени 


іт Сівісһпдемісін 
в состоянии равновесия, в сба- 
лансированном состоянии, в 
равновесном положении 


іт Сівісһесһгі 
в ногу 


іт Сівіз ѕеіп (89.) 
быть в порядке 


іт діобаіеп Мабзіаб 
в мировом масштабе 


іт Сійск: Напѕ іт СійсК (ито0.) 
счастливчик, рожденный под 
счастливой звездой, родился в 
сорочке 


іт дгацеп АНегит 
в глубокой древности, в древнее 


іт Ніпбіїск аш біШІсһКей ипд Могаі 


время, в древности, в седую ста- 
рину, во времена предков, на 
заре истории человечества 


іт Сгеіѕепаќег 
в старческом возрасте, в прек- 
лонном возрасте, в преклонных 
годах 


іт Сговеп 
1. в большом масштабе; 
2. (Казбт.) оптом 


іт Огобеп ипа Сапгеп 
в обшем и целом, в целом 


іт дгдіМеп Кедеп 
в проливной дождь, под про- 
ливным дождем, под ливнем, в 
ливень 


іт Сгипае, іт Сгипде депоттеп 
в принципе, строго говоря, соб- 
ственно говоря, собственно, в 
сущности, в сущности говоря, 
по сути, по сути дела 


іт Сгипадеѕеѓг 
в Основном Законе, в Консти- 


туции 


іт Сгйпеп 
на лоне природы, среди приро- 
ды, на природе 


іт Сиѓіеп ме іт Вӧѕеп 
уговорами и угрозами, методом 
кнутаи пряника 


іт Надег 
в ссоре, во вражде, в раздорах, 
в распрях 


іт НаїБайцпкКе! 
в полутьме, в полумраке, в су- 
мерках 


іт Напдитсігеһеп (итоа.) 

в два счета, в один момент, ми- 
гом, мгновенно, моментально, 
в одно мгновение, в мгновение 
ока, словно / как будто / точно / 
как по мановению волшебной 
палочки, как / словно по вол- 
шебству 


іт Напдеп 
на весу, в подвешенном состо- 
яний 


іт Наи-Виск-Мегѓаһгеп 
авралом, в авральном порядке, 
в пожарном порядке, методом 
штурмовщины 


іт Негіз5( 4ез ебепѕ 
на закате дней, на закате жиз- 
ни, на склоне лет 


іт Неге уегдапдепеп Јаһгеѕ 
прошлой осенью, в прошлую 
осень, осенью прошлого года 


іт Неггеп 
в душе, в глубине души, в сер- 
дце 


іт Неггепвагипа: іт Неггеп5- 
дгипа аапкбаг зет 
быть благодарным от всего сер- 
дца, от всей души 


іт НіпШМіск аи? ЗИ спКеК опа 
Могаі 
в отношении нравственности и 
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іт Ниегогийд 


морали, относительно нрав- 
ственности и морали 


іт Ніпіегагипа 
назаднем плане, на втором пла- 
не; на фоне 


іт Ніпіегіапа 
в тылу 


іт Носһѕоттег 
в разгар лета 


іт ћӧсһѕеп Маб 
в высшей степени, в высшей 


мере 


іт Ноһеп Могдеп 
на Крайнем Севере, на самом 
Севере, в Заполярье 

іт Ниї (ито.) Е 
с бухты-барахты, наскоком, на- 
авось, наобум, как выйдет, как 
получится, с ходу, с лёту, на 
ходу; халтурно, абы как, спус- 
тя рукава 


іт іпіапа һегдеѕіе!1# 
отечественный продукт, изго- 
товлено / сделано в своей ; соб- 
ственной стране 


іт іппег(е)п 
в душе, в глубине души, в глу- 
бине сердца 


іт іппегеп «ег Кігспе 
внутри церкви 


іт Іппег(е)п деѕ Неггеп5 
в душе, в глубине души, в глу- 
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бине сердца 


іт Іпаегп дег Егде 
в недрах Земли 


іт Іпєегеѕѕе 

в интересах; іп Феіпет Іпіеғеѕѕе 
в твоих интересах; іп Іһғет 
Іпіегевзе в Ваших интересах:. 
іт Ініеге55е дек Еіғта в инте- 
ресах фирмы; 

іт Іпіеғеѕѕе 4ег басйе для 
пользы дела, в интересах дела 


іт іпіегпеї зи еп 
искать информацию в Интер- 
нете, путешествовать по Интер- 
нету, шнырять по Интернету 


(оте.) 


іт іғак 
в Ираке 


іт Ігап 
в Иране 


іт Јаһг дауог 
за год до этого, в предыдушем 
году 


іт Јаһг 2иуог 
в предыдущем году, в прошлом 
году 


іт .осһ 
1. в упряжке, запряженный; 
2. под игом 


іт Катрі дедеп Кгебзхейеп 
в борьбе с раковыми клетка- 
ми, борясь с раковыми клет- 
ками 
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іт Катрі дедеп Теггогіѕтиѕ 
в борьбе с терроризмом, борясь 
с терроризмом 


іт Каріќаііѕтиѕ 
при капитализме, при капитали- 
стическом строе, в условиях ка- 
питализма, при капиталистичес- 
ких отношениях 


іт Кеіт(е) 
в зародьше, на корню 


іт Кегп 

в сжатом виде, кратко, вкратце, 
в сокращенном виде, в кратком 
виде, в сокрашенном варианте, 
сжато, лаконично, лаконичным 
языком, в лаконичной форме; в 
двух словах, в нескольких сло- 
вах, немногословно 


іт Коттепавп Јаһг 
в будущем / в наступающем / в 
следующем году, в году гряду- 
щем 


іт Корі 
в голове, в уме 


іт КгаһміпКе! Іебеп (ито.) 
жить в захолустье / в медвежь- 
ем углу / в глуши / в глухомани 
/ у чёрта на куличках / в дыре 


іт Кгеіѕ 
1. по кругу; 2. в кругу; 3. в ок- 
руге 


іт Кгіеа 
на войне, на фронте, во время 
войны 


іт Мійеіайег 


іт Кидеїпаде! 
под градом пуль, под пулями 


іт Кидеігедеп 
под градом пуль, под пулями 


іт Гапа дег аиідепепавп Ѕоппе 
в Стране восходящего солнца, 
в Японии 


іт _аиѓе дег Епіміскійпд 
входеразвития, в процессе эво- 
люции, в течение всего разви- 
тия 


іт (е {еп АидепЫіск 
в последний момент, в послед- 
нюю минуту, в последнее мгно- 
вение 


іт ЫБапоп 
в Ливане 


іт Шсће дег МегпипЯ 
с точки зрения здравого смыс- 
ла, руководствуясь разумом 


іт ЦоЄ аПеѕ іт ої (итд.) 
все в порядке, все в ажуре 


іт ІшШШеегеп Ваит 
в безвоздушном пространстве; 
Роїік іт (и}Шеетеп Каит 
Беїгеїбеп проводить политику, 
оторванную от жизни 


іт Магсһепіапа 
в сказочной стране, в волшеб- 
ной стране 


іт Мійеіаїег 
в Средние века, в Средневе- 
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іт Мопдвсһеіп 


ковье, в эпоху Средневековья; 
іт дипКіеп Міпеіайег в пери- 
од / зпоху мрачного Средне- 
вековья 


іт Мопаѕсһевіп 
в лунном свете, при свете луны, 
в лунном сиянии 


іт Мопдзсрет: Оег Капп тіг 
та! іт Мопаѕсћһеіп Бедедпеп. 
(ита.) 
Я и слышать о нём не хочу. / Я 
его и знать не желаю. 


іт Могаѕі ѕќескеп 
погрязнуть в разврате 


іт Могдепдгацеп 
в утренних сумерках 


іт МасНніпеїп 
задним числом, после случив- 
шегося 


іт Масмей зет 
быть в невыгодном положении / 
в проигрышном положении / в 
проигрыше / в прогаре (итр.) / 
внакладе 


іт Маһеп Оз{еп, м Мапо5і 
на Ближнем Востоке, в странах 
Ближнего Востока, в ближнево- 
сточных странах, в ближнево- 
сточном регионе 


іт Матеп аНег Апумеѕепаеп 
отимени всех присутствующих 


іт Матеп деѕ Сезее$ (јиг.) 
именем закона 
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іт Матеп ипд іт Аийгад 
от имени и по поручению 


іт МоНан 
в экстренном случае, в случае 
экстренной ситуации, в крайнем 
случае, в случае крайней необ- 
ходимости, в случае чрезвы- 
чайной ситуации, в случае опас- 
ности 


іт Ми 
в два счета, в один момент, ми- 
гом, мгновенно, моментально, 
в одно мгновение, разом 


іт обегеп Тен 
наверху, в верхней части 


іт ббепіїїспеп Піепві 
на государственной службе, на 
госслужбе 


іт ОН1і2іегвгапа 
в звании офицера 


іт орегабуеп Еіпваі2 
в оперативном порядке, опера- 
ТИВНО 


іт Огіепі 
на Востоке, в странах Востока, 
в восточных странах; в странах 
Ближнего и Среднего Востока 


іт Рагадіеѕ 
в раю 


іт рагіїївснеп Вайт 
в акватории Тихого океана, в 
странах Тихоокеанского регио- 
на, в Тихоокеанском регионе 


іт регѕбпіісһеп Вегеісһ 
в сфере личных отношений 


іт РГеНег: ба Пед дег Наве іт 
РГеНег! (ито.) 
Вот где собака зарыта! 


іт Оцадга 
в квадрате; Оиаіѕсһ іт 
Оиайгаг бред сивой кобылы, 
ерунда на постном масле, ахи- 
нея, выдумки, бредни, нон- 
сенс, галиматья, чушь собачья 
(ите.) 


іт Кааіо 
по радио 


іт Ваптеп 
в рамках, в пределах, в русле 


іт Каһтеп дег Ап#-Теггог-Коа!Н- 
Поп 
врамках антитеррористической 
коалиции 


іт Каһтеп (дег Копіегеп2 
в рамках конференции 


іт Каһтеп дез Севеігев 
в рамках закона 


іт Кедеп ѕќеһеп 
стоять / находиться под дождем 


іт Кеісһ дег Тгацте 
в мире грёз, в царстве грёз 


іт гесһќеп / іт гісһідеп Аидеп- 
Міск 
в подходящий момент, в нуж- 
ный момент 


іт Ѕсһоб дег Егде 


іт КоһБауи Тегіід зет 
быть построенным / возведен- 
ным / готовым / законченным 
вчерне 


іт ВисПп дег ВевіесһіісһКей з{е- 
һеп 
иметь репутацию взяточника, 
брать взятки, быть взяточником 
/ коррупционером 
Еко чей іт Кисһ дег 
ВеяесйИсйкей. Он слывёт взя- 
точником / коррупционером. 


іт Ки” дег ВеѕќесһіісһКкеіє з{е- 
һеп 
иметь репутацию взяточника, 
брать взятки, быть взяточником 
/ коррупционером 


іт Випезбапа 
в отставке, на пенсии 


іт өвсһеійепдеп Јаһг 
в уходяшем году 


іт ӛсһіагаҒепіапа 
в сказочной стране, в волшеб- 
ной стране (с молочными река- 
ми и кисельными берегами) 


іт 8сппескепіетро (итд.) 
черепашьим шагом 


іт Ѕсһпеіаегѕії2 
поджав ноги по-турецки 


іт ӛсһпеймегҒаһгеп 
скоростным методом 


іт ӛсһоһ авг Егде 
в недрах Земли 
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іт бсһоһ авг Маш” 


іт Әсһой 4ег Маг 
на лоне природы 


іт $сһмеіпѕдаіорр (ита.) 
в темпе, наскоро, поверхност- 
но; галопом по Европам (итв.) 


іт ӛсһугеіһе 
в поту; іт 5спуеіре ребайеі 
обливаясь Потом 


іт Ѕіпдѕапд 
нараспев 


іт Ѕіпп (1.5.) 
в смысле, в духе, во вкусе; в 
уме, на уме; в направлении 


іт Ѕіппе дег Вотапіїк 
в стиле романтизма, в роман- 
тическом стиле, в духе роман- 
тизма, во вкусе романтизма 


іт Ѕіппе дез Сезе{2е$ (јиг.) 
как того требует закон 


іт Зоппепвсһвіп 
при солнечном свете, при све- 
те солнца, в солнечном сия- 
НИИ 


іт Зогіа!і5 ти5 
при социализме, при социали- 
стическом строе, в условиях 
социализма, при социалисти- 
ческих отношениях 


іт ӛрдііһегізеі 
в конце осени, поздней осенью 


іт бғапа 
1. на Месте; 2. на холостом 


ходу, пока машина стоит 


іт Ѕеһеп 
стоя, в стоячем положении, в 
положении стоя 


іт 8егреп 
при смерти, умирая, перед 
смертью, на краю могилы 


іт Ѕќегреп Недеп 
быть при смерти, агонизиро- 
вать, агонировать, находиться в 
состоянии агонии 


іт 54 дег Котапёік 
в стиле романтизма 


іт Э{Шеп 
1. про себя, потихоньку, мол- 
ча, втихомолку, незаметно для 
других; 2. в глубине души, в 
тайниках души; 3. в тиши, в ти- 
шине, в покое 


іт Зігаһепуегкейһг 
в уличном движении 


іт 5%шгтевсВһгіН, іт ӘішгтіанҒ 
со всех ног, во всю прыть, во 
весь дух, не чуя ног под собой, 
что есть прыти, что есть мочи, 
с разбега, сверкая пятками 


іт Зидап 
в Судане 


іт Тадевіісһ 
при свете дня, при дневном свете 


іт ТанаКе!5Бегеісһ 
в сфере деятельности 


іт Везет Виѕеп 
в глубине души 


іт іғашісһеп Кгеіѕе 
в интимном кругу 


іт ігаціеп Рат епКге!$ 
в кругу семьи, в тесном семей- 
ном кругу 


іт {гащепт ҒгеипаевкКгеі5 
в кругу близких друзей, в тес- 
ном кругу друзей, среди самых 
близких друзей 


іт #гіѕ еп АШадзетейе! (ев 
ебепѕ 
в унылом однообразии повсед- 
невной жизни 


іт ТгосК(е)пеп ѕеіп (шт0.) 
быть / находиться вне опасности 


іт Тгирр 
неболыними группами 


іт ОБегтаВ дег Егеиде 
испытывая упоительное ощуще- 
ние радости, находясь в состо- 
янии восторга, в восторге 


іт ОБегтаВ деѕ СійсКкв 
не помня себя от счастья, в упое- 
нии отсчастья, упиваясь счастьем 


іт йБбегігадепеп Зтп(е) 
в переносном смысле, фигу- 
рально, фигурально выражаясь 


іт Обгідеп 
в остальном, в прочих вопро- 
сах; впрочем 


іт Опдеміввеп 


іт Отргисһ 
в переломный период, на пере- 
ломном этапе своего развития / 
становления 


іт итѓаѕѕепаеп Зтп(е) 
в широком смысле 


іт Утдапд тіє Кіпдегп 
в общении с детьми, общаясь 
с детьми, в обращении с деть- 
ми 
$1е Наї ме! Егүайғипр іт 
(Страпо тії Кіпаегп. У неё 
большой опыт в общении с 
детьми. / В обрашении с деть- 
ми она накопила немалый 
опыт. 
Ек һа ме Отғапр тії 
Аивійпаегп. Он много / часто 
общается с иностранцами. / У 
него интенсивные контакты с 
иностранцами. 
Ег рЙеві деп Страпо тії 
«сһаивріеіеғп. Он поддержива- 
ет контакты / отношения с арти- 
стами. / Он общается с артис- 
тами. 
бей Јаһғеп рЙегеп міг етеп 
/ғеипавсһа ісһеп Отвапя 
тйетапаег. Многие годы мы 
поддерживаем друг с другом 
дружественные отношения. / 
Мы дружим друг с другом на 
протяжении многих лет. 


іт Чтіайі 
в ходу, в обращении 


іт Упдемлззеп 
в неведении, в полном неведе- 
нии, в неопределённом состоя- 
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іт ипдйпзіїдзівп Ра! 


нии, в состоянии неопределён- 
ности, при невыясненных обсто- 
ятельствах 


іт ипдйпяйд5івп Рай 
в худшем случае, в самом не- 
благоприятном случае 


іт УпмМегзит 
во Вселенной, в мироздании, 
в космосе, в космическом про- 
странстве 


іт иправвепаеп АидепЫ!ск 

в неподходящее время, в не- 
подходящий момент, не вов- 
ремя, в неурочный час, не в 
пору, некстати, несвоевре- 
менно 

Ек Кат іт ипраѕѕепӣѕіеп 
АивепЫісЕ. Он пришёл в са- 
мый неподходящий момент. / Он 
пришёл / появился совсем не- 
кстати. 


іт Упгетеп 
начерно, вчерне, в черновом 
варианте; в необработанном 
виде 


іт ипќеп Ѕќеһепаеп Пе! В+ ез, 
Чаз$ ... / іт Опіепѕќећепаеп 
Ве! өѕ, да55 ... 
Ниже говорится / отмечается / 
указывается, что ... 


іт ипіегеп Тей 
внизу, в нижней части 


іт Әлеегагипа агбеіќеп 
работать нелегально / в подпо- 
лье 
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іт УпегзсЫед хи зетег 56ві- 
Іип9 
в отличие от его позиции 


іт уегбаіеп ЗсШадаЫаизсв 
в словесном поединке, в сло- 
весной перепалке, в словес- 
ной дуэли, обмениваясь резки- 
ми выпадами в адрес против- 
ника 


іт Мегрогдепеп 
в уединении, уединённо, скры- 
то, незаметно для других 
(жить); тайно, потаённо, тай- 
ком, втайне, келейно (действо- 
вать); в тайне, в секрете 


іт Уегаасћ дег Коггиріїоп ѕќе- 
неп 
подозреваться в коррупции / во 
взяточничестве 


іт Мегдіеісһ хит Моцайг 
по сравнению с предыдущим 
годом 


іт Мегіайі дег Агре" 
по ходу дела, в ходе / в про- 
цессе работы, в рабочем поряд- 
ке 


іт Мегігацеп ау! боб 
уповая на Бога, в уповании на 
Бога 


іт Мегігіеб 
в сфере сбыта, в сфере сбыто- 
вой деятельности 


іт уоНеп МУогПач 
полным текстом 


іт Уо!деҒіһі зетег ОБегіедеп- 
Бей 
с сознанием своего превосход- 
ства, сознавая своё превосходство 


іт МоШвіпп дез Могѓіеѕ 
в полном смысле слова 


іт Могаиѕ 
предварительно, заранее, забла- 
говременно, загодя (ите.) 


іт Могівідепеп 
проходя мимо, мимохбдом, на 
ходу 


іт Могаегагипа 
на переднем плане 


іт уогдегйсківп А№ег 
в преклонном возрасте 


іт уогдевсһгіќепеп АКег 
в летах, в годах, в преклонном 
возрасте 


іт Уогһегдеһепдеп (Атіѕѕрг.) 
выше 


іт могідеп Јаһг 
в прошлом году 


іт Могјаһг 
в предыдущем году, в прошлом 
году 


іт Уогпһегвіп 
с самого начала, изначально, 
заранее, заблаговременно 


іт Могѕоттег 
в конце весны, в самом начале 


іт УУепдегиареігіві 


лета, ранним летом 


іт Моцей 
в выигрыше, в выигрышном 
положении, в преимуществен- 
ном положении, в выгодном по- 
ложении 


іт Уогйфегдеһеп 
мимоходом, походя 


іт Могміпівг 
в (самом) начале зимы, ранней 
зимой 


іт масһеп ?ивҒапа 
в состоянии бодрствования 


іт маһгеп Зтпе дез Могѓеѕ 
в прямом смысле слова, в пол- 
ном смысле слова 


іт маһгѕќеп Ѕіппе дез У/огіе5 
в самом прямом смысле слова 


іт Меде 


на пути, на дороге, поперёк пути; 
как препятствие, как помеха 


іт МУейегеп 
в дальнейшем 


іт У/еМай 
во Вселенной, в космосе, в кос- 
мическом пространстве, в ми- 
роздании 


іт Мепаегидбеѓгіеб 
врежиме челночного движения 
поездов (поезда оборудованы 
устройствами управления при 
движении в обоих направлени- 
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іт Мевепійсреп 


ях без перестановки локомоти- 
ва) 


іт Мез5епіїїспеп 
в основном, в сущности, глав- 
ным образом, по сути 


іт М/юөгергисһ тії ебу/а 
в противоположность чему- 
либо 


іт М/ідегеітен дег Сеїйніе 
с противоречивыми чувствами 


іт М/ійегесіген 2у/івсһеп Р#ісһ 
чипа Медипд 
в конфликте между чувством 
долга и личными интересами 


іт М/іпав 
на ветру 


іт М/іггматг 
в суматохе, в сумятице, в не- 
разберихе, в условиях беспо- 
рядка 


іт ?ачБегіапа 
в сказочной стране, в волшеб- 
ной стране, в стране чудес 


іт 2еНаКег 
в век, в эпоху 


іт ?еЙаНег дег Котап К 
в эпоху Романтизма, в век Ро- 
мантизма 


іт 2еієа[{ег деѕ міѕѕепѕсһаїє- 

ісһ-есһпіѕсһеп ҒогівсһгіНв 
ввек научно-технического про- 
гресса 


іт ?ейаНег Реќегѕ дез Егвќеп 
в эпоху Петра Первого, в век 
Петра Первого 


іт 26 ирепќетро 
очень медленно, как при замед- 
ленной съёмке 


іт Хек (Кођћмеіѕсһ) 
в тюряге, в каталажке, в кутузке 


іт ТіскгасК 
зигзагом, зигзагами, зигзагооб- 
разно, в форме зигзага 


іт Сиде (ег Оіѕкиѕѕіопеп 
в ходе дискуссий, в ходе прений 


іт Сиде зет (ита.) 

1. вработаться, освоиться с ра- 
ботой, втянуться в работу, при- 
выкнутьк работе, свыкнуться с 
работой, акклиматизироваться 
на работе / на рабочем месте, 
вжиться в работу; 2. быть в 
форме, быть в ударе 


іт 2иѕаттепһапд (тії) 
в связи (с) 


іт 2иѕќапа деѕ Епіѕїеһепѕ 
в начальной стадии 


іт 2міеѕраіє дег Етріпаипдеп 
в раздвоенных чувствах, в со- 
стоянии внутреннего / душев- 
ного разлада, в разладе с самим 
собой; обуреваемый противоре- 
чивыми чувствами 


іт 2мізсһепдеск 
на средней палубе, твиндек 
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іп аіег Кйгге 


іп абвеһбагег 2еії 
в недалёком / обозримом буду- 
щем, в ближайшем будущем, 
в ближайшее время 


іп арвоішіег Виһе 
всостоянии абсолютного покоя, 
в полной тишине, в полной не- 
ПОДВИЖНОСТИ 


іп абѕќеідепаег ІГіпіе 
по нисходящей линии 


іп Абмеѕепһеі уегигівіїеп 


(ішг.) 


осудить заочно 


іп ае ЕмідКей 
на веки веков, на веки вечные, 
на все времена 


іп аНет Егпз{ 
вполне серьёзно, самым серьёз- 
ным образом, на полном серьё- 
зе (ште.), без шуток, не шутя 


іп айеп Оіпдеп демапаї 
на все руки мастер 


іп айеп Сацеп (роеї.) 
повсюду, всюду, везде 


іп аПеп Ведепбодепіагреп 
зспШегп 
переливаться всеми цветами 


радуги 


іп аПеп Занешт дегесін" (ита.) 
на все руки мастер 


іп аНег ВедиетіісһКкен 
не спеша, не торопясь 


іп аНег Оец спкей 
совершенно определённо, со 
всей ясностью, со всей прямо- 
той, со всей недвусмысленно- 
стью, недвусмысленно 


іп аПег Ее 
наспех, в спешке, на скорую 
руку, второпях, впопыхах 


іп аПег Еогт 

по всей форме, с соблюдением 
всех правил / всех формально- 
стей, торжественно 


іп аНег ҒгеипавсһаН 
по дружбе, из дружеских по- 
буждений, со всей откровенно- 
стью, как друг 


іп аНег СетасһісһкКеії 
спокойно, неторопливо 


іп аНег Сйсе 
добром, по-хорошему, по-доб- 
рому 


іп авг Нвітіісһкей 
тайком, скрытно, в тайне, в ус- 
ловиях келейности, келейно, не- 
гласно 


іп аНег Неггдобвігйһе 

чуть свет, чуть забрезжит рас- 
свет, ни свет ни заря, споза- 
ранку, до первых петухов 


(ите.) 


іп аНег Кйгге 
вкратце, в самом кратком виде, 
в самом сокращённом вариан- 
те, совсем кратко 
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іп а!ег Могдөпігдһе 


іп аНег Могдепігіһе 
ранним утром, рано утром, с 
рассветом, на заре, чуть свет, 
чуть забрезжит рассвет, ни свет 
ни заря, ранёхонько, рано-ранё- 
хонько, с ранья (итр.), споза- 


ранку 


т аНег Могдепітйпе айі<іеһеп 


вставать / встать с рассветом / 
на заре 


т аНег Мипае зет 
быть у всех на устах, быть прит- 
чей во языцех 


іп аНег Ӧ#епісһкеі 
публично, совершенно откры- 
то, в открытую, гласно, в усло- 
виях полной гласности; у всех 
на глазах, прилюдно, принарод- 
но (ите.) 


іп аПег Виһе 
абсолютно спокойно, совер- 
шенно спокойно; в полной ти- 
шине, в атмосфере спокой- 
ствия, в обстановке полного 
покоя 


іп аПег $#1е 

1. в полной тишине, совершен- 
но спокойно, без всякого шума, 
тихо, незаметно, в уединении, в 
узком кругу; 2. келейно, в ус- 
ловиях келейности, скрытно, 
тайком, негласно, в условиях 
полной секретности, за закры- 
тыми дверями, втайне 


іп аПег Мей 
во всем мире, во всех уголках 
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мира, на всем белом свете, на 
всей планете, везде и всюду 


іп аќеп 2еіїеп 
в старые времена, в старину, 
в стародавние времена 


Іп АпВеігасһі (С) 
ввиду, учитывая, принимая во 
внимание 


іп Апбеќгасһё дег УтзАпде 
с учётом сложившихся обсто- 
ятельств, ввиду данных обсто- 
ятельств, принимая во внимание 
данные обстоятельства, учиты- 
вая данные обстоятельства 


т апаегеп Отвќаёпаеп зет 
быть в положении / в интерес- 
ном положении (шпв.) / бере- 
менной 


іп ацівівідепавг пе 
по восходящей линии 


іп Ахдепһӛһе 
на уровне глаз 


іп аиѕдеѓаһгепеп Сівіѕеп: ѕісһ 
іп ачѕдеѓаһгепеп Сівізеп Беу/е- 
деп 
идти проторёнными путями / 
дорогами, идти по наезженно- 


му пути 


іп Ваі25еіипд 
на току (о птицах) 


іп Ваивсһ ипа Водеп (Кайїт.) 
оптом, без выбора (весь товар 
подряд без сортировки) 


іп Ведіеіќипа 
всопровождении, сопровожда- 
емый; с аккомпанементом, с 
сопровождением 


іп Беегзе ет Етуегз{апа- 
піз 
по обоюдному согласию, с обо- 
юдного согласия 


іп беіаегѕеі{ідет Іпѓегеѕѕе 
в интересах обеих сторон, в об- 
щих интересах 


іп Ве(гіер 
работает, действует, функциони- 
рует, в эксплуатации, в строю, 
в действии 


іп бемантеп Напаеп 
в надежных руках, в опытных 


руках 


іп Вехид аи? (іе АгеИзргоаик- 
бмиає 
вотношении / относительно про- 
изводительности труда 


іп біпаепавг Рогт 
в обязательной форме 


іп бібегег Агтиї 
в глубокой нищете 


іп бібегег Агтиќ Іебеп 
жить в глубокой нищете, жить 
в условиях крайней нищеты, 
прозябать, нищенствовать 


іп Мапко (її) (каціт.) 
незаполненный, чистый (о че- 
ках, векселях) 


іп деп Апіӛпдеп з{ескеп 


іп МапКко аизз{еНеп (Кацігп.) 
выставить бланковый / откры- 
тый документ 


іп МапКо ипќегѕсһгеібеп / игцег- 
геісһпеп (Кацігп.) 
поставить бланковую подпись 


іп Ытаег Раде 
в слепой ярости 


іп Ббзег АБѕісһ 
с нечестными намерениями, с 
недобрыми намерениями, не без 
злого умысла, со злым умыс- 
лом, злонамеренно 


іп Вибег: АПНез іѕї т Вибег. (ито.) 
Всё в порядке. / Всё идёт хоро- 
шо. / Всё идёт как по маслу. / Всё 
о’кей. / Всё в ажуре. / Всё как 
надо. / Всё в лучшем виде. АЙез 
т Вийег, Негг Гицег! (шар) Всё 
в ажуре, господин начальник! 


іп сотитасат уегигівіїеп (ішг.) 
осудить / осуждать заочно 


іп согроге (Іаї.) (дећ.) 
в полном составе, все вместе 


іп деіпег Апмеѕепћеії 
в твоём присутствии 


іп дет Мабе, ме... 
по мере того, как ... 


іп деп Апідпдеп зіескеп 
быть / находиться в зачаточном 
состоянии / в начальной стадии 
/ на начальном этапе своего раз- 
ВИТИЯ 
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іп деп Безеп Јаһгеп 


іп деп Беѕќеп Јаһгеп 
в самом прекрасном возрасте, 
в лучшие годы жизни, в рас- 
цвете лет, в расцвете сил 


іп беп Наад 
в Гааге 


іп деп һейідеп З{4апа дег Еһе 
{гееп (деһ.) 
вступать в брак, сочетаться бра- 
ком, связывать себя узами брака 


т деп Нипдегвігеік ігебеп 
объявить голодовку 


іп деп ебет 20деп Ііедеп (игтд.) 
быть при смерти, быть при пос- 
леднем издыхании, дышать на 
ладан, агонизировать, агониро- 
вать, быть в состоянии агонии, 
корчиться в предсмертных су- 
дорогах 
Ег Пері іп деп (егеп 2йреп. 
(ите.) Он вот-вот Богу душу 
отдаст. / Ему приходит конец. 


іп деп зесһгідег Јаһгеп 
в шестидесятые годы 


іп аег АБвісһі (еімаѕ 2и їип) 
намереваясь, замышляя, плани- 
руя, с намерением, с целью 
(что-либо сделать) 


іп дег Аќадѕѕргасһе 
в повседневной речи, в обыден- 
ной речи, в разговорно-обиход- 
ном языке 


іп дег Ацітедипд 
в волнении 
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іп дег Аиѕѕќеіип9 
на выставке 


іп дег Вапкмеії 
среди банкиров, в банковских 
/ финансовых кругах; в мире, 
где правит капитал 


іп дег ВеїеНнізїогт 
в приказной форме, в приказ- 
ном порядке, приказным тоном, 
в форме приказа, в виде при- 
каза; в повелительной форме, 
в императивной форме 


іп дег Векга чипа зетез МЛІ- 
Іепѕ 
в подтверждение / в подкреп- 
ление своей готовности, под- 
тверждая свою готовность / 
своё желание 


іп аег ВіШшегешн 
в период расцвета, в эпоху рас- 
цвета 


іп бег Бгейеп ОМепснкей 
в широких слоях обшественно- 
сти 


іп дег Бгеппепаеп Зоппе 
на солнцепеке, под знойными 
лучами солнца, под палящим 
солнцем 


т дег Епакопѕедиеп2 
в конечном счёте 


іп дег ЕгКеппіпів (бег Мо меп- 
аідкеіќ 
понимая / осознавая / призна- 
вая необходимость 


іп (ег (егѕќеп) Егйне дез Тадеѕ 
рано поутру, рано утром, в ран- 
нее утро, в самую рань, чуть 
свет, чуть забрезжит рассвет, 
ранехонько, ранешенько, рано- 
рано, на рассвете, спозаранку, 
раным-раненько (штя.), раным- 
ранёхонько (шпар.), раным-ране- 
шенько (ите.), раным-рано 
(ите.) 


іп дег егзкеп Могдепігйне аці- 
віеһеп 
вставать / встать с рассветом / 
на заре 


іп аег Еще (итд.) 
в сумерки 


іп бег Еугохопе 
в еврозоне 


іп дег РҒасһмеі 
в среде специалистов, в про- 
фессиональной среде, среди 
профессионалов 


іп бег Еагбе дег Но#пипд 
в розовом свете, в радужных 
тонах, с радужными надежда- 
ми 


іп дег Ғегпе 
вдали, в дальней стране, в даль- 
них странах, на чужбине 


іп (дег Еіпѕѓегпіѕ 
в темноте, во тьме, во мраке, 
во мгле 


іп дег Еіайіе 
в мёртвый сезон, в затишье, в 


іп дег деѕсһайіісһ гипідеп 2ей 


период застоя, в период спада 
конъюнктуры 


іп дег Родехей 
в дальнейшем, впоследствии 


іп дег їгеіеп Маш 
на лоне природы, среди приро- 
ды, на природе 


іп дег Ғгеіһе” 
на свободе, в свободных усло- 
виях, вусловиях свободы 


іп дег Егетае 
за границей, на чужбине, в чу- 
жой стране, на чужой стороне, 
в чужом краю, в чужих краях, 
среди чужих 


іп дег ТгіһсһгізНісһеп Сей 
в эпоху раннего Христианства, 
в раннехристианскую эпоху 


т аег Ғгйһе 


утром, ранним утром, поутру, 
на рассвете, на утренней заре 


іп дег Седепмам 
1. в настоящее время, в совре- 
менной действительности, в - 
современную эпоху, на совре- 
менном этапе, сегодня, ныне; 
2. в присутствии кого-либо 


іп дег Сетеіпѕсһай дег Ғаті- 
Не 

в семье, в лоне семьи 
т дег дезснайнісі ги дет 2еії, 


іп дег деѕсһайѕѕ еп Сей 
в мёртвый сезон 
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іп дег Сезспаномей 


іп дег Сезспайзмей 
в деловом мире, в мире бизне- 
са, в среде деловых людей, в 
сфере бизнеса 


іп дег діеібепаеп Ѕоппе (роеї.) 
в ярком свете солнечных лу- 
чей, в лучах сверкающего сол- 
нца 


іп дег дійћепдеп Зоппе 
на солнцепеке, под знойными 
лучами солнца, под палящим 
солнцем 


т дег На 
в спешке, наспех, второпях, 
впопыхах 


т дег һеіһеп Ѕоппе 
на солнцепёке, под знойными 
лучами солнца, под палящим 
солнцем 


іп дег НҢге дез Сеѓесһќѕ 
в пылу сражения 


іп дег Носһге" дез Ғечяаа!і5- 
тив 
в эпоху наивысшего развития 
феодализма 


іп дег |йпаз4еп Мегдапдепћһеії 
в недавнем прошлом 


іп бег Кетте зет / ѕќгеп (итд.) 
быть / находиться в трудном по- 
ложении / в затруднительном 
положении / в тисках 


іп бег Маіепрійсе деѕ І.ерепв 
в полном расцвете сил 
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іп аег Магспепуеії 
в сказочном мире, в волшеб- 
ном мире, в мире чудес 


іп дег топагсһівсһеп Дей 
при монархии, при монархичес- 
ком строе / режиме, в период 
господства монархии 


іп дег Могдепадаттегипд 
в утренних сумерках, на рас- 
свете 


іп дег Могдепааттегипа дег 
Мепзсһһейвдевсһісһе 
на заре истории человечества 


іп дег Могдепітйне 
ранним утром, рано утром 
іп дег Могдепзіипде дег 
МепвсһһеЙвздевсһісһМе 
на заре истории человечества 


т дег пасһѕќеп У/осһе 
на следуюшей неделе, в следу- 
юшую неделю, в ближайшую 
неделю 


т аег М№асһ хит З8оппіад 
в ночь на воскресенье 


іп бег Маке 
недалеко, невдалеке, неподалё- 
ку, поблизости, близко, по со- 
седству 


іп дег Машг дег Отде 
в природе вещей 


іп дег Меиѓаѕѕипд 
в новой редакции 


іп дег Мойаде, іп дег Моіз Шша- 
Чоп 
в чрезвычайной ситуации, в 
случае чрезвычайной ситуации, 
в экстренных случаях 


іп дег розѕзікопігопѓаїімеп Ме 
в постконфронтационном мире, 
в мире после окончания перио- 
да Холодной войны 


іп дег ргаПеп Ѕоппе 
на солнцепёке, под знойными 
лучами солнца, под палящим 
солнцем 


іп дег Ргоуіп2 
в провинции, на периферии, в 
глубинке (ите.) 


іп (аег) Каде 

1. (находясь) вне себя от зло- 
сти / от ярости, в состоянии 
раздражения, в порыве ярос- 
ти, в порыве гнева, сгоряча, 
лютуя, негодуя, неистов- 
ствуя, злясь, всё более раз- 
дражаясь, не помня себя от 
злости; 2. в спешке, впопы- 
хах, второпях 


іп (дег Кеде! (і.а.К.) 
как правило, обычно; как во- 
дится (итр.) 


іп дег Ведегипозхей 
в период правления, в годы 
правления, в эпоху правления 


іп дег ЗаигедигКепхей, іп дег 
Ѕаиге(п)-Сигкеп-2еі (<сһег2һ.) 
в мертвый сезон, в затишье, в 


іп дег Ѕргесһѕїипде 


период застоя, в период спада 
политической конъюнктуры, в 
период / во время политическо- 
го затишья 


іп дег Ѕсһіскегіа (итоа.) 
в элитной тусовке, в светской 
тусовке (шпр.) 


іп дег ЗсМиззттше (5рогі.) 
в последнюю минуту, в пос- 
ледний момент; на последней 
минуте, на заключительной 


минуте 


іп дег Зсһумебе (ит0.) 
на весу, в воздухе; в подвешен- 
ном состоянин, в неопределён- 
ном состоянии, в незакончен- 
ном состоянии, в состоянии нео- 
пределенности, между небом и 
землёй 


іп дег вепдепдеп Ѕоппе 
на солнцепёке, под знойными 
лучами солнца, под палящим 
солнцем 


т дег ЗПуез{егпас 
В НОВОГОДНЮЮ НОЧЬ, В НОЧЬ ПОД 
Новый год, в ночь с 31 декабря 
на ] января 


т дег Ѕоппе 
на солнце; іп 4ег рғаЙеп 5оппе, 
іп дек ргаЙепаеп Зоппе, іп ег 
зепгепаеп Зоппе на солнцепе- 
ке, под знойными лучами сол- 
нца, под паляшим солнцем 


іп дег 8Зргеспєкипае 
на приеме у врача 
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іп дег Зе 


іп дег Ѕ#1е 
в тишине, в тиши, в молчании, 
в безмолвии, в спокойной об- 
становке, в атмосфере мира и 
спокойствия; іп 4ег рібісіїснеп 
ІШЕ во внезапно наступившей 
тишине 


іп аег З+ипае дег Мої 
в трудный момент, в трудную 
минуту жизни, в минуту несча- 
стья 


іп аег Тгейтйһіе зет / ѕќесКеп 


(что.) 
крутиться как белка в колесе 


іп дег Опќегмеіє 
1. вподземном /потустороннем 
мире, в царстве теней; в преис- 
подней, в аду; 2. в мире дек- 
лассированных элементов / мар- 
гиналов 


іп дег Огѕргасһе (еѕеп 
читать в подлиннике 


іп дег Уегваппипа Іебеп 
жить в ссылке, находиться в 
ссылке 


іп дег УоШкгаН зетег Јаһге 
в полном расцвете сил 


іп дег уогсһгізШісһеп ?ей 
в дохристианскую эпоху, до 
Рождества Христова, до нашей 
эры 


іп дег Могһапа Меіһеп 
сохранять / сохранить преиму- 
щество 
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іп дег уогідеп Моспе 
на прошлой неделе, в прошлую 
неделю 


іп дег уогвоттегіісһеп Пей 
в самом начале лета, ранним ле- 
том, в конце весны 


іп дег могміпіегіїспеп 2еії 
в самом начале зимы, ранней 
зимой, в предзимье 


іп дег Могмосһће 
на прошлой неделе, на преды- 
дущей неделе, на прошедшей 
неделе, на минувшей неделе 


іп дег Мое деғагЬќ (б4.; итд.) 
на все сто процентов 
Ер ізі еіп іп дег ИоПе реўйғЫеғ 
Усітабе. Он шваб на все сто 
процентов. / Он - стопроцент- 
ный шваб. / Он - настоящий 
шваб. 


іп дег 2аибегмеіє 
в сказочном мире, в волшеб- 
ном мире, в мире волшебных 
сказок, в мире чудес 


іп дез Могіеѕ маһгѕќег Ведеи- 
{ипо 
в полном смысле слова, в ис- 
тинном смысле слова 


іп аӢіе епдедепдеѕеїгќе Вісһ- 
па деһеп 
идти в противоположную сто- 


рону 


іп фе Моше дег Апиег дегаїеп 
сталкиваться / столкнуться с 


бюрократической волокитой /с 
бюрократической машиной 


іп "Ше МаШе 4ег Уегманипд 
дегаќеп 
сталкиваться / столкнуться с 
бюрократической волокитой / с 
бюрократической машиной 


іп діе Уегьаппипд деһеп тоз- 
ѕеп: Ег тиввіе т «(іе Уегбап- 
пипа деһеп. 
Ему пришлось отправиться в 
ссылку. 


іп Фе Меграппипод всһісКеп (/е- 
тапаеп) 
отправить кого-нибудь в ссыл- 
ку, сослать кого-либо, турнуть 
кого-нибудь в ссылку (ите.) 


іп аӢіеѕет Ра! 
в этом случае, в данном случае 


іп Фезет біпп 
вэтом смысле, в этом значении; 
в этом духе, в этом направле- 
НИИ 


іп Фіевет ?изаттепһапа 
В ЭТОЙ СВЯЗИ, В СВЯЗИ С ЭТИМ 


іп аіеѕег Ніпѕісһї 
в этом отношении, на этот счет, 
относительно этого 


іп аиріо (Іаї.) 
дважды, в двух экземплярах 


іп еідепег Ам 
по-своему, на свой лад, на свой 
манер 


іп віпет ВеїогтПпаця 


іп еідепег Ѕасһе 
для себя; в своих собственных 
интересах 


іп етет АБрмавсһ, іп етет 
АйҒчавсһ (утд.) 
за один раз, одновременно, за 
один присест 


іп еіпет һеіеһгепдаеп Топ 
менторским тоном, поучитель- 
ным тоном, назидательным тоном 


т етет ѓогі 
то и дело, беспрестанно, бес- 
прерывно, непрерывно, не пе- 
реставая 


іп етет Ғигіоѕо 
яростно, буйно, бурно, неис- 
тово, бешено, исступлённо, 
неукротимо, безудержно, ос- 
тервенело, с остервенением, 
войдя в раж, с яростью, с не- 
истовством 


іп еіпет Нигг (ито.) 
поспешно, неожиданно, вмиг, в 
одно мгновение, одним махом 


іп еіпет ргаЙуоНеп Койег (игпд.) 
в битком набитом чемодане; в 
чемодане, набитом до отказа 


іп еіпет Кападебіеї 
на периферии, в провинции, в 
глубинке; в одном из районов, 
удалённых от центра 


іп етет Веѓогтһаицѕ 
в магазине диетпродуктов и ле- 
карственных трав 
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іп еіпет бсһиипа 


іп еіпет Әӛсһмилд 
разом, одним махом, за один 
прием 


іп етет М/УіпК (ито.) 
в Один миг, в одно мгновение, 
мгновенно, в мгновение ока 


іп етег Ігйһеп Раззипа (ев Ғі- 

папггеїогтдезеісез 
впредыдушей редакции Закона 
о финансовой реформе 


іп еіпег дикеп З4ипае 
через час с лишним 


іп еіпег Котегепх 
на конференции, на одной из 
конференций 


іп етег ти деп Айтоврһаге 
в затхлой атмосфере 


іп еіпег реіпіїснпеп Гаде 
в щекотливом положении, в не- 
ловком положении, в неприят- 
ном положении, в затруднитель- 
ном положении 


іп еіпег 2%мапдѕіаде 
в стеснённом положении, в 
стеснённых обстоятельствах 


іп Еіпќгасһ 
в мире и согласии, в ладу 


іп Еіпге!һаН 
в камере-одиночке, в одиноч- 
ной камере 


іп ейе! иѕё ипа Егеиде Іеһеп 
жить припеваючи, жить в своё 
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удовольствие, жить - не тужить, 
жить - поживать и горя не 
знать 


т епдегет Ѕіппе 
в узком смысле 


т епдегеп Вегіепипдеп 
в близких отношениях 


іп епідедепдеѕеїгќег Віспійпд 
Педеп 
находиться / располагаться / 
быть расположенным в проти- 
воположном направлении / в 
противоположной стороне 


іп Епіміскіцпд 
в стадии разработки, в стадии 
становления; в незавершенном 
виде; разрабатывается 


іп Егапаһе 
у поверхности Земли, в около- 
земном пространстве 


іп ЕгіШІшпа зетег РЯ 
при исполнении своих обязан- 
ностей, выполняя свой долг 


іп Егіппегипа ап діе Магіугег 
в память о мучениках, поминая 
мучеников 


т Егталдейипд Беззегег Уог- 
зсНаде 
за неимением / за отсутстви- 
ем более выгодных предложе- 
ний; 
т Егтапреіипр уоп Веугеізеп за 
неимением доказательств, за от- 
сутствием улик, за недостатком 


доказательств / улик 


іп Еггедипд дегаїеп 
разволноваться, взволноваться, 
прийти в возбуждение 


іп ебмаідет РаПе 
в случае, если ... 


іп Еигомаһгила 
в евро, в евровалюте 


іп Еуідкеіє пісћ 
никогда в жизни 


іп ежепзо (Іаї.) 
полностью, целиком, целиком и 
полностью, всецело; со всеми 
подробностями; в развёрнутом 
виде; обстоятельно, обстоятель- 
ным образом 


іп Рабй зет (ито.) 
1. быть в ударе / в прекрасном 
настроении; 2. быть в ярости / в 
гневе 


іп Ғауогет (1а+.) 
в пользу, на благо 


іп Ғегпеп Тадеп 
1. в далёком будущем, в отда- 
лённом будущем; 2. в далёком 
прошлом 


іп Регпоз{ 
на Дальнем Востоке, в странах 
Дальнего Востока, в дальнево- 
сточном регионе 


іп Ғезіет СІаибеп 
с полной уверенностью, буду- 


іл Сеѓапдепѕсһаќ 


чи абсолютно уверенным 


іп Тезіеп Напдеп: біе 1$ зспоп 
іп ѓеѕќеп Напаеп. (игпо.) 
Она уже замужем. / Она уже 
помолвлена. 


іп Тезнадиспег Кіеійила 
в праздничной одежде 


іп бебегһаќег Назі 
с лихорадочной быстротой, в 
лихорадочной спешке 


іп #едепаег ЕНе 
стрелой, как метеор, стремглав 


іп Ғгіедеп ипа Егеипазспай 
в мире и согласии 


іп ігіһег Могдепзіипав 
рано утром, ранним утром, спо- 
заранку, на рассвете 


іп дап2 Вегііп 
во всём Берлине, по всему Бер- 


лину 


іп бедапКеп 
в мыслях, мысленно 


іп дедгйскіег Знттип9 
в подавленном настроении, вуг- 
нетённом состоянии, удручённо 


іп СбеҒаһг 
в опасности, под угрозой, под 
ударом 


іп Сеғапдепѕсһай 
в заключении, в тюрьме, в пле- 
ну, в заточении, в неволе 
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іп деһеітег АБзйттипад 


іп деһеітег Абѕзёіттипа 
тайным голосованием, путем 
тайного голосования, при тай- 
ном голосовании 


іп денбгідет Арвбала 
на почтительном расстоянии 


іп деісідег Отпасћипд 
в состоянии умопомрачения, в 
состоянии душевной болезни 


іп Сеіапоќ зет 
нуждаться в деньгах, испыты- 
вать денежные / финансовые зат- 
руднения, сидеть на мели (ште..) 


іп детаҝбідїет Топ 
ровным голосом, спокойным 
тоном 


іп депегеПег Ніпѕісһі 
вообще; в общем смысле, в об- 
щих чертах, в общем и целом, 
вообще говоря 


іп деог4пееп Мегћаќпіѕѕеп 
в нормальных условиях 


іп дегілдет Маһе 
в незначительной степени, в 
малой степени 


іп Сезбеіїзспай 
в обшестве, в компании (с) 


іп деміз5ет Маһе 
визвестной степени, в некото-рой 
степени, в определенной степени 


іп деміѕѕет Зіппе 
1. в определённом смысле, в 
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известном смысле; 2. в неко- 
тором смысле 


іп демісзет Утіапд 
в определённом объёме 


іп деміѕѕег Вегіепипод 
в некотором отношении, в из- 
вестной степени, в некоторой 
степени 


іп семіѕѕег Ніпѕісһ 
в некотором отношении, в из- 
вестной степени, в некоторой 
степени, в чём-то 
Іп геміззег Ніпзісһі һаБеп Ме 
Кесћі. В чём-то Вы правы. 


іп діеісһег Нӧһе 
на одинаковой высоте, на рав- 
ной высоте, врбвень 


іп Сгаи декіеідеї 
одетый во всё серое, в серой 
одежде 


іп дгацег Еегпе 
в тумане, в туманной дали; в 
неопределенном будушем 


іп дгацег Моггеії 
в древнее время, в древнос- 
ти, в глубокой древности, в 
седую старину, во времена 
предков, на заре истории че- 
ловечества 


т Сгобаиїпанте 
крупным планом 


іп дгобег Аићаде 
большим тиражом 


іп Һӧһегет Маб 


іп агоһег Са!а 
при полном параде 


іп 9гоМег Наві 
в спешке, скоропалйтельно, 
поспешно, второпях, впопыхах; 
сломя голову, опрометью 


Іп бгіп ісі даз КІеіа пісһі тейг 
уогпапавп. 
В продаже уже больше нет пла- 
тьев из зеленого материала. / 
Платья зеленого цвета уже рас- 
проданы. 


іп диќет СіаиБеп 
с честными намерениями, с 
добрыми намерениями, без зло- 
го умысла 


іп ашег АБЫ 
с честными намёрениями, с 
добрыми намёрениями, без зло- 
го умысла 


іп дшег Егіппегипа: Мг мегдеп 
іһп 5бек5 іп диѓег Егіппегипод Бе- 
һа еп. 
Мы навсегда сохраним о нем 
добрую память. / Мы всегда бу- 
дем вспоминать о нем добрым 
словом. 


іп диѓег Ни зет 
быть в безопасности 


іп диќег ОБһи (5ет) 
под хорошим / под надежным 
присмотром; Ріе Ктаег та 
Мег т вшег ОБһші. За деть- 
ми здесь хорошо присматри- 
вают. 


іп диїег 5кіттипоа (ѕе/л) 
в хорошем настроении, в хоро- 
шем расположении духа 


т һагіег Агһей 
тяжёлым трудом 


іп Носһѓогт 
в отличной форме, в лучшей 


форме 


іп һӧсһѕќег Мой 
в крайней нужде, в крайней ни- 
щете, в полной нищете, в край- 
незатруднительном положении, 
в крайне бедственном положе- 
нии, в опасности 


іп һӧсһѕќег РоТеп2: Вбазтп т 
һӛсһевеег Рыепх (итд.) 
бред сивой кобылы, ерунда на 
постном масле, ахинея, галима- 
тья, бредни, чушь собачья, 
сплошная мура, ерундистика, 
ерунда да и только 


іп попет Айег 
в преклонном возрасте, на 
склоне лет, в глубокой старости 


іп һоһет Апѕеһеп ѕќеһеп 
пользоваться большим автори- 
тетом / уважением 


іп һоһет Маһе 
в значительной мере, в значи- 
тельной степени 


іп һӛһегет Маб, іп егһӧһегт 
Маб 
в большей степени, в большей 
мере 
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іп НЫ ила Ейіе 


іп Не ипа РОПе 
в изобилии, в избытке, предос- 
таточно, более чем достаточно, 
выше крыши (итр.), в пору хоть 
отбавляй (штя.), навалом (штя,), 
завались (ите.), полным-полнб 
(итр.), немерено (ите.), как из 
рога изобилия 
Атьей 211 ез Шег т Нійе ипа 
Еййе. Работы здесь выше кры- 
ши. (шпар.) / Работы здесь хоть 
отбавляй. (шпр.) 
біе һаг КІеійеғ ипа 8свтиск т 
Не ипа ҒіШе. Нарядов у неё 
полным-полно / немерено. 


іп ]едег Вегіеһипд 
в любом отношении, во всех 
отношениях; по всем статьям 


(итр.) 


іп )|едег Ніпѕісһ 

в любом отношении, во всех 
отношениях; по всем статьям 
(шпе.) 

Ег йЬеғігитрўї тісћ іп )ейег 
Ніпѕісһь / Ек йБеміі| Я тісһ іп 
|едег Ніпсісһі. / Ек ізі ти іп 
ефек Ніпвісһі йБегіереп. Он 
превосходит меня во всех от- 
ношениях. / Он превосходит 
меня по всем статьям. 


іп јетапдеѕ ОБһиї (зеіп) 
на чьём-либо попечении, под 
чьим-либо присмотром, на по- 
печении кого-либо, под при- 
смотром кого-либо 


іп јетапдеѕ Ресме вілдге Теп 
вмешиваться в чьи-либо права 


іп |ипдеп Јаһгеп 
в молодые годы, в молодости, 
в юности 


іп |бпдзіег 2ей 
в последнее время, недавно, 
в недавнее время, на днях 


іп Кӛгаһісһеп Мегпайпівззеп 
в нищенских условиях, в усло- 
виях жалкой нищеты, в усло- 
виях убогого существования, в 
жуткой нищете 


іп Кеіпег Меіѕе 
ни в коей мере, никоим обра- 
зом, никак 


іп Кіагег ЕгКеппіпіз (ег Гаде 
ясно осознавая положение 


іп Кігіпег Аийаде 
малым тиражом, небольшим 
тиражом 


іп Кііггепдег Кане 
в трескучий мороз 


іп Кпаррег Рогт 
в сжатом виде, кратко, вкрат- 
це, в сокращённом виде, в 
кратком виде, в сокращённом 
варианте, сжато, лаконично, 
лаконичным языком, в лако- 
ничной форме 


іп КопуепНопеНеп Ѕсһгапкеп 
в обычных рамках, в традици- 
онных рамках / границах, В 
рамках условностей, в рамках 
традиций 


іп Кгаввет Мідегѕргисһ 

в полном / резком противоре- 
чий 

Ѕеіпе Таѓеп ѕіеһеп тії ѕеіпеп 
Рейеп іп Кғаѕѕет ИЛаегургисй. 
Его дела / поступки резко рас- 
ходятся с его словами. / Его 
дела / поступки находятся в пол- 
ном / резком противоречии с 
его словами. 


іп Кӣгге 

1. в сжатом виде, кратко, вкрат- 
це, в сокращённом виде, в крат- 
ком виде, в сокращённом вари- 
анте, сжато, лаконично, лако- 
ничным языком, в лаконичной 
форме; 2. вскоре, в скором вре- 
мени 


іп Кйгаезіег Сен 
в кратчайший срок 


іп Кӛггезітбойісһег 2ек 
в кратчайший срок 


іп Серепѕдеғаһг 
между жизнью и смертью, на- 
ходясь в смертельно опасной 
ситуации 


іп (ерепедеҒаһг зспмереп 

быть / находиться в смертель- 
ной опасности, лавировать на 
краю пропасти, быть / нахо- 
диться на краю пропасти / на 
грани гибели / на лезвии брит- 
вы / на острие ножа, быть / на- 
ходиться между жизнью и 
смертью, висеть на волоске от 
смерти 


іп тййзатег Кепафей 


іп Серепѕадгёбе 
в натуральную величину 


іп тапсһеп Огіеп 
в некоторых местах, в иных 
местах, кое-где 


іп Ма4һетанк, іп Мате 
в математике, по математике; 
Ше Рейјипр іп Ибһеғеғ 
МайетайК экзамен по выс- 
шей математике; 
пісћ ви іп Машетайй не в 
ладу / не владах с математикой; 
Ег мей Веѕсһеіа іп 
МайһетайК. Он разбирается в 
математике. / Он знает матема- 
тику. 


іп тетег АбБмеѕепћеіє 
в моё отсутствие 


іп тойеШһідег Уегагбейипа 
модного фасона, сшито / скро- 
ено / изготовлено по последней 
моде (об одежде) 


іп тӧгаегіѕсһет Тетро Ғаһ- 
геп 
ездить на сумасшедшей / беше- 
ной скорости 


іп топеуоНег КІеіпагреії 
кропотливым трудом, в резуль- 
тате напряжённого / кропотли- 
вого труда 


іп тйбзатег Кіеіпагһен 
кропотливым трудом, в резуль- 
тате напряженного / кропотли- 
вого труда 
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іп тібепгісһпег ОБА (зет) 


іп тйбегііспег ОбНиї! (ѕе/л) 
под присмотром матери, под на- 
блюдением матери, под мате- 
ринской опекой, под надзором 
матери 


іп пасһѕќег Маке 
как можно ближе, совсем близко 


іп пасһѕїќег Дикипії 
в ближайшем будушем, в неда- 
лёком будущем, скоро 


т паһег Хикип# 
в недалёком будущем, в бли- 
жайшем будущем, скоро 


іп Мапозі 
на Ближнем Востоке, в странах 
Ближнего Востока, в ближнево- 
сточных странах, в ближнево- 
сточном регионе 


іп Машғаһеп 
натурой 


іп пісНів 
ни в чем 


іп Мої 
в беде, в нужде, в нищете, в 
затруднительном положении 


іп пи! Котта пісНів (итд.) 
очень быстро, мгновенно, в 
мгновение ока, моментально, в 
один момент, в два счёта 


іп Оһптасһ 
в обмороке, без сознания, в 
бессознательном состоянии, в 
обморочном состоянии 
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іп обптасНнбідег Миї 
в бессильной злобе, в бессиль- 
ной ярости 


іп ӦІ: ем Віа іп ӦІ 
картина, написанная масляными 
красками 


іп Огапитд 
в порядке, в норме, о’кей 


іп Огвіпипа! (каиѓт.) 
договорились!, согласен!, по 
рукам!, идет!, хорошо! 


іп Расі (кацїт.) 
в аренде, сдаётся в аренду, 
арендуется 


т рекипіагеп Оіпдеп (каиѓт.) 
в денежных вопросах 


іп Регѕоп 

лично, самолично, сам, соб- 
ственной персоной 

Ег ізі @е ІіеБепѕюйгғаіркей іп 
Реғѕоп. Он сама любезность. / 
Он воплощение любезности. / 
Он олицетворение любезности. 
/ Он воплощённая любезность. 


іп Рйеде (<еіп) 
на попечении, под попечитель- 
ством, под присмотром, на вос- 
питании 


іп рибайуег Мобмейг (ішг.) 
в порядке мнимонеобходимой 
обороны 


іп Кападебіеѓеп 
на периферии, в провинции, в 


удаленных от центра районах, в 
глубинке (ите.), в медвежьем 
углу (ите.) 


іп газепает Тетро 
в бешеном темпе 


т гаиһеп Мепдеп (ито.) 
хоть отбавляй (итр.), завались 
(итр.), навалом (итр.), пол- 
ным-полнб (штір.), видимо-не- 
видимо, уйма (шпр.), до фига 
(ите), за глаза и за уши (шпр.) 


іп Веаїйаї 
в действительности, в самом 
деле, на самом деле, на деле, 
фактически 


іп гес свет Оіпдеп (јиг.) 
в правовых делах, в правовых 
вопросах, в вопросах права, по 
правовым вопросам 


іп геісһет Маһе 
в изобилии, в избытке, сполна, 
полным-полно, немерено 


т Кеш ипа СНеа 
в строю, в шеренге; плечом к 
плечу 


іп Кеіһеп хи ѕесһѕ Мапп 
по шесть человек в ряд 


іп Віск ипа ӛсһіск (ит0.) 
в полном ажуре, чин-чином, как 
надо, как следует, как нельзя 
лучше 


іп гоѕідег пайпе 
в радужном настроений 


іп зетет Еіетепі ѕеіп 


іп Киһе 
вспокойной обстановке, в состо- 
янии покоя, в тиши, в тишине 


іп Виһе опа Ейедеп 
в мире и согласии, дружно 


іп Ѕаиѕ ипа Вгаив (/ереп) (ита.) 
жить припеваючи, жить в своё 
удовольствие, шиковать 


іп эсысКза!зуоНег 2ей 
в судьбоносное время, в судь- 
боносный период 


іп всһіесһіет Сегисһ 
с плохой репутацией, с дурной 
славой, с подмоченной репута- 
цией 


іп ѕсһбпѕѓег ЕїпігасПі зет 
жить в мире и согласии, жить 
душа в душу, жить дружно 


іп ѕсһиітеіѕќегіісһет Топ 
менторским тоном, поучитель- 
ным тоном, назидательным то- 
ном 


іп ӛсһи" ипа Авсһе 
в руинах, в развалинах, совер- 
шенно разрушенный, разрушен- 
ный до основания, в состоянии 
полного разрушения 


іп 5Зспмипод (ит0.) 
в ударе, в приподнятом настро- 
ении; энергично; (о работе) в 
разгаре, на подъёме 


іп ѕеіпет ЕЇетепі веіп (итд.) 
быть в своей стихии 


217 


іп ѕеіпет Ғаһгууаввег ѕеіп 


іп зетет Ғаһгуғаввег зет (итод.) 
быть в своей стихии 


іп ѕеіпеп мег У/апдеп 
в четырёх стенах 


іп зетег Ап 
по-своему, на свой лад, на свой 
манер 


іп зетег Седепмагі 
в его присутствии 


т бекипдепзсНпеїїв 
в мгновение ока, в один момент, 
моментально, в два счёта 


іп ѕісһ: Оаѕ Висһ һаР5 іп ѕісһ. 
(итд.) 
В книге что-то есть. 
Ег һаг іп ясй. В нем есть что- 
то привлекательное. 


іп ѕісһегег Ниї ѕеіп 
быть в безопасности 


іп зіебеп Зргаспеп ѕсһмеідеп 
как / словно воды в рот набрать, 
словно язык проглотить 


іп зре (Іаї.) 
в будущем, будущий; теіп 
бсһміерегзойп іп ѕре мой буду- 
щий зять 


іп вргійһепдаег / аиѕдеіаѕѕепег 
аипе 
с безудержным / бесшабашным 
/ залихватским весельем, с не- 
уёмным задором, задористо, 
задорно, с весёлым настроени- 
ем 
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т Ѕќапа паКеп 
держать / содержать в исправ- 
ности / в исправном состоя- 
нии 


іп Ѕќапа ѕеїгеп 
(от)ремонтировать, исправлять, 
устранять неисправность / непо- 
ладки, приводить в исправное 
состояние 


іп апа ѕеќгеп Іаѕѕеп 
сдавать / сдать в ремонт 


іп =Шет Ѕсһтег= 
в безмолвном торе, страдая в 
душе, тихо страдая 


іп ѕ# ег Тгацег 
в тихой печали, в трауре 


іп ТорҒогт 
в лучшей спортивной форме 


іп ОБегзее 
за океаном, за морем, по ту сто- 
рону океана 


іп Чпопаде ѕеіп (Бе/ /етап- 
дет) 
быть / находиться у кого-нибудь 
в немилости / в опале 


іп Әпкеппіпіз дег ЗасМаде 
не зная положения дел, нахо- 
дясь / пребывая в неведении, не 
зная истинного положения ве- 
щей, не зная обстоятельств 
дела; не имея ни малейшего 
представления о том, как скла- 
дывается / как сложилась си- 
туация; не владея ситуацией 


іп Упогдпипа 
в беспорядке, хаотично 


іп ипѕегеп Вгеіќеп 
в наших широтах 


іп макегіїснег ОБһи (ѕе/л) 
под присмотром отца, под на- 
блюдением отца, под отцовской 
опекой, под надзором отца 


іп Мегагиѕѕ (5ет) 
в расстроенных чувствах, в ду- 
шевном разладе, в унынии, при- 
уныв, в подавленном настрое- 
нии, в состоянии хандры, в со- 
стоянии душевной подавленности 


іп мегігаціег Отдебипд 
в привычной среде, в знакомой 
среде 


іп Мегміггипд 
всмятении, всмятенных чувствах 


іп уоНет Веігіеһ (ѕе/л) 
на полном ходу, в действии, 
полностью введённый в эксплу- 


атацию 


т уоПет Егп8і 
вполне серьёзно, серьёзным об- 
разом, на полном серьёзе (ите.), 
без шуток, не шутя, шутки в сто- 
рону (итр.) 


т уоПет Сап (5ет) 
на полном ходу, в разгаре, пол- 
ным ходом, вовсю 


іп уойет (аш 
на бегу, с разбега 


іп мепідеп М/огіеп 


іп мойет М/ісПпв (итд.) 
при полном параде, наведя ма- 
рафет (штя.); разодетый, рас- 
фуфыренный (штя.), расфран- 
чённый (и11р.) 


іп уоһег Ве 
в полном расцвете, в полном 


цвету 


іп уоПег Рав“ 
на полном ходу, полным ходом 


іп моіїег Кгіедѕбетаіипда (итод.; 

5сһег2һ.) 
1. (о военном) в полной боевой 
готовности; 2. (о военном) при 
всех орденах и регалиях, вся 
грудь в орденах и медалях, уве- 
шанный железками / побрякуш- 
ками (ігоп.); 3. (о сильно накра- 
шенной женщине) накрашенная, 
размалёванная, наштукатурен- 
ная, во всеоружии косметических 
средств, с большим количеством 
косметики на лице 


іп уоНег Мотиг (итд.) 
при полном марафете, при пол- 
ном параде, в расфранчённом 
виде, принарядившись, выря- 
дившись, намарафетившись, 
прихорошившись 


іп маадегесһіег Гаде 
в горизонтальном положении 


т мепідеп М/огіеп 
в сжатом виде, кратко, вкратце, 
в сокращённом виде, в кратком 
виде, в сокращенном варианте, 
сжато, лаконично, лаконичным 
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іп мЛаег Еһе 


языком, в лаконичной форме; в 
двух словах, в нескольких сло- 
вах, немногословно 


іп міїдег Еле 
в гражданском браке, в незаре- 
гистрированном браке 


іп Мог ипа Тай 
словом и делом; на словах ина 
деле 


іп М/огіеп (сумма) 
прописью 


іп гаһпаг2#ісһег Веһапаіипд 
ѕеіп 
лечить зубы, ходить к зубному 
врачу, лечиться у зубного вра- 
ча 


іп гешісһег Кеіһеліоіде 
в хронологическом порядке 


іп енто 
вцейтноте 


іп 2імі! 
в штатском 


іп гогпідег Еггедипд 
в гневе, в ярости, гневаясь 


іп 2меїбаспег Аиѕѓегіідипд 
в двух экземплярах 


іп 2у/біӨег Өйіпде 
в самый последний момент 


тз Віаце (ит0.) 
наобум, в никуда, в неизвест- 
ном направлении 


іпв аіскѕќе Сейтте! дегайеп 
попасть в жуткую давку 


іпѕ цапа деһеп / Коттеп / 
ТацҒеп (й9.) 
миновать, пройти, пролететь (о 
времени) 
Зейдет эта Тайге йбег Лайге 
іпѕ Гапа герапгеп. С тех пор 
миновали годы. / С тех пор ми- 
новал уже не один год. 


іпѓоіде 


іпғо1іде дег Кгіѕе 
вследствие / в результате кри- 
зиса, из-за кризиса 


іпғоіде зетег Ғаһгаѕѕідкеії 
из-за его небрежности 


іпғоіде уоп Маѕѕепегкгапкип- 
деп 
из-за массовых заболеваний, 
по причине массовых заболева- 
ний, вследствие массовых за- 
болеваний 


іптіќеп 


іптіќеп («ег Егеоде 
среди веселья, в самый разгар 
веселья 


іптіќеп дег Маг 
на лоне природы, на природе, 
среди природы 


іптіНеп деѕ Маіаеѕ 
в глубине леса, посреди леса, 
в глухом лесу 


іппеграїб 


іппегћаіЬ аег Оіепзігеїї 
во время работы, в служебное 
время, в рабочие часы, в рабо- 
чее время 


іппегһаіБ дег Сезе!зспай 
в обществе, внутри общества 


іппегһаіһ (ег Сгепхеп 
в рамках дозволенного, в пре- 
делах допустимого, в допусти- 
мых пределах, в пределах гра- 
ниц 


іппегһаіБ дег Рһісіосдіе 
в области филологии 


іппегһаір (ег Киввізсһеп Ғӛде- 
гаіоп 
на территории Российской Фе- 
дерации, в пределах территории 
/ границ Российской Федера- 
ции, внутри Российской Феде- 
рации 


іппегһаіһ дег ӛсһгапКеп дез 
Сеѕеѓгеѕ 
в рамках закона, не преступая 
закона 


іппегнаїб дег Ѕіааѓ 
в черте города 


іппегћаІБ дез Тесідезеігіеп 2ей- 
гаитез 
в пределах установленного сро- 
ка 


іппегһаіБ дез Сагіепз 
в саду, на территории сада 


іппета!б еіпеѕ М/іѕѕелѕдеріеіеѕ 


іппегћаіБ дез Наиѕеѕ 
в доме, дома 


іппегһаіһ дез Мӧдіісһеп 
в пределах возможного, в рам- 
ках возможного 


іппегћаіЬ 4ег Ѕсһгапкеп дег 

ѕїааіісһеп Сеѕеїге 
в рамках государственных за- 
конов; ѕісй інпеғћаіЬ дег 
$сһғапҝен дез Сеѕеіеѕ һаЕеп не 
выходить за рамки закона, не 
нарушать закона, не преступать 
закона 


іппегһаір дез УУа!сіев 
в лесу, внутри леса 


іппегһаіБ агеі Јаһгеп, іппегһа|р 
бігеіег Јаһге, іппегнаїб моп дгеі 
Уаһгеп 
в течение трёх лет, за три года, в 
трехгодичный / трехлетний срок 


іппегНа!Б етег РатШе 
в семье, в кругу семьи; в рам- 
ках семьи 


іппегћа!Б етег М/осһе 
в течение одной недели, в тече- 
ние недели, за одну неделю, в 
одну неделю 


іппегћа!Ь еіпеѕ Јаһгеѕ 
в течение одного года, за год, 
за один год 


іппегнаїб еіпеѕ У/іѕѕепѕдебіе- 
їеѕ 
в области какой-либо науки, в 
отраслевой науке 
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іопегна!б Јаһгевігіѕі 


іппегһаіһ Јаһгеѕїгіѕї 
в течение одного года, в годич- 
ный срок 


јепѕеіїѕ 


јепѕейѕ дег Ареп 
по ту сторону Альп; за Альпа- 
ми 


јепѕеіїѕ дег Ейпігід: Ег і8і бегеќѕ 
ІепвеНв дег Рйпізід. 
Ему уже за пятьдесят. 


іепвенз дег бгепге 
по ту сторону границы, на дру- 
гой / противоположной сторо- 
не границы; за границей; 
2 Кт јепѕеіїѕ 4ег бгепге в 2 км 
по другую / по ту сторону от 
границы 


јепѕеієѕ (ес Еіиѕѕеѕ 
по ту сторону реки, по другую 
сторону реки, на том берегу, за 
рекой 


Депзе№з дез Сгареѕ 
за гробом, после смерти, в 
мире ином, в потустороннем 
мире, в загробном мире, на том 
свете 


Јепѕеіїѕ уоп Сш ила Вӧѕе 
по ту сторону добра и зла 


кгай 


Кга_ дег УегҒазвита (ішг.) 
согласно Конституции, в соот- 
ветствии с Конституцией, в силу 
Основного Закона 


КгаН дез Сезе!хез (јиг.) 
в силу закона; именем закона 


КгаН аіеѕеѕ (Атів<рг.) 
в силу этого, благодаря таким 
обстоятельствам 


КгаН етег ЕтріеНнійпд 
благодаря рекомендации 


КгаН зетег Аийіогіїаї 
в силу его / своего авторитета, 
благодаря своему авторитету 


КгаН зетез Атіез (Ап{$зрг.) 
в силу его / своего служебно- 
го положения, по долгу служ- 
бы 


КгаН ипзегез Уегігадез (јиг.) 
в силу нашего договора; по на- 
шему договору 


Іаці 


Іаиї апкіїснеп Вевсһійвзеп 
в соответствии с решениями 
администрации (Атпіѕѕрг.) 


Іаиє Вегеһі 4ег Обгідкеіё 
по указке сверху, по приказа- 
нию начальства 


Іаиё Вейс 
по сообщению, согласно сооб- 
щению 


Іаш Веѕсһіиѕѕ дег Копіегеп2 
согласно решению конференции 


Іаиї Висћ (Кайіт.) 
по книге; по счёту 


Іаиї Веғећі (Аппісерг.) 
по приказу, согласно приказу, в 
соответствии с приказом 


Іаці Ғаһгріап 
согласно графику движения 
(транспорта), по расписанию 
(движения транспорта), в со- 
ответствии с расписанием дви- 
жения (транспорта) 


Іаиё Сезей (јиг.) 
по закону, согласно закону, в 
соответствии с законом, в силу 
закона 


Таш Іпһаії 
по содержанию 


аи Каѓаіод 
по каталогу, согласно каталогу 


аи ОБегНе!египа 
по преданию, как говорит преда- 
ние; по традиции, согласно тра- 
диции, в соответствии с традици- 
ей, традиционно, следуя традиции 


Іаш Уегігад (јчг.) 
согласно договору, в соответ- 
ствии с договором 


Іші МоПтасћ (ішг.) 
по доверенности 


тапдеіѕ 


тапде!$ АКгері (т.А.) (Вапкм.) 
за отсутствием акцепта 


тапдеіѕ АпдаБеп (т.А.) (каићт.) 
за отсутствием данных 


ті Асһ опа Кгасһ 


тапогіз Аппаһте (т.А.) (БапКу/.) 
ввиду непринятия (векселя); за 
отсутствием акцепта 


тапаеіз «ег Вемеіѕе (т.а.В.) 


(јиг.) 


за недостатком улик 


тапдеіѕ Ғакііѕсһег Вемеіѕе 
(т.Ғ.В.) (ішг.) 
за неимением / за недостатком 
фактических доказательств 


тапде!з депйдепавг бісһегһей 
(т.9.$.) (Каийт.) 
за отсутствием / ввиду отсут- 
ствия достаточной увереннос- 
ти 


тапде!$ Маєегіа! (т.М.) (Кашіт.) 
за отсутствием предложения 
(на бирже) 


тапдеіѕ Мас таде (т.М.) 
за отсутствием спроса (Каийт.) 


тапдеіѕ 2аһіипд (т.2.) (каиѓт.) 
за отсутствием платежа, из-за 
неуплаты 


тії 
тії арзоіцеег Ѕісһегһеії 
с полной уверенностью, с аб- 
солютной уверенностью, нис- 
колько / ничуть не сомневаясь, 


со стопроцентной увереннос- 
тью 


тії Асһ ипа Кгасһ (ито0.) 
с большим трудом, с грехом 
пополам, еле-еле, насйлу 
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т Асһ ипа Мећ 


ті Асһ ипа УУеһ (ит0.) 
бхая да вздыхая, охами да вздо- 
хами, дхая да ахая 


ті аНет Огит ипа Огап (ит0.) 
со всем, что сюда относится 


ті аПеп Еһгеп 
со всеми почестями 


ті аНеп Ғазегп ѕеіпеѕ Ѕеіпѕ 
всеми фибрами своей души, 
всем своим существом 


ті аПеп Кіп? Ріпдегп 
всей пятернёй 


ті аПеп Сеіедепһеіќеп: Оег 
Оіеб маг ті аНеп Се!едепһеі- 
{еп дез Наиѕеѕ БеКаппі. 
Вор знал все ходы и выходы в 
доме. 


ті: аНеп МіНеіп, ті? аПегіеї 
МіНеіп 
всеми средствами, всякими 
способами 


ті аПеп Маѕѕегп демаѕсһеп 
ѕеіп (ита.) 
быть тёртым калачом; пройти 
сквозь огонь, воду и медные 


трубы 


тії аНег Семаї 
всеми силами, во что бы то ни 
стало 


ті: аПегіеі Кпібеп ипа РАНеп 
(шта.) 
всеми правдами и неправда- 
ми 
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ті Апһапд 
|. с прицепом; 2. с детьми, с 
семьёй 


ті; Апһапдег 
с прицепом 


ті: аиідевраптет Кедепѕсһігт 
с раскрытым зонтом, с раскры- 
тым зонтиком 


ти Ау сад (Ка! т.) 
с наценкой, с надбавкой, с на- 
кидкой, с доплатой 


тії ацєдергадіет Уегапіу/ог- 
ШшпаздеҒіҺі 
самым добросовестным образом, 
с должной ответственностью 


ти Аиѕпаһте (моп 0) 
за исключением, исключая, 
кроме, не считая 


тії аибегѕќег Апвігепдила 
в результате кропотливого / на- 
пряженного труда, кропотли- 
вым трудом, мобилизовав все 
свои силы 


ті Беһепдег бійтте 
с дрожью в голосе, дрожашим 
голосом 


тії Ведас 
обдуманно, продуманно, хоро- 
шо обдумав, осмотрительно, с 
осмотрительностью 


ті беаасһќідет Ѕсһгіё, тії 
редасііїдеп 8сНгібкеп 
размеренным шагом 


ті беібепдет Ѕроїї 
со злобным ехидством, ехидно, 
с издёвкой 


тії бегаїепаег 5ійтте 
с правом совещательного го- 
лоса 


ті БВевсһгапКег НаНипа 
сограниченной ответственностью 


тіє Веѕоппепћеії 
благоразумно, рассудительно 


тй Бесіег Раѕѕоп 
наилучшим способом / обра- 
зом, оптимальным путём 


ти ВІієгеѕѕсһпеПіе 
с быстротой молнии, молние- 
носно 


тії Мобет Аиде 
невооруженным глазом 


тії Біоһеп Ейбеп 
босиком, на босу ногу, босыми 
ногами 


ті Біоһеп Напаеп 
голыми руками 


ті бгаспіаїег Сбемаії (јиг.) 
с применением грубой силы, с 
применением насилия, насиль- 
ственно, насильственным путём, 
с грубой силой 


ті: сһгівПісһег Ціебе 
из любви к ближнему, с чув- 
ством христианского сострада- 
НИЯ 


ті дег агбМеп Зеірвімегсізгійісһкен 


ті дет егзіеп Тадевіісһі 
с первыми лучами солнца, чуть 
рассвело, едва рассвело, чуть 
забрезжит рассвет 


ті дет деѕсһиіѓеп Аиде 
опытным взглядом, натрениро- 
ванным глазом 


ті дет Сеѕісһ 2иг Егде, ті 
дет Сеѕісһ пасһ илтеп 
ничкдм 


тії дет Іеһеп дауопКоттеп 
оставаться / остаться в живых 


ті дет КйсКеп дедепетапаег 
спиной к спине 


ті дет Зедеп (бег Веһӧгаеп 
с благословения властей 


ті дет 2ейдевсһтаск Һагто- 
піегеп 
соответствовать духу времени, 
бьть созвучньм времени / зпо- 
хе, отвечать требованиям совре- 
менной зпохи 


ті деп дегтоз1епт Уегінвіеп 
с минимальньми потерями, с 
незначительными потерями, с 
ничтожными потерями 


ті: дег Яаспеп Напа 
ладонью, всей пятерней 


ті дег агбМеп 5еіһсіуегзіапа- 
Иснкей 
естественно, свободно, раско- 
ванно; не стесняясь, как будто 
так и надо 
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ті дег Масһвіеліебе 


ті дег МасП8іепіїебе 
из любви к ближнему, с чувством 
христианского сострадания 


ті дег Мазе іт Висһ 
уткнувшись в книгу 


ті дег Зоппе т Вйскеп 
спиной к солнцу 


тн дег 2еії 
со временем 


ті дїебієспег Егецае (итд.) 

с колоссальным удовольстви- 
ем, с чертовским удовольстви- 
ем, с огромным удовольствием, 
с неописуемой радостью, с не- 
имоверной радостью, с небыва- 
лым восторгом, вне себя от ра- 
дости, чертовски радуясь, пища 
от удовольствия, рад-радёхо- 
нек, рад-радёшенек 


ти ЕНег 
с большим усердием / рвением 
/ старанием, засучив рукава 


ті еідепеп Аидеп 
своими глазами, собственными 
глазами, воочию 


ті еіпет АНег{етро, тії еі- 
пет А#епғаһп (ито.) 
с ветерком, с бешеной скорос- 
тью, на бешеной скорости 


ті еіпет Апйид 
с налётом, с оттенком 


тії еіпет Апћид уоп Ігопіе 
с оттенком иронии, с лёгкой 


иронией 


тії еіпет АлНид уоп Кӧїѓе 
с лёгким румянцем, слегка по- 
краснев 


ти віпет АпЯид уоп Ѕсһиіаде- 
пані 
с некоторым чувством вины 


ті еіпет Апйшйа уоп Уегіедеп- 
Вей 
с некоторым смущением, не- 
сколько смущаясь, немного сму- 
щаясь 


ти віпет Висһ мог дег Мазе 
уткнувшись в книгу 


тії емет Ніеб 
с одного удара, наповал 


ті еіпет һоһеп Маб ап Уегапі- 
могіипд 
с большой ответственностью 


ті еіпет Маке! 
с дефектом, с недостатком, с 
изъяном, с браком 


ті еіпет Масһмогі уоп ... 
предисловие (такого-то) 


ти гіпет Риск 
одним рывком, одним движением 


ті еіпег ЕйПип9 
с наполнением, с заполнением, 
с наполнителем, с начинкой 


ті еіпег Кетеп Уегѕрёѓєипд 
с небольшим опозданием 


тй еіпег Мегѕраќипд уоп 10 Мі- 
пщеп 
с опозданием на 10 минут 


тії еіпѕіидіегќег НӛНісһКкей 
с заученной вежливостью, с по- 
казной вежливостью 


ті: Е!ап 
с подьемом, с воодушевлением 


тії елбет Оһегкбгрег 
с обнаженной верхней частью 
туловища 


ті Ғаһгідеп Сезіеп 
нервно жестикулируя, нервньт- 
ми жестами 


тії Ғашеп Еіегп Беғеиегп: Піе 
Тейпеһтег дег Кипадебипд 
пабеп деп Бесіпег ті Ғашіеп 
Еіегп Беғеиегі. 
Участники митинга забросали 
выступающего / оратора тухлы- 
ми яйцами. 


ті Піедепаеп Ғаһпеп хит Сед- 
пег / іп ааѕ апаеге Ёадег / іп 
Заз дедпегіѕсһе і адег йБегде- 
һеп / йбегіайівп 
переходить / перейти / перебе- 
жать / переметнуться открыто на 
сторону противника / в стан 
противника 


ті Еиќег 
на подкладке, с подкладкой; 
тії айппет Еийег на тонкой 
подкладке, с тонкой/лёгкой 
подкладкой, на рыбьем меху 
(шар.); ти 4іскет Еийег на 


ті агоһет Епдадетелі 


толстой подкладке, с толстой 
подкладкой; тії Әеідеп/ийег 
на шёлковой подкладке; тії 
Моїинег на шерстяной под- 
кладке 


МИ Сеаиа ипа 2еії Котт! тап 
мей. (Зрг.) 
Терпение и труд всё перетрут. 


ті деҒигсһеег ЅЕігп 
с задумчивым видом, задумчи- 
во, задумавшись, в глубокой 
задумчивости 


ті дегіпдеп Аиѕпаһтеп 
за редким исключением 


ти деѕсһейегќеп Нобпипдеп 
с разбитыми надеждами, у раз- 
битого корыта (штр.), ни с чем 


ти деѕепкќет ВИск 
потупившись, потупив взор, 
опустив глаза дблу 


тй дезраппіег АийтегкзатКей 
с напряжённым вниманием 


ті Семаїє 
силой, насильно, с применени- 
ем силы, с применением наси- 
лия, насильственно 


тії дгобег Сема!ї 
насильно, с применением гру- 
бой силы, с применением гру- 
бого насилия 


тіє дгобет Епдадетепі 
с большим знтузиазмом / воо- 
душевлением / рвением 
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ті огоВет Татіат 


ті дгобет Татіат (утд.) 
с оглушительной рекламой, с 
крикливой рекламой, с боль- 
шим шумом; с большой пом- 
пой 


ті дгобег ег2аһћегіѕсһег КгаН 
с большой художественной си- 
лой, с большим художествен- 
ным мастерством 


ті дгдбіег бепацідкеїї 
наиболее точно, с предельной 
точностью, предельно точно, с 
максимальной точностью, как 
нельзя болеє точно 


ті: Сгипа 
с полным основанием, с пол- 
ным правом, по праву 


ті Сгив ипа Киѕѕ 
целую и обнимаю (6 конце пись- 
ма) 


ті Сизо 
1. с большим аппетитом, со 
смаком (есть) 2. (ће.) с боль- 
шим чувством, пылко, с пылом 
(напр. петь) 


тії дшет Сгипа 
с полным основанием, с пол- 
ным правом, по праву 


тй диїет Кесһі (иг.) 
с полным основанием, с пол- 
ным правом, по праву 


ті диќеп Могѕаїғеп 
с благими / добрыми намерени- 
ями; Рег Мер сиг НӧПе ізі тії 


228 


виіеп Уог5йісеп верПазет. 
(ӛрг.) Дорога в ад вымощена 
благими намерениями. 


ті Нар ипа биі (дећ.) 
со всем своим имуществом, 
со всем скарбом, со всеми по- 
житками 


ті һа!һет Негхеп (ден.) 
скрепя сердце 


тії һа!рет Оһг хийбгеп 
слушать краем уха / вполуха 


ті: Ба маспеп Ѕіппеп 
в полусне, в полудреме, в по- 
лузабытьй 


ті Напдеп ипа У/йгдеп (итоа.) 
с грехом пополам, с горем по- 
полам, кое-как, абы как, со 
скрипом, через силу, едва, на- 
силу, с большим трудом 


ті папдепаеп ЗспиНегп 
поникший, как в воду опущен- 


> 


НЫЙ 


ті Нац ила Наагеп (ито.) 
с руками и ногами, со всеми 
потрохами 


тії Нііғе 
при помощи, с помощью, бла- 
годаря помощи, при поддерж- 
ке, при содействии 


мі! ғе уоп Меаїкатепіеп 
с помощью лекарственных 
средств, с помощью лекарств, 
медикаментозным путём, меди- 


каментозно, используя фарма- 
цевтические препараты 


ті; Носһагиск 
в полную силу, полным ходом, 
вовсю (ите.) 


тй һоһег Етіѕѕіоп ап Іпсінзігіе- 
опа Ашоардавеп 
с высоким уровнем выброса в 
атмосферу промышленных и ав- 
томобильных отработавших газов 


МЕ іһг збагь фе Оупаѕіе ацѕ. 
На ней пресеклась династия. 


ті Іһгег Егіаціпіз 
с Вашего позволения 


ті іт Котріой з{еПеп / зет 
быть / находиться / участвовать 
в заговоре с кем-нибудь, быть 
в числе заговорщиков, быть в 
сговоре с кем-нибудь (итр.) 


тй КаїгбискКеїеі (ито.) 
на задних лапках, заискиваю- 
ше, угодливо, с подобострас- 
тием, пресмыкаясь, раболеп- 
ствуя, на цырлах (шпр.) 


тй Каит уегһеһНег Ргеиде 
с еле скрываемой радостью 


ті: Каит уегһоМІелет бро 
селескрываемой издевкой / на- 
смешкой / ехидной усмешкой, 
с едва скрываемым ехидством 


ті Каит уегһоһћіепег Мендіег 
с еле скрываемым любопыт- 
ством 


тк СКУ / тй ( азікгабмадеп 


ті; каит уегһоһіөпег Зспадеп- 
Тгешде 
с еле скрываемым злорадством 


тії Кпаррег Мої 
насилу, еле-еле, кое-как, едва, 
с грехом пополам, с большим 
трудом 


ті Копвіаліег Вовһей (итад.) 
то и дело, всю дорогу, снова и 
снова 


ті КОШег Вегесһпила уогде- 
һеп 
руководствоваться в своих по- 
ступках холодным расчетом 


ті КйНіег С2игйскранипо 
с холодной сдержанностью, не 
проявляя никаких чувств 


тії Кипдідет ВІіск 
опытным взглядом, професси- 
ональным взглядом, взглядом 
знатока 


ті Цеїб опа бееіе 
душой и телом 


ті Іеігќег Ап5ігепдипд 
в результате кропотливого / на- 
пряжённого труда, кропотли- 
вым трудом, мобилизовав все 
свои силы 


ті $ ипа Тіске (ит0.) 
правдами и неправдами 


тії СКМ / ті 1 аѕкга#мадеп 
на грузовых машинах, на гру- 
зовом автотранспорте 
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тй Ебмепти катрівп 


тіє Ебмепти каітріеп 
драться как лев 


ті иѕ# ипа Ціебе 
всей душой, всем сердцем 


ті? теіпет Еіпуегзідпапіз 
с моего согласия 


ті тікіеідідеп Аидеп 
сочувственным взглядом, с со- 
чувствиєм в глазах 


ті Маке 
с трудом, с большими усилия- 
МИ 


ті Міік(е) чпа Мої (ипад.) 
с большим трудом, с больши- 
ми усилиями, насилу, еле-еле, 
кое-как, едва, с натяжкой, худо- 
бедно, из последних сил 


ті МивікбедівНипд 
под музыку, под аккомпанемент, 
с музыкальным сопровождени- 
ем 


ті Масһагиск 
с настойчивостью, настойчиво 


ті Маспрогіо 
с доплатой (о почтовом от- 
правлении) 


тй Мегу (ито.) 
с душой, с полной отдачей 


тії Мендіег 
с любопытством; тії везраптег 
Меирієг с жадным любопыт- 
ством 
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ті піедегдевзсніадепеп Аидеп 
потупившись, потупив взор, 
опустив глаза долу 


ти Мої 
еле-еле, насйлу, кое-как 


тії обепет Мізіег Катріеп (ї19.) 
бороться в открытую 


ті Райкеп ипа Тготрееп 
(аиғсһғаеп) (ит0.) 
с шумом / с треском (провалить- 
ся), под фанфары (загреметь) 


тй РеітісһкеНн 
очень тщательно, с большой 
тшательностью 


ті росйепавт Неггеп (9еһ.) 
с душевным трепетом, трепетно 


тк гаѕепдег бөвсһугіп іскен 
с бешеной скоростью, на беше- 
ной скорости, в бешеном темпе 


ти Кесһ% 
1. с полным правом, по праву; 
2. поделом, за дело, справед- 
ливо 


тії Кесһ ипа Әпгесіһ“ 
всеми правдами и неправдами, 
праведными и неправедными 


путями 


ті Риск ипа ?исК(итоа.) 
решительно и ловко, с ловко- 
стью, со сноровкой 


ти Кйсквісһі (аи? А) 
с учетом, учитывая, принимая 


во внимание, ориентируясь 
(на); с оглядкой (на) (шпя.) 


ті ВйскКзісіі ау! даѕ РиЫіКитѕ- 
іпіегеѕѕе 
уважая интересы публики, учи- 
тывая интересы публики / обще- 
ственности (зрителей, читате- 
лей), идя навстречу интересам 
публики 


ті? Кӧскѕісһ аи? зете Сеѕипа- 
Ней 
учитывая состояние его здоро- 
вья, принимая во внимание со- 
стояние его здоровья 


ті баск ипа Раск (итд.) 
со всем своим имуществом, 
со всем скарбом, со всеми по- 
житками 


ті Запа ипд Кіапд (ито.) 
шумно, пышно, с помпой, с 
большой пышностью, с боль- 
шой помпой, с шумом и трес- 
ком 


ті заигег Міепе 
с кислым видом, с кислой / 
недовольной миной / физионо- 
мией, с кислым / недовольным 
выражением лица 


тії 8спадепітецав 
злорадно, со злорадством, зло- 
радствуя, ехидно, с ехидством, 
ехидствуя, ехидничая 


ті 5сһашт уог дет Мипа, тії 
ѕзсһаитепает Мила 
с пеной у рта, взахлеб 


ті ѕіоскепдает Неггеп 


ті ӛсһітрі ипа Ѕсһапае 
с позором 


ті ӛсһшідеп Беіадеп 
в долгах; в долгу, как в шел- 


ку 


тії Ѕсһумипд 
с энтузиазмом, с подъёмом, с 
воодушевлением, энергично 


ті бісһегһей” 
с уверенностью, с точностью, 
определенно, с определенно- 
стью, сгарантией; определенно, 
уверенно, наверняка 


ті зіебеп Зіедеїп: ет Висһ тік 
взіебеп біедеіп (бд.) 
книга за семью печатями 


ти біпп ила Мегѕќапа 
сполным пониманием дела, тол- 
ково, разумно 


ті зівідепавт АКег 
с возрастом, с годами 


т/і зіеідепавт іпіегеззе 
с возрастающим интересом, с 
бульшим интересом 


ті ѕќіеігепает Сапа 
(шагая) как на ходулях, слов- 
но на ходулях 


ті: өвісігепдеп 8сНігібеп 
как будто на ходулях, словнона 
ходулях 


ті ѕќоскепает Негхеп 
с замиранием сердца 
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таң {адейозеп Отодаподѕїоптеп 


тй ќадеПоѕеп Отдапдзіогтеп 
с безупречными / с безукориз- 
ненными манерами 


ті (5 ”іісһег бісһегһен 
со стопроцентной уверенно- 
стью, как пить дать, железно 
(штр.), даю голову на отсече- 
ние (ите.) 


тії (оѓаіег бісһегһеН 
с полной уверенностью, с абсо- 
лютной уверенностью, нисколь- 
ко / ничуть не сомневаясь, со 
стопроцентной уверенностью 


ті Торѓеісһеп, ті Тиріеп 
в крапинку 


тії ипреѕсһгапкіег Набипду 
с неограниченной ответственно- 
стью 


ті упдепйдепаег Расһкеппќпіѕ 
с недостаточно высоким про- 
фессиональным уровнем, мало- 
компетентный 


ті ипіегагйсківг Миі 
скрежеща зубами, со скреже- 
том зубовным 


ті ипігісшісһет Зспа тп 
стонкой проницательностью 


ті илігідісһег Сепаиідкеії 
с абсолютной точностью 


ті ипуеглоЩепег Меидіег 
с нескрываемым любопыт- 
ством, с откровенным любо- 
пытством 


тії илуегһоһіепег бсһайеп- 
їгеиде 
с нескрываемым злорадством 


тії ипуегмапаїет ВІіск 
пристально, пристальным взгля- 
дом, в упор 


тів; мегпанепет А4ет 
затаив дыхание 


ті мегпапдєеп Хйдеїп геќеп 
скакать во весь опор 


ти Мегіаці, ті Мегіаці ги ѕа- 

деп (деһ.) 
с позволения сказать, если по- 
зволите; извините на слове 
Раз ізі тіг, ти Иемаив (резарі, 
ги ѕареп), ги Гапртгейір. Это для 
меня, если позволите сказать, 
слишком скучно. 


ті Уегердаішпа 
с опозданием 


ті ме! Веаасһ 
обдуманно, продуманно, хоро- 
шо обдумав, осмотрительно, с 
осмотрительностью 


ті ме! Миїгеп 
с большой пользой, с большой 
ВЫГОДОЙ 


ті ме! Татќат (итд.) 
с оглушительной рекламой, с 
крикливой рекламой, с боль- 
шим шумом; с большой помпой 


ті ме! Мегуе (дећ.) 
с небывалым подъёмом, с боль- 


шим рвением, с особой живо- 
стью, с большим воодушевле- 
нием, с большим порывом, с 
энтузиазмом, живо 


ті меет Оапк 
с огромной благодарностью 


ті Моаатрѓ (игпа.) 
в полную силу, полным хддом, 
вовсю (ите.) 


ті уоһеп Васкеп Кацеп 
уплетать за обе щеки 


ті уоһеп Напдеп 
пригоршнями; щедро 


ті уоШһег НаНипа 
с неограниченной ответственно- 
стью 


тії мойег Миски 
изо всех сил, со всей силы 


тії убійдег Ѕеібѕімегѕіапаіісһ- 
кей 
естественно, свободно, раско- 
ванно; не стесияясь, как будто 
так и надо 


тй уоп (бег Рагііе зет (итд.) 
быть из компании / за компанию 
(с кем-либо) 


ті Уогапте!дила 
с предварительным вызовом 


тй Уогһесасіні 
с умыслом, умышленно,пред- 
намеренно, с заранее обдуман- 
ным намерением 


тіќеп аці дег Вгйске 


тій мог Еггедипа БеБепдег З#т- 
те 
дрожащим от волнения голосом 


ті Могѕаї2 
умышленно, преднамеренно, 
предумышленно, со злым 
умыслом 


ті месһвеіпдет Егіоід 
с переменным успехом 


ті Меп ипа Асі (ут9.) 
бхая да вздыхая, охами да вздо- 
хами, бхая да ахая 


ті меһепаеп / Шедепдеп / Яа{- 

бегпдеп Ғаһпеп тагѕсһіегеп 
маршировать с развевающими- 
ся знамёнами 


ті мепідеп Аиѕпаһтеп 
за редким исключениєм 


тії Міпсезейе 
со скоростью ветра, с быстро- 
той молнии, молниеносно 


ті міНепдет Наѕѕ 
с лютой ненавистью 


ті Фивсһіаа (Каціт.) 
с доплатой 


тібеп 


тінеп ай дет Ріаї2 
посреди площади, в центре пло- 
щади, прямо на площади 


тіНеп аи? дег Вгӣске 
посредине моста 
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тійеп аџѓ дег бігаһе 


И еп ау! (ег 5ігаһе 
посреди улицы, прямо на улице 


птібеп іт Вгалделдеп Мегкећг 
в потоке бурляшего движения, 
в потоке интенсивного движе- 
ния 


тікеп іт Сеагапде 
в самой гуше толпы, среди тол- 
пы, в толпе 


тібеп іт Носһвоттег 
в разгар лета, в самый разгар 
лета, в разгар летнего сезона 


тіНеп іт Кгіед 
в разгар войны 


тібеп іт Зее 
посредине озера 


тібеп іт боттег 
в разгар лета, в разгаре лета, 
в самом разгаре лета 


у еп іт Міпеаг 
в разгар зимнего сезона 


тійеп іт ?іттег 
посредине комнаты, в центре 
комнаты 


тиеп іп дег Реег 
в разгар(е) праздника, в самый 
разгар праздника / празднества 


тіќеп іп дег Сгирре 
в самом центре группы 


тіНеп іп дег Мас 
среди ночи 


тібеп іп дег біа 
в центре города 


тібеп іп дег Мосће 
среди недели 


тИепт ипіег дег Мепде 
в самой гуше толпы 


тікеп ипіег 5еіпеп Ғгеипаеп 
в кругу своих друзей, в окру- 
жении своих друзей 


пасһ 


пасһ Аман 
по истечении 


пасһ Абіайі дез Уегігадев 
по истечении срока действия 
договора 


пасһ Абаи? дез Міѕитѕ 
по истечении срока действия 
ВИЗЫ 


пасһ АЫаиї? етег УУуосһе 
по истечении недели, спустя не- 
делю, по прошествии недели 


пасп Аргид аНег ОпКозіеп 
(Каийт.) 
за вычетом всех издержек 


пасһ Адат Кіеѕе (игп0.; ѕсћеггћһ.) 
по всем правилам арифметики, 
при простом подсчёте, пользу- 
ясь простыми правилами ариф- 
метики 


пасһ а№ет Вгаисһ 
по старому / по давнему / по 


старинному / по древнему обы- 
чаю 


пасһ Апдаһеп 
по данным, по сведениям, в со- 
ответствии сданными 


пасһ АпКипі іп дег Нацирізіа 
по прибытии в столицу 


пасһ Ам (уол) 
наподобие, типа, вроде 


пасһ Ам дез Наиѕеѕ 
по собственному рецепту 


пасһ агабїспег Апмеізипд, 
пасһ аг2#ісһег УогвсВгіН 
по предписанию врача 


пасһ Ацігиї 
по призыву 


пасһ ауВеп 
наружу; наизнанку (об одежде) 


Масһ аиһеп Сіапг, іт Іппегеп 
Ой\чакен. (Зрг.) 
Снаружи блеск, внутри пусто- 
та. / Снаружи мило, да внутри 
гнило. / На брюхе шёлк, ав брю- 
хе щёлк. (шпр.) 


пасһ Вейһереп 
по усмотрению, на собственное 
усмотрение, как угодно, как 
заблагорассудится 


пасһ Без{ет У/іззеп ипа Сем з- 
зеп 
по совести, самым добросове- 
стным образом 


пасһ дег Кеіће 


пасһ Бемаһгќет ӛсһета уог- 
деһеп 
действовать по накатанной / по 
отработанной схеме 


пасһ Ві ідКеієѕдгйпаеп епі- 
зспеідеп 
решать / решить дело по совес- 
ти / по справедливости / спра- 
ведливо 


пасһ ает айдетеіпеп НегКот- 
теп 
по обшезаведенному порядку 


пасһ дет Веїізріе! 
по примеру 


пасһ дет О{епз{аКег 
в зависимости от стажа 


пасһ ает Седасһіпіѕ 
по памяти, нанзусть 


пасһ ает іеһеп тодеШегеп: 

Бег Бісімег һағ ѕеіпе Сез{аНеп 

пасһ дет Цебеп тоаеШем. 
Поэт взял свои образы из жизни. 


пасһ дет Мопае дгеНеп 
гнаться за журавлём в небе, 
пытаться достать журавля с 
неба, пытаться / попытаться до- 
стичь невозможного 


пасһ дег Кеде! 
по правилу, в соответствии с 
правилом, согласно сушеству- 
юшему правилу 


пасһ дег Ке!һе, дег КеіҺе пасһ 
по очереди, поочередно, по по- 
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пасһ дгайбеп 


рядку, в порядке очереди, в по- 
рядке очередности | 


пасһ 4гаиВеп 
на улицу, из дому, на свежий 
воздух 


пасһ еідпет Сизю (Яд.) 
по желанию, как угодно, сколь 
угодно, сколько угодно 
1сй 5ргасі пасй еірпет Сиѕіо. 
1. Я говорил экспромтом. 
2. (Тһеа) Я импровизировал. 


пасћ еіпідег 2ей 
по истечении некоторого време- 
ни, спустя некоторое время, по 
прошествии некоторого време- 
ни, через некоторое время 


пасһ сілуегпеһтіісһеп ӧѕип- 
деп висһеп 
искать консенсус, искать взаи- 
моприемлемое / согласованное 
решение проблем(ы) 


пасһ Егѓогдегпіѕ 4ег Утз{апде 
смотря по обстоятельствам, в 
зависимости от обстоятельств, 
как требуют того обстоятельства 


пасһ Егһай 
по получении, с момента полу- 
чения 


пасһ Епапдипд дег АЌќегѕдгеп- 
хе 
по достижении пенсионного 
возраста 


пасһ Егтеззеп 
по усмотрению, на усмотрение 
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пасһ #еіет Егтеѕѕеп 
по собственному усмотрению 


пасһ деКепдет Весі (јиг.) 
по действующему законода- 
тельству, в соответствии с дей- 
ствующим законодательством 


пасһ Сизю (Ғ0.) 
по вкусу; пасй тетет / 
4етет / зетет / тет Сиѕіо 
по моему / по твоему / по его / 
по её вкусу 


пасһ Неггепзіийзі 
сколько угодно, сколь угодно, 
сколько хочешь, сколько душе 
угодно; пасһ Неггепзіиі еѕѕеп 
есть, сколько хочешь / сколько 
угодно / сколько пожелаешь / 
сколько влезет / до отвала (шпар.) 


пасћ Шгет Егтеззеп 
на Ваше усмотрение 


пасћ іппеп 
(во)внутрь 


пасһ Јаһг опа Тад 
по прошествии многих лет 


пасһ еіреѕкгаќеп: ѕісћ пасһ 

ГеіһевкгаНеп һетйһеп 
стараться изо всех сил / вовсю 
/ во всю мочь / что есть силы / 
что есть мочи 


пасһ Гепіпѕ Тоа 
после смерти Ленина 


пасһ Іеќгќеп Апдаһеп 
по последним данным, по пос- 


ледним сведениям, по после- 
дней информации 


пасһ Маппезагі 
по-мужски 


пасһ Маһ 
по мерке, на заказ, по индиви- 
дуальному заказу 


пасһ теіпет Ба бгпаКеп 
по моему мнению, на мой 
взгляд, по-моему, как мне ка- 
жется, как я полагаю, мне ду- 
мается; мне сдаётся (шпр.) 


пасп тетет Егас еп, те!- 
пет Егасеп пасһ (деһ.) 
по моему мнению, на мой 
взгляд, как я полагаю 


пасһ теіпег Апвісһі, тетег 
Апвісін пасһ 
по моему мнению, по-моему, на 
мой взгляд, с моей точки зрения 


пасһ тетег Меіпипд, тетег 
Метипд пасһ 
по моему мнению, по-моему, на 
мой взгляд, с моей точки зрения 


Масн тіг (пасһ ипѕ) Фе білімі! 
После меня (после нас) хоть 
потоп! 


пасһ пецет Вгаисһ 
по новому обычаю, в соответ- 
ствии с новым обычаем, по 
современному обычаю. 


пасһ Мігдепамо 
в никуда 


пасһ Зоппепипівгдалд 


пасһ Роіігеіђегісһќеп 
по сообщениям полиции 


пасһ Ргеѕѕетеіаипдеп 
по сообщениям прессы 


пасһ Бесін ила ВіШшаКкен 
по закону и справедливости, 
справедливо, по совести, по 
всей справедливости 


пасһ Кесһ ипа Семіѕѕеп 
по долгу и совести; по совести 
и по закону 


пасһ КесһҺ ипа Семіѕѕеп һап- 
деп 
руководствоваться в своих дей- | 
ствиях законом и совестью, по- 
ступать по всей справедливос- 
ти / по совести 


пасһ гісһегіісһет Егтеѕѕеп 
по усмотрению суда, по усмот- 
рению судьи, на усмотрение 
суда / судьи 


пасһ Ѕсһпаиге (итд.) 
на глаздк, на авдсь, на ура 


пасһ зетег Меграппипд 
после его пребывания в ссыл- 
ке, после окончания срока его 
ссылки, отбыв свой срок на- 
хождения в ссылке 


пасһ Зоппепаийідапд 
после восхода солнца 


пасһ боппепилеегдапа 
после захода солнца, после за- 
ката солнца 
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пасһ іац5епа Отдеп їгадеп 


пасһ {аизепа Отдеп їгадеп 
задавать тысячу вопросов 


пасһ Тівсһ 
после обеда 


пасһ ипзегег Ѕсһаїгипд 
по нашей оценке, по нашим 
расчётам, по нашим подсчё- 
там 


пасһ могп 
вперед; в будушее 


пасһ Маһ дез Кашег$ 
на выбор покупателя, по жела- 
нию покупателя 


пасһ 2аһеп Мегһапаіипдеп тії 
Егапкгеісһ 
после изматывающих перегово- 
ров с Францией 


орегнаїб 


обегнаїв дег Вгиске 
выше моста (по реке) 


ОБеглаь дег басһег зіпа Огаһ- 
ќе дезраппі. 
Над крышами натянуты прово- 
да. 


оБегһаіһ дег о#2іеПеп Агтий5- 
дгепге 
выше официальной черты бед- 
ности 


орегпаїб дег Ѕїааї: ѕіереп КИо- 
теќег оһегһаіһ дег Ѕїаа 
в семи километрах выше горо- 
да 
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обегһаіЬ дег Тёг 
над дверью 


Орегһаір 4ез Оогѓеѕ Бедіппі ег 
Маа. 
Выше деревни начинается лес. 


орбегНбаїб дез ЕШродепв: Ег 
Бапа деп Агт оһегһа|р дез Е!- 
Бодепз аб. 
Он наложил повязку выше 
локтя. 


ОБегһаіБ дез Зеез Пед еіп 
Кигогі. 
Выше озера расположен курорт. 


оһпе 


оһпе ае Отзасһе 
без всякой причины 


оһпе Апіаѕѕ 
без повода, без причины 


оһпе Апгедипд уоп аиђћеп 
без постороннего влияния, без 
внешних стимулов, из соб- 
ственных побуждений 


оһпе Апѕеһеп дег Регѕоп 
невзирая на лица 


оһпе Аиѓепѓһаії 
без остановки (о поезде); не 
останавливаясь, без задержки, 
без проживания 


оһпе Аиѓѕеһеп 
без всякого шума, без сенса- 
ций, тихо, незаметно, без шуми- 
хи 


оһпе АиївісНі 
без надзора, без контроля, без 
присмотра, без наблюдения 


оһпе АиѕЁйсће 
без отговорок, без уверток 


оһпе Ведепкеп 
без сомнений, без колебаний, без 
опасений, без размышлений, не 
сомневаясь, не раздумывая 


оһпе Веіапд 
не имеющий значения, не пред- 
ставляюший интереса, неважный 


оһпе Вееде (ішг.) 
без документального подтверж- 
дения, без подтверждающих 
документов 


оһпе Веѕсһӧпідипд 
без прикрас, без приукрашива- 
ния, без лакировки действитель- 
ности, без показухи 


оһпе ВезИ2 ап Ргоаикіїопѕті- 
фе (МУігіссһ.) 
без средств производства, не 
владея средствами производ- 
ства, не имея средств производ- 
ства 


оһпе Вемеіѕе 
без доказательств, без аргумен- 
тов; без улик 


оһпе фе ЦМО 
без ООН 


оһпе Епідеї (Кайіт.) 
бесплатно, безвозмездно, без 


оһле Най 


оплаты, без платы; без вознаг- 
раждения 


оһпе Еграгтеп 
без милосердия, без жалости, 
немилосердно, безжалостно 


оһпе Егѓоід 
безуспешно, безрезультатно, 
тщетно, впустую (итр.) 


оһпе Епаибпіѕ 
без спроса (ите.), не спросясь, 
не спросив разрешения, без 
разрешения 


оһпе ѓеѕќе Віеїбе (итад.) 
без определенного места жи- 
тельства 


Оһпе Ғіеі0 (і51) Көіп Ргеів. 
(Зрг.) 
Без труда не вынешь и рыбку 
из пруда. 


оһпе Ғигсһ ипа Тадві (деһ.) 
без страха и упрёка 


оһпе Сем/аНг (Кайіт.) 
без гарантии 


оһпе Семіѕѕепѕбіѕѕе 
без угрызений совести, без заз- 
рения совести 


оһпе Сгипа 
без причины, без всякого осно- 
вания, необоснованно 


оһпе Нан 
без остановки, безостановоч- 
но 
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оһпе іппегеп Най 


оһпе тпегеп На, оһпе тога- 
іѕсһеп На! 
без моральных устоев / прин- 
ципов, без нравственных усто- 
ев / принципов 


оһпе іпіегез5е 
1. без интереса, без любопыт- 
ства; 2. без пользы, без выго- 
ды 


оһпе једе КісКвісһ 
невзирая ни на что, без всяких 
скидок, без всяких поблажек, 
безоговорочно 


оһпе једіісһе $КгиреІ ипа 2меі- 
Ғе! 
без всякого стеснения, нисколь- 
ко не стесняясь, без угрызений 
совести, без зазрения совести, 
бесцеремонно, нагло 


оппе Котрікайопеп 
без осложнений; без каких- 
либо осложнений, без всяких 
трений 


оһпе Кигз (Вапкм.) 
вне обращения; некотирующий- 
ся 


оһпе Масһе (итоа.) 
естественно, без уловок, без 
обмана, без притворства 


оһпе Маке! 
без изьяна, без дефекта, без не- 
достатков 


оппе тет Еіпуегѕїапапіѕ 
без моего согласия 
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оһпе тет Міѕѕеп 
без моего ведома 


оһпе тісһ! 
нет уж, уволь(те)! 


оппе Міһе 
без труда, без усилий, без ка- 
ких-либо усилий, без особых 
усилий, без хлопот, легко, с лег- 
костью, легче легкого, запрос- 
то, играючи, в два счёта (итв.) 


оһпе Мої 
без нужды, без какой-либо не- 
обходимости, без всякой необ- 
ходимости 


оһпе Ротр 
без всякой помпы, без шуми- 
хи, без трескотни, без всяких 
пышностей, без шума, без по- 
казухи, скромно, незаметно 


оһпе КйсКквісіһ (аи? А) 
без учета, не учитывая, не при- 
нимая во внимание; невзирая 
(на), без оглядки (на) (ите.) 


оһпе Віскѕісһі ау Метиз{е 


(ито.) 
не считаясь ни с чем 


оһпе Запд ила Кіапд (ито.) 
без шума, без всякой помпы, 
скромно, незаметно 


оһпе ӛсһӛліагһегеі 
без прикрас, без приукрашива- 
ния, без лакировки действитель- 
ности, без показухи, не приук- 
рашивая фактов, как есть, прав- 


диво, обьективно, не наводя 
глянца 


оһпе бесһмегісігеісһ: еїмаѕ 

оһпе 5ӛсһугегівігеісһ егобегп 
взять что-либо голыми руками 
(не встречая сопротивления) / 
без боя 


оһпе Зтп ила Мегѕќапа 
без смысла, без толку, без зна- 
ния дела 


оһпе 8Кгиреї 
без угрызений совести, без заз- 
рения совести 


оһпе ЗраВ 
без (всяких) шуток, не шутя 


оһпе ОБеггеьипа 
без преувеличения, без прикрас 


оһпе Отѕсһмеіѓе 
без обиняков, без околичностей 


оһпе Отѕѓапае 
без церемоний, запросто 


оһпе УМегврашпод 
без опоздания 


оһпе Уогаиввісһ 
недальновидно, непредусмотри- 
тельно 


оһпе МогредасПі 
непреднамеренно, без всякого 
умысла 


оһпе Мейегеѕ 
1. просто, без долгих разгово- 


рег аппит 


ров, без обиняков; 2. запросто, 
без проблем, без заморочек 


(ите.) 


оһле Меп ѕеіпеѕ Уа{ег$ 
без согласия отца 


оппе Міпкеігйде 
без увёрток, без обиняков, на- 
прямик, без уловок 


оһпе 2аидегп 
не колеблясь, не мешкая, не- 
медля. 


оһпе 2ӧдегп 
без колебаний, без промедления, 
не колеблясь, не мешкая, не- 
медля, незамедлительно 


оһпе 2меск опа 2іеі 
без всякой цели, без руля и без 


ветрил 


оһпе 2%іѕсһепғаі! 
без инцидентов, без происше- 
ствий 


оһпе 2міѕсһепіапаипд 
без промежуточных посадок 


рег 


рег Адгеззе (р.А. / р.Адг.) 
по (такому-то) адресу 


рег АппаКег 
автостопом, на попутке, на по- 
путках, на попутной машине 


рег аппит (р.а.) (Іаї.) 
в год 
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рег Ашіовіорр Таһгеп 


рег Ашіозіорр Ғаһгеп 
ехать автостопом / на попутке 
/ на попутках / на попутной 
машине 


рег ама! (р.а.) (1а{.) (Вапкм.) 
в качестве поручителя (надпись 
на векселе) 


рег Ваһп, рег Еізепһаһп 
по железной дороге, на поезде, 
поездом 


рег саріќа (р.сар.) (Іаї.) 
на душу населения 


рег сазза (рс) (епді.) (Каийт.) 
уплата наличными, за налич- 
ные, за наличный расчёт, на 
условиях немедленной опла- 
ты 


рег аи зет (ті: јетапдет) 
быть на ты (с кем-нибудь) 


рег Е-Маіі 
по электронной почте, по Е-Маш, 
с помощью Е-Май 


рег Еиго 
в евро, в евровалюте (платить) 


рег бо 
золотом (платить) 


рег ініегпеї 
по Интернету, через Интернет, 
с помошью Интернета 


рег п{егуеп оп (јиг.) 
через посредника, через третье 
ЛИЦО 
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рег Іпіегуепіїоп: АКгері рег т- 

{егуепііоп (Вапкм.) 
коллатеральный акцепт (акцеп- 
тование опротестованной 
тратты третьим лицом для 
спасения кредита или репута- 
ции трассанта, то есть лица, 
выставившего тратту) 


рег Каззе (кашіт.) 
за наличный расчёт, на услови- 
ях немедленной оплаты 


рег ішк 
авиа, по воздуху, воздушным 
путем, на самолете, авиатранс- 
портом 


рег ічброві 
авиапочтой 


рег Масһпаһте 
наложенным платежом 


рег редез (Іаї.) 
пешком, пешим ходом, на сво- 
их (на) двоих (ипле.), пешедра- 
лом (штя.), пёхом (ите.) 


рег Розі 
по почте, почтовым отправлени- 
ем 


рег Ргокига (ішг.) 
по доверенности 


рег ЗсШепе 
по железной дороге 


рег ӛсһіН 
морским путём, по морю, на 
судне 


рег Тегтіп 
на срок 


рег Что (Кайіт.) 
в конце месяца, в последний 
день месяца; до конца месяца 


рег 2иҒа!! 
по воле случая, случайно, слу- 
чайньм образом, благодаря 
случайньтм обстоятельствам 


рго 


рго аппо (р.а.) (Іаї.) 
за год, в ГОД 


рго сетит (р.с.) (еподі.) 
процент 


рго Тад 
в сутки, в день 


рго Корі 
на одного человека, за челове- 
ка 


рго Корі дег Веудбікегипд 
на душу населения 


рго Мапп 
на человека, на каждого 


рго Регзоп 
на (одного) человека, на одно 
лицо 


сей” 
вей Адатз 2еіїеп (ито.) 


со времён Адама и Евы, с не- 
запамятных времён 


веї іапдет 


зей Апіапд 4ез Запгпипаевгів 
с начала века, с начала столетия 


сей дӢіеѕег 2ей 
с этого времени, с этой поры 


зей еп ипа је 
с незапамятных времён, исста- 
ри, издрёвле, издавна, с давних 
пор 


зей дегаитег “ей 
с давнего времени, с давних 
пор, издавна 


зей деѕќегп 
со вчерашнего дня 


зей Јаһгеп 
уже много лет, долгое время, 
вот уже многие годы, в течение 
многих лет 


вей Јаһгһипаеќеп 
веками, столетиями, в течение 
многих веков, на протяжении 
многих столетий; вот уже мно- 
го столетий, как ... 


зей јеһег 
с давних лет, с давних пор, с 
давних времен, издавна 


зен Кигхет 
с недавнего времени, с недав- 
них пор 


вен іапдет 
уже давно, долгие годы, много 
лет, вот уже много лет, на про- 
тяжении длительного времени, 
длительное время 
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сей Мепзсһепдейепкеп 


зей МепѕсһепдедепКеп 
с незапамятных времен, спокдн 
веку / веков 


сей Мопаїѕїгіѕї 
уже месяц, как ...; уже месяц 
минул / прошел , как ... 


зей ОШтз Дейеп (єспеггП.) 
снезапамятных времен, давным- 
давно, много лет тому назад, в 
прежние времена, во время бно 


зей ипаепкіїсһеп 2ейеп, зей 
цпаепкіїспег 2еії 
с незапамятных времен 


зей ипуогдепкКіісһеп 2еіќеп 
с незапамятных времен 


їгоё2 


{го аПе(ае)т 
несмотря ни на что, наперекор 
всему, вопреки всему, вопреки 
всем обстоятельствам 


{гої2 аПеп дедепќѓеіідеп Ве- 
ќеиегипдеп 
несмотря на все противополож- 
ные заверения, несмотря на все 
противоречивые заверения 


{гог аНег Ветйһипдеп 
несмотря на все усилия, несмот- 
ря на все старания 


{го аПег Мегѕисһе 
несмотря на все попытки 


ігоі? аПег Магпипдеп 
несмотря на все предупрежде- 


ния, несмотря ни на какие пре- 
дупреждения, вопреки всем 
сигналам об опасности 


{го дег Беѓопї деіаѕѕепеп о#1- 
еЦеп КеаКНоп 4ег Киѕѕеп аи? 
Че гмейе МеПе дег МАТО-Ові- 
егумеіїегипд 
несмотря на подчёркнуто не- 
возмутимую официальную ре- 
акцию России на вторую вол- 
ну расширения НАТО на Вос- 
ток 


сої дез Опмеќегѕ 
несмотря на плохую погоду 


сої; дес М/аегѕќапйеѕ 
несмотря на сопротивление 


їго(2 агоһег ҒогівсһгіНе 
несмотря назначительныеуспе- 
хи / достижения 


ігоіг һеҢідег ӛсһтеггеп 
несмотря на сильные боли 


(го? Ведет, ігоѓ2 Кедепѕ 
несмотря на дождь 


что ӛсһпее ипа КаКе 
несмотря на снег и холод 


ИБег 


(Бег ае Вегде: Ег ізі зспоп йБег 
ае Вегде. (ито.) 
Его и след простыл. / Поминай, 
как звали. (шпр.) 


ОБег аПе Ццапае 
по всем странам 


ОБег аһе Маһеп (Ніпаицз) 
сверх всякой меры, чрезмерно, 
непомерно 


ОБег аНе Рирреп (ит0.) 
сверх всякой меры 


йбег айе 
превыше всего, больше всего 
на свете 


брег аПез Маһ: Ваз дев! йБег 
аПеѕ Май. 
Это выходит за всякие рамки. / 
Это переходит всякие границы. 


брег Вега ипа Та! 
1. по горам, по долам; через 
горы, через долы; по долинам 
и по взгорьям; 2. за горами и 
долами; в тридевятом царстве, 
в тридесятом государстве; за 
тридевять земель 


йбег (ав Кеізебйго (Кауйт.) 
через турбюро, через турагент- 
ство 


йбег деп Еіпге!һапдеі (Каціт.) 
в розницу, через розничную 
торговлю 


ОБег деп Сгобһапдеі (Каціт.) 
оптом 


ОБег дег ЕгаӢе Бебіп ісһ 
надземный, находящийся над 
землей 


йбег деиїѕсһе Сісісе гоНеп 
ездить / курсировать / колесить 
по железным дорогам Германии 


2 йбег Мий 


йрег (іе Вапк (ВапкКуу.) 
через банк 


брег діе Вегіпдвігаһе 
через Берингов пролив 


ОБег аіе Ви!е мед 
поверх очков 


ОБег аіе дапге Егае 
по всей Земле, по всему свету, 
повсюду, во всех концах света 


йбег аіе МаВеп 
сверх меры, сверх всякой 
меры, чрезмерно 


ОБег 300 Регзопеп 
более / свыше 300 человек 


ОБег .Уаһге 
годами, многие годы, на протя- 
жении многих лет 


йбег Кигх одег іапд 
рано или поздно; долго ли, ко- 
ротко ли 


Ибег апа ипа Меег 
вокруг света 


йрег Гебеп ипа Тоа епівсһеісеп 
І дебіеїеп (деһ.) 
распоряжаться жизнью и смертью, 
решать вопрос жизни и смерти 


брег Мепѕсһепкгаќе: баз де 
ИБег Мепзѕсһепкгаќе. 
Это выше человеческих сил. 


ИБег МшІ 
выше нуля 
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(Бег ѕіебеп Ескеп уөпмапді ѕеіп 


ОБег зіебеп ЕсКеп уегмапаќ ѕеіп 

(гай јетапает) (ито.), ті јетап- 

дет мейїаціїд уегмапаї зет 
быть дальними родственниками 
Ісһ Біп ті інт йБеғ ѕіеБеп 
Ескеп уеғмапай Мы с ним даль- 
ние родственники. / Он мой 
дальний родственник. / Он мне 
седьмая вода на киселе. (ито.) 


йбег зіебеп _&паег, (Бег ѕіереп 
Мееге 
за тридевять земель 


ОБег біоск ипа Зет (ито.) 
сломя голову; не разбирая до- 
роги 


ОБег Тад 
днём 


ОБег Тад 
на-гора (о добыче угля) 


йбег ипз һіпмед: Мӧдеі Нодеп 
ОБег ипѕ һіпмед. 
Птицы пролетели над нами. 


(Бег Мосһеп 
неделями, по целым неделям, 
целыми неделями, на протяже- 
нии многих недель 


ит 


ит а!һев іп аег Ме пісні 
ни за что на свете 


От Апёмогі мігд дебеѓеп. 
(О.А.м.9. / и.А.м.д.) 
Просьба ответить. / Просим от- 
ветить. / Прошу ответить. 


ит АиЌгаде Ы{еп 
запрашивать заказы 


ит даѕ Оорреіѓе 
вдвойне, в два раза 


ит даз Огеіғасһе 
в три раза, в тройном размере, 
в троекратном размере 


ит даз Міе!Ғасһе 
во много раз, в несколько раз 


ит бег Кіпаег мШеп 
ради детей 


ит дез Егіедепѕ міШеп 
ради мира, во имя мира 


ит (ев Каіѕегѕ Вам (сісһ зігейеп) 
спорить из-за ерунды / из-за пу- 
стяка 


ит аіе Еске 
за углӧм; за угол 


ит (іе Наше хи Іапд 
наполовину длиннее 


ит «іе Мебе 
на соревнование; на спор; на- 
перегонки, взапуски; наперебой 


ит (ге! Јаһге јіпдег 
на три года моложе 


ит еіп ЕгкІесКіісһеѕ теһг 
намного больше, значительно 
больше, гораздо больше 


ит еіп ЕгКіескіісһев мепідег 
намного меньше, значительно 


меньше, гораздо меньше 


ит ет Нааг 
чуть не, едва не, чуть было не 


ит ете Ідее (ит0.) 
чуть-чуть, чуточку, капельку 


ит Се ѕріеіеп 
играть на деньги, играть в азар- 
тные игры 
Ніег юіға ит Сей веѕріеіг. Здесь 
играют на деньги. / Здесь играют 
в азартные игры. 


ит Собез міеп! 
ради Бога!, ради Христа! 


ит Ніттеіз міеп! 
ради Бога!, ради всего святого! 


ит једеп Ргеіѕ 
любой ценой, во что бы то ни 
стало, любым путём, кровь из 
носу / носа (ите.) 


ит Кеіп Нааг 
ничуть, ни на йоту, ни на гран, 
ни капли, нисколько 


ит Кеіп Нааг Беззег 
ничуть не лучше, нисколько не 
лучше, ни на йоту не лучше 


ит Кеіпеп Ргеіѕ 
ни за что, ни за что на свете, 
ни под каким видом, ни за ка- 
кие деньги 


ит Коріезіапде 
на голову; уетапаеп ит 
Кор/езійпде Беѕіереп опере- 


итѕ Нег2 


жать / опередить кого-нибудь на 
целую голову; /етап4еп ит 
Корјеѕійпве йБеггавеп быть 
выше на голову (кого-нибудь) 


ит пісћѕ цпа медег пісһів 
ни за что ни про что; ни с того 
ни с сего; понапрасну, зря, впу- 
стую 


ит Зет одег Місһізеіп катр- 
Теп 
вести борьбу / бороться не на 
жизнь, а на смерть; ет Катрі 
ит ӛеіп ойег Мсизет борьба 
не на жизнь, а на смерть 


ит ѕіебеп ЕсКеп уегмапаќ зет 

(гай {етапдет) (ит0.), тії јетап- 

дает меіііаціїд уегмапаї өсіп 
быть дальними родственниками 
Ісһ Біп тії інт ит яефеп 
Ескеп уеглап Е Мы с ним даль- 
ние родственники. / Он мой 
дальний родственник. / Он мне 
седьмая вода на киселе. (итр.) 


ит зоме! ќеигег 
во столько дороже, настолько 
дороже 


итв Нааг, ит ет Нааг, ит Наа- 
гезһгейе 
чуть-чуть, чуть было, почти, на 
волосок, на волоске. От ет 
Нааг юйге ег итрекоттеп. Он 
чуть было не погиб. / Он был 
на волосок от смерти. 


итв Нег2: Ев 1$ тіг Іеісһ 
итв Нег?. 
У меня легко на душе. 
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ит Меіппаснівп һегит 


ит Меіһласһеп һегит 
примерно на Рождество 


ипіег 


ипіег Аргид (Каиѓт.) 
за вычетом 


ипіег АіКоһо!іеіп#иѕѕ ѕќеһеп, 

ипќег АЇКОПОЇ ѕќеһеп (ито0.) 
быть / находиться в состоянии 
алкогольного опьянения, быть 
подшофе 


ипќег аПеп АзѕреКќеп 
со всех точек зрения 


ипіег аНеп Цтз{Ап4епт 
при любых обстоятельствах, в 
любых условиях, какими бы ни 
были обстоятельства / условия, 
в любой ситуации 


ипіег аег Кгіік (ито.) 
ниже всякой критики, никуда не 
годится, из рук вон плохо (оту), 
хуже некуда (ите.) 


утег апдегет 
в частности, между прочим 


ипќег апдегеп Отзѓапдеп 
1. в другой ситуации, в иных 
условиях; 2. (Нр.) в положе- 
нии, в интересном положении, 
беременная 


ипѓќег Апагопипд дег Тойезѕ- 
зігаїе 
под страхом смертной казни 


ипіег Апагопипд геспіїїснег 
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бапКвіопеп (ішг.) 
подугрозой применения право- 
вых санкций 


ипіег Апзраппипд аПег Кгайе 
изо всех сил, с напряжением 
всех сил, собрав все силы, мо- 
билизовав все силы, задейство- 
вав все силы 


итбег Апмеіѕипд (и.А. / Ч.А.) 
при уведомлении, при авизова- 
нии (Каийт.); с уведомлением, 
с вручением уведомления, при 
извещении, при вручении изве- 
щения 


имег Ацідебої аНег КгаНе 
с напряжением всех сил, собрав 
все силы в кулак, мобилизовав 
все силы, задействовав все силы 


ипѓег Аиѓѕісһё 
под надзором, под присмотром, 
под наблюдением, под контролем 


ипіег Аиѕѕсһіиѕ$ѕ 
исключая 


ипіег Аиѕѕсһіиѕѕ дег Обепійсп- 
Кен 
при закрытых дверях 


ипіег Аиѕѕсһћіиѕѕ |едег бемайг- 
Іеізкипа (Кауйт.) 
без гарантии качества, на усло- 
виях тель-кель 


итег Аиѕѕсһіиѕѕ (ев Кесһізууе- 
дез (јиг.) 
во внесудебном порядке; без 
права обрашения в суд 


ипег дет Зо! 


ипіег Вез{апа 
при поддержке, при содействии 


ипіег Ветапіеіцпд 
под прикрытием, под видом, 
маскируясь (под) 


ипіег Вегесһпипо (каиѓт.) 
с начислением 


ипіег Вегӣскѕісһїідипд 


с учетом, учитывая, под углом 


зрения, в свете 


итег Вегиѓипд (ауҒ А) 
со ссылкой, ссылаясь (на) 


ипіег Векдибипод 
под наркозом, с анестезиєй 


ипіег Оатрі ѕќећеп (Огодепѕйсћ- 
іїдеперг.) 
быть / находиться в состоянии 
наркоэйфории, быть опьянённым 
наркотиком, пребывать в нарко- 
тическом опьянении, кайфовать 


ипіег дет Агт 
под мышкой 


ипќег дет Аврекі 
в свете, под углом зрения, с 
точки зрения 


ипіег дет ОДесктапіе! 
под прикрытием, под видом, 
под вывеской 


ипіег дет Огиск дег | ебепзит- 
зќапае (еімаз (ип) 
делать что-либо не от хорошей 
ЖИЗНИ 


ипіег дет Огиск дег УМегнан- 
піѕѕе 
под давлением обстоятельств, 
подчиняясь обстоятельствам, в 
силу сложившихся обстоя- 
тельств 


ипіег дет Еіпагиск (С) ѕќеһеп 
быть под впечатлением (ч.-л.) 


ищег дет ЕтЯНиз$ уоп АЇКоПоїЇ 
под влияниєм алкоголя 


упіег дет Сбемісћ (уоп еёма$) 
под тяжестью чего-либо 


ипеег дет Јосһ 4ез Пікіаогв 
1е деп 
жить в условиях диктатуры 


ипѓег дет Моб ѕїеһеп 
проходить под девизом 


итег дет Матеп: Оаѕ Ащо ісі 
упсег дет Матеп зетег Егай 
детеідеї. 
Автомобиль зарегистрирован на 
имя его жены. 


ипёег дет ЗсШегег дег Мас 
под покровом ночи 


цпіег дет Зспиы 
под защитой, под охраной, под 
прикрытием, под покровитель- 
ством, под патронатом 


ипіег дет ЗоП 
ниже нормы, ниже плановой ве- 
личины, ниже запланированно- 
го значения, ниже теоретичес- 
кой величины 


249 


итег дет Тйе! 


итег дет Тие! (и.а.Т. / и.а.ТІ.) 
под названием, под заглавием; 
под заголовком 


ипіег дет У/аввегһаһп (о воде) 
из-под крана, из водопровода 


итег дет МеБбемегЬѕагиск 
под нажимом / под натиском 
конкуренции 


ипіег дет 2еісһеп 
под знаком 


ипіег дет Деріег 
под властью, под владычеством 
(короля) 


ипіег дет 2ууапа ег Мегнай- 
піѕѕе 
в силу сложившихся обстоя- 
тельств, под давлением обстоя- 
тельств 


ипіег деп Вгацеп Пегуог 
из-под бровей 


итег деп Наттег Коттеп 
пойти с молотка, продаваться с 
молотка (на аукционе) 


ипіег деп обмаіѓепаеп Утзап- 
деп (Атіѕѕрг.) 
при таких обстоятельствах, при 
таком положении дел 


ипег деп Зєидіепардапдетгп 
среди вьшускников вуза / ву- 
зов 


итег деп Тгаттегп 
под обломками; под руинами, 
под развалинами 
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итег дег Асһѕеі 
под мышкой 


илеег дег Адіае 
под эгидой 


ипіег дег Агти $ дгепге Іереп 
жить за чертой бедности 


итег («ег Егае Бейпаіісһ 
подземный, находящийся под 
землёй 


ип+ег дег егагйскепавп |азі 
уоп Вемеіѕеп (ішг.) 
под тяжестью неопровержимых 
улик 


ипіег аег Ғаһпе віеһеп (һізі.) 
находиться на действительной 
военной службе 


ипіег дег Напа 
тайком, по секрету; (продавать) 
из-под полы / из-под прилавка / 
нелегально 


ипіег бег НеггвсһаН дез Каіѕегѕ 
при правлении / при царство- 
вании императора, под властью 
императора, в период правле- 
ния императора 


игкег дег Копігоһе деи! сПег 
Веһдгаеп 
под контролем / под надзором 
немецких органов власти, под 
контролем / под надзором не- 
мецких властей 


ипіег дег Газ{ дег Веѕсһиіаідип- 
деп 
под тяжестью обвинений / улик 


итег дег МавКе 
под маской, под личиной, под 


прикрытием 


ипіег (бег Мопагсһіе 
при монархии, при монархичес- 
ком строе / режиме 


ипіег дег Могт 
ниже нормы 


упіег аег ӛсһігтһеггесһаН 
под эгидой, под покровитель- 
ством, при поддержке, под пат- 
ронатом 


утег дег боппе: дег СійсКкіісһ- 
ѕќе ипќег дег Зоппе (деһ.) 
счастливейший из смертных 


ипіег дег М/оспе (итд.) 
на неделе 


ипќег Че Егде: Јетапдеп ипіег 
Ше Егае Бгіпдеп (ит0.) 
свести кого-нибудь в могилу, 
угробить кого-либо (шпе.) 


упіег дӢіеѕет Азрекі 
с зтой точки зрения, под зтим 
углом зрения, в зтом свете, в 
зтом аспекте 


уипіег діезет Сеѕісѕрипкі 
с этой точки зрения, под этим 
углом зрения, в этом свете 


ипќег аіеѕег Ведіпдипод 
при этом / данном условии 


ипѓег Огиск 
под давлением, под нажимом, 
под натиском, под прессингом 


ипќег еќепісһег ОБһиї ѕїеһеп 


ипќег Еіа ѕќеһеп (јиг.) 
быть под присягой 


упіег еіпет (ӧѕќегг.) (Атіѕѕрг.) 
одновременно 


ипіег еіпет диѓеп Ѕѓегп деБо- 
геп ѕеіп 
родиться под счастливой звез- 
дой, родиться в сорочке (итр.) 


ипќег еіпет УогһеһаН 
при одном условии, с одной 
оговоркой 


утег еіпет м Коттепеп Мог- 
мапа 
под благовидным предлогом 


упіег етег Ведтдипя 
при одном условии 


упіег етег Оеске з{есКеп (ито.) 
быть заодно (с кем-либо), быть 
в сговоре (с кем-либо) 


итеег етег дпадеп!озеп Зоп- 
пе (ѕе/п, Іедеп) 
под лучами нещадно палящего 
солнца (быть, находиться) 


ипіег Еіпѕаїг аНег КгАНе 
не щадя сил 


ипеег Еіпзаю дез ГеБеп$ 
рискуя жизнью, не щадя жиз- 
ни, жертвуя жизнью, рискуя 
потерять жизнь 


ипѓег еќегіісһег ОБһиї ѕќеһеп 
быть / находиться под присмот- 
ром / под опекой / под контро- 
лем родителей 
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имег ЕТИ2ипо 


ипіег ЕгһИ2ипа 
при нагреве, при нагревании 


ипіег ЕгканипавдеғҒаһг 
рискуя простудиться, с риском 
получить простудное заболева- 
ние 


ипіег Ебгаегипа 
при содействии, при поддерж- 
ке 


ипіег Ғогйавзипа (ез ТИе!в 
без указания названия 


ипіег ет4еп Ѕќегпеп Іереп 
(роеї.) 
жить на чужбине / на чужой 
сторонушке 


ипіег деѓаідег Ап2еіде (и.д.А.) 
при уведомлении 


упіег деһеітег Роїїгеіацівісіі 
под негласньм полицейским 
надзором 


ипќег һешідет Оаќит (ц.Н.О.) 
сего числа, сегодня 


ипіег Ніп2и2іеһипд 
с привлечением, привлекая, с 
использованиєм, используя 


ипіег Јеі2іп А 
в период правления ельцинско- 
го режима, при Ельцине 


ипіег Кетет дщеп Ѕїегп дебо- 
геп зет 
родиться под несчастливой 
звездой 


ипіег Кеіпеп ОтвідпавФп 
ни при каких обстоятельствах, 
ни под каким видом, никогда 


итеег Кеіпег Ведіпдипа 
ни при каком условии, ни при 
каких условиях 


ипіег Кгатріеп 
в судорогах, в конвульсиях, в 
корчах, корчась в судорогах 


уипіег гебепздеїанг 
с риском для жизни, рискуя 
жизнью, подвергая себя смер- 
тельной опасности, с опаснос- 
тью для жизни, рискуя потерять 
свою жизнь 


упіег Сеіќипа 
под управлением, под руковод- 
ством 


илеег [оКает ипа іпіегпаніопа- 
1ет Теггогіѕтиѕ 
в условиях местного и между- 
народного терроризма 


ипќег СиНабзси$з 
без доступа воздуха, в услови- 
ях герметизации 


ипіег тетег Аагеѕѕе (и.т.А.) 
по моему адресу; адресуя на 
моё имя 


ипег МимгігКила 
при участии, при содействии, 
при поддержке 


ипіег МагКо5е 
под наркозом, с анестезией, с 


применением анестезии 


ипіег Ми 
ниже нуля 


ипѓег Ре{ег дет СгоВеп 
при Петре Великом 


ипќег роһігейісһег Аиѓѕісһ 
под полицейским надзором, под 
надзором полиции 


ипеег Ргоѓеѕї 
из протеста, из чувства протес- 
та, в знак протеста 


итег Вйскегбійшпа (и. К.) (АтЧ5- 

ѕрг.) 
просьба возвратить / вернуть, 
подлежит возврату, с условием 
возврата, при условии возвра- 
та (гриф на документе); 
игвсвгШісіһ ишег ЕйскеғЬй- 
типо (и.м.В.) при условии воз- 
врата подлинника документа, 
подлинник подлежит возврату, 
просьба подлинник возвратить 


ищег Ѕсһтег2еп 
в мучениях, в страданиях, ис- 
пытывая физические страдания 
/ физическую боль 


упіег $сһиѓ2 
под защитой, под эгидой 


ипеег ѕеіпеѕдіеісһеп 
среди своих 


упіег бігот зіепеп (Огодепейср- 
бідеперг.) 
быть / находиться в состоянии 


ипіег ипдекацеп От5іапдеп 


наркоэйфории, быть опьянённым 
наркотиком, пребывать в нарко- 
тическом опьянении . 


штег Таде 
под землёй; в шахте 


ипіег Тагії 
ниже тарифа 


ипіег ТегтіпагисК зіепеп 
находиться в цейтноте, испыты- 
вать острую нехватку времени 
ИИ чейеп ишег ТегтіпағисЕ. 
Нас поджимают сроки. / Мы в 
цейтноте. / У нас времени в об- 


рез. (штє.) 


ицпіег Тгапеп 
в слезах, со слезами на глазах, 
обливаясь слезами 
ипіег  йбіїспет УогБеһа” 
(ч.й.М№.) 
с обычной оговоркой; при со- 
блюдении обычных условий 


итег Әтпдеһипа дег Могѕсһгіғ- 
беп 
в обход всех предписаний / ука- 
заний / инструкций 


ипіег Әтдеһипа дез Севеігес 
в обход закона 


упіег Отзіапавгни (ц.0.) 
при определенных обстоятель- 
ствах, насколько возможно 


итег ипдеКіагіеп Утз{апаеп 
при невыясненных обстоятель- 
ствах 
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итег ип5 деваді 


ипїег ип5 дезаді 
между нами говоря, между 
нами 


ипіег Мегагеһипд аНег Та4ва- 
сһеп 
передергивая факты, искажая 
факты, изврашая факты, пере- 
иначивая факты, перевирая фак- 
ты, перелицовывая факты 


ипіег Уегтеісипа дег Копіїїкіе 
избегая конфликтов 


уптег Уегмепсипа Фезез Мег- 
Ғаһгепѕ 
применяя этот метод, используя 
этот способ, с помощью этого 
метода / способа 


ипіег МеггіспНеізішпа аи! (іе 
Мімгігкипа дег Ғгап2бвіссһеп 
Висһһапег 
отказываясь от содействия 
французских книготорговцев 


итеег мег Ацдеп 
с глазу на глаз, один на один, 
тет-а-тет, без свидетелей 


ипіег УоНпагКозе зет 
быть под общим наркозом 


ипіег Могаиѕѕеѓ2ипд, дазз ... 
при условии, что ... 


ипќег УогреһаН 
при условии, с оговоркой 


ипіег Уогреһан дег Оескипд 


при условии возмещения ущер- 
ба (Каџёт.) 
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ипеег ме!спеп Ведіпдипдеп? 
при каких условиях? 


ипіег 2еіќагиск агбеіќеп 
выполнять срочную работу, ра- 
ботать в авральном режиме, за- 
ниматься штурмовщиной 


ипѓег 20 Паиѓѕісћ ѕќеһеп 
находиться на таможенном 
складе 


ипїег 201мегѕвсһћіиѕѕ ѕїеһеп 
находиться на таможенном 
складе 


ипіег 2и2іеһипд гмеег “ендеп 
(ішг.) 
с привлечением двух свидете- 
лей; при двух свидетелях, в при- 
сутствии двух свидетелей 


ипіег 2\мапд 
принудительно, в принудитель- 
ном порядке 


ипіег гу/бІҒ Јаһге аіќе Ктаег 
дети в возрасте до двенадцати 
лет; дети, не достигшие двенад- 
цати лег 


ипќегћаіБ 


упіегпаїб дег о;жеНеп Агтиќѕ- 
дгепхе 
ниже официальной черты бед- 
ности 


ипеегбаїб дез Ехізкепгтіпі- 
тит 
ниже прожиточного миниму- 
ма 


ма 


міа Наппоуег: пасп Натһига міа 
Наппоуег ѓаһгеп 
ехать в Гамбург через Ганно- 
вер 


ма іпїегпеї 
через Интернет, по Интернету 


ма цирозі 
авиапочтой, авиа 


ма Міпсһеп пасһ М/еп й іе- 
деп 
лететь через Мюнхен в Вену 


ма Кеіѕебйго 
через турбюро, через турагент- 
ство 


міа Ѕапкё Рекегзбигд: бег Соп- 

{атег іѕї ат 4. а.М. ма 5апКі 

Регегвһига абдезс ск. 
Контейнер отправлен 4-го чис- 
ла сего месяца через Санкт-Пе- 


тербург. 


ма ӛсһшіе 
через школу, через школьное 
образование 


ма УегмаНипоаздегісһі (јиг.) 
через административный суд 


МОП 


мот аіќеп 8сНіад зет 
бьть старого склада / старого 
покроя / старого закала / ста- 
рой закалки / старой закваски 


(ите.) 


уот Ѕее мөд 


уот Агбейѕріаї2 мед: Мот Аг- 
Бе_нзр!аы мед Кат ег іпѕ Кгап- 
Кепһаив. 
Прямо с работы он попал в 
больницу. 


уот Аиѕѕеһћеп Пег 
на вид, внешне, судя по внеш- 
нему виду / по внешности 


уот Вгоѓ аіїеіп: бег Мепвсһ Іебі 
пісћ мот Вгої айеіп. 
Не хлебом единым жив человек. 


уот Егѕраќеп іебеп 
жить на сбережения / на сэко- 
номленные средства 


мот Раһг2еид 
с «колёс» (о монтаже) 


уот діеісһеп Ѕсһад ѕеіп 
быть одного склада / одного 
сорта / одного покроя / одного 
пошиба (иту.) 


уот Нӧгепѕадеп 
со слов, с чужих слов, понас- 
лышке 


уот Кор! Біз 2и деп Ейһеп 
С ГОЛОВЫ ДО НОГ, С ГОЛОВЫ ДО ПЯТ 


уот Кедеп іп Фе Тгаиѓе Коттеп 
попасть из огня да в полымя 


мот 5сһеіеі біз гиг Зое 
с головы до ног, с головы до пят 


уот Зее мед 
в сторону от озера, на некото- 
ром расстоянии от озера 
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мот Отѕсћіеіт ап 


уот Огѕсћеіт ап (ито.) 
с самого начала, от Адама 


уот Меѕеп һег 
по существу, в сущности гово- 
ря, если говорить по существу 
дела / вопроса 


мот Мігбеі 61$ 2иг 2еһе (штпо.) 
с головы до ног, с головы до 
пят; до мозга костей 


уоп А Біз 2 (ит0.) 
от начала до конца, от А до Я 


хоп Аде! ѕеіп 
быть из дворян / из дворянской 
семьи / из дворянского рода / 
из знатного рода 


уоп адіїдет бекі (деп.) 
из дворянского рода, из дворян, 
дворянской крови, дворянско- 
го происхождения, знатного 
происхождения, благородного 
происхождения, дворянских 
кровей / корней 


хоп ааіідег НегКипії 
из дворянского рода, из дворян, 
дворянской крови, дворянско- 
го происхождения, знатного 
происхождения, благородного 
происхождения, дворянских 
кровей / корней 


уоп аМегз һег 
с давних лет, с давних пор, с 
давних времён, с незапамят- 
ных времён, с древних вре- 
мён, издавна, исстари, из- 
древле й 
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моп Апредіпп (деПп.) 
с самого начала 


уоп Апіапд ап 
с (самого) начала, с незапамят- 
ных времен, давным-давно, 
много лет тому назад, в прежние 
времена 


уоп Апдезісћ ги Апдевісһе (деп.) 
лицом к лицу 


уоп Аппо Торак (<сһег2һ.) 
с незапамятных времен, дав- 
ным-давно, много Лет тому на- 
зад, в прежние времена, при 
царе Горохе, во время дно 


уоп аиВеп 
извне, снаружи 


уоп Башегіїснег Негкипё 
крестьянин по происхожде- 
нию, из крестьян, из кресть- 
янской семьи, из семьи крес- 
ТЬЯН 


уоп деп Еедегп ау бігоһ Кот- 
теп (утд.) 
перейти с пуховика да на соло- 
му (о разорившемся человеке) 


уоп дег діеісһеп Ап зет 
одинакового вида, того же вида, 
того же рода, того же типа, того 
же сорта 


уоп дег Напа іп деп Мила Іе- 
Беп 
едва сводить концы с концами, 
прозябать, влачить жалкое / ни- 
шенское сушествование 


уоп (ег З4гаВе мед: Ег мигде 

уоп дег 5ігабе мед уегһайеї. 
Его арестовали прямо на ули- 
це. 


уоп (ег Ғатііе һег 

с пеленок, с рождения, от при- 
роды, с детских лет, семейное, 
от родителей, по семейной тра- 
диции, по семейному обычаю 
Ек һа! ӣаѕ уоп 4ег ЕатШе һег. 
Это у него врождённое / семей- 
ное. 


уоп дег Меде ап 
с колыбели, с раннего детства, 
с пелёнок (шпр.), сызмала / 
сызмальства (шпр.) 


уоп дег Меде Біз 2иг Ваһге 
от колыбели до могилы, от рож- 
дения и до тризны 


моп аіеѕет Рипкї ай 
из / от этой точки 


уоп діезет біапсірипкі аи 
с этой точки зрения, с этой по- 
ЗИЦИИ, исходя из этого 


уоп Фезет 2еієрипкё ап 
с этого времени, с этого мо- 
мента 


уоп (іевег ЅіеПе ап 
от / с этого места 


уоп аіеѕег Дей ап 
с этого времени 


уоп агіппеп 
изнутри 


уоп їгйһаиѓ 


моп агаБеп (ит0.) 
оттуда, с той стороны, с чу- 
жой стороны, из-за границы, 
из-за кордона, из-за бугра 
(итр.) 


уоп едіет беній (деп.) 
благородного происхождения, 
благородных кровей 


уоп етет Ехігет іпѕ апаеге 
ТаПеп 
впадать / бросаться из одной 
крайности в другую 


уоп етет Рив аи? деп апдегеп 
(гегеп 
переступать / переминаться с 
ноги на ногу 


уоп Тегп 
издали, на расстоянии, на опре- 
делённой дистанции 


уоп Ғегп (Беёгас ме!) 
если посмотреть со стороны, со 
стороны, трезво, трезвым / 
объективным взглядом, объек- 
тивно, беспристрастно 


уоп їегп Бег 
издалека 


уоп Ғісівсһ ипа Віиё: Мепѕсһеп 
уоп ЕІеіѕсһ ипа Віці 
живые люди, реальные люди 


уоп ҒгйһачҒ 
1. с ранних лет, с раннего дет- 
ства, сызмала, сызмалу, сыз- 
мальства; 
2. с раннего утра 
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моп Серий 


уоп Себигі 
по происхождению, по рождению 


уоп Сегісһёѕ медеп (јиг.) 
в судебном порядке 


уоп Сеѕипаћһеі вігоігөп 
пыхать здоровьем 
Ек збо уоп Сезипайей. Он 
пышет здоровьем. / Он кровь с 
молоком. (ите.) / Он здоров 
как бык. (ите.) 


уоп Сгипа аи! 
в корне; с нуля, с самого начала 


уоп Сгипа аив 
в корне, основательно, ради- 
кально, полностью, до основа- 
ния (изменить); глубоко, абсо- 
лютно всё (понять) 


уоп Напа ги Напа 
из рук в руки 


уоп Нацз аиѕ 

с пелёнок, с рождения, от при- 
роды, с детских лет, от родите- 
лей, семейное, по семейной 
традиции, по семейному обы- 
чаю; 

Егіз зрағзат уоп Наиѕ аиѕ. Он 
экономный / бережливый. Это 
семейное. / Это идёт от семьи / 
отродителей. 


уоп Наиѕ ги Наиз (Ка т.) 
(доставка) от дверей до дверей 


уоп Негкипі 
по происхождению, по рожде- 
нию 
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уоп һеше ап 
с этого дня, с сегодняшнего 
дня, начиная с сегодняшнего дня 


уоп һоһег Сеѕїаі ѕеіп 
быть высокого роста 


уоп һоһег Негкипі зем 
быть знатного происхождения / 
высокого происхождения / бла- 
городного происхождения 


уоп іппеп 
изнутри 


уоп |едіїспег басһКеппіпів ип- 
дек (итд. ; гоп.) 
не обременённый знаниями, со- 
вершенно не разбирающийся в 
этом деле, ни черта не смысля 
в этом деле, являясь абсолют- 
ным профаном в этом деле 


уоп Јидепа аи? 
с юности, с юношеских лет, с 
молодых лет, с молодости, с 
молодых ногтей (ите.) 


уоп Кетег Ѕасһкеппќпіѕ дейігі 
(шта.; топ.) 
не обременённый знаниями, со- 
вершенно не разбирающийся в 
этом деле, ни черта не смысля 
в этом деле, являясь абсолют- 
ным профаном в этом деле 


хоп Кіпапен ап 
с детства, с детских лет, с ма- 
лых лет 


уоп Кіеіп аи? 
с детства, с детских лет, с ма- 


лых лет, сызмала, с малолет- 
ства, с молодых ногтей (итр.), 
смолоду 


уоп !апде Бег 
издавна, с давних пор, с дав- 
них лет, с давних времён 


уоп 1іпкѕ 
слева, с левой стороны 


уоп Маі хи Ма! 
с каждым разом, от случая к 
случаю 


уоп тіг айв (ит0.) 
что до меня, что касается меня, 
по мне 


уоп пай ипа Тегп 
отовсюду; из ближних и даль- 
них стран, со всех концов све- 
та 


уоп Машг аиѕ 
от природы, по природе, по на- 
туре, от рождения 


уоп Мецет 
заново, сызнова, снова 


уоп Меидіег деріаді 
снедаемый любопытством 


уоп піедегет З{апде зет 
быть из низшего сословия / не- 
знатного происхождения 


уоп піесігідег Серий / уоп піеа- 
гідег НегкипК зет 
быть из низов / из низших сло- 
Єв общества / из низшего со- 


уоп 5еїб5і 


словия / незнатного происхож- 
дения / из народа 


уоп пип ап 
отныне, с этого момента, с этой 


минуты 


уоп пип ап Біѕ іп (іе ЕмакКей 
ныне и присно и во веки веков 


уоп оһеп біз ипіеп 
с головы до ног, с головы до 
пят 


уоп ореп Пегаб 
сверху вниз, с высоты, свысо- 
ка 


уоп Рарре: пісһі аиѕ / уоп 
Рарре (ѕө/л) (итд.) 
не ерунда, не пустяк 


уоп РопНиз хи РПаёиѕ Іаиѓеп 


(ит9.) 
обивать пороги учреждений 


уоп гес {$ 
справа, с правой стороны 


уоп ВесПпіз медеп 
1. по закону, на оснований за- 
кона, в силу закона, по всей 
справедливости; 2. (Яр.) соб- 
ственно, по существу, строго 
говоря 


уоп ѕеіпет Весһї СергайсНн 
тасһеп 
воспользоваться своим правом 


уоп зеірзі 
само собой, само по себе 
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моп всһтасһідег З4аиг ѕеіп 


уоп всһтасһіідег 8іакиг зет 
быть тщедушного телосложения 


моп вісһ аиѕ 
сам, по собственному почину 


моп Зтпеп зет 
лишиться рассудка, быть не в 
своём уме, сойти с ума, свих- 
нуться (итр.), рехнуться 
(отр.), чокнуться (штя.), быть 
того (шпв.), тронуться умом 
(штр.), шизануться (и1тв.) 


уоп ОБегзее 
из-за океана, из-за моря 


уоп ипміаегѕѓќећісһег Котік 
с потрясающим комизмом, с 
поразительным комизмом 


уоп ЧгБедіпп ап (деһ.) 
испокон веков 


уоп уогпћһегеіп 
изначально, заранее, наперёд, 
с самого начала, с порога 


хоп медеп! (итд.) 
как бы не так!, дудки! 


уоп мейет 
издали, издалека 


хоп Меги? 
всемирно известный, пользую- 
щийся мировой известностью; 
еіпе Ғіғта уоп И/ейғиўвсемир- 
но известная фирма 


уоп 2еі ги Рен 
время от времени, иногда 
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уоп 2іегіісһег Ѕёаїиг зет 
быть хрупкого телосложения / 
нежного телосложения / мини- 
атюрного телосложения 


уоп 2и Наиѕ(е) (ит0.) 
из дома 


уоп 2%умеі ОоПаг рго Тад: Ег 
тиѕѕ уоп 2меі боПаг рго Тад 
ЇеБеп. 
Ему приходится жить на два 
доллара в день. 


Моп 2меі Обеіп тиѕѕ тап іт- 
тег ааѕ дегіпдеге маШеп. 
Из двух зол нужно / приходит- 
ся всегда выбирать меньшее. 


Деди 


уог Аман аег Егізі 
до истечения срока 


мог ает 
прежде всего, в первую очередь 


уог аПеп Отдеп 
прежде всего, в первую оче- 
редь, перво-наперво 


мог аПег Ацдеп 
у всех на виду, на глазах у всех, 
публично, совершенно откры- 
то, в открытую; прилюдно, при- 
народно (шпе.) 


уог АпВгисһ 4ез Тадез 
до рассвета, перед рассветом; 
прежде, чем рассвело; до на- 
ступления рассвета, до наступ- 
ления дня 


- мог АпКег 
на якоре 


уог ВегвегКегу/ші бебепа 
кипя яростью, рассвирепев, 
разьяренно, в ярости 


мог Сһгіѕіі Серий, мог Сһгіѕіі (у. 
Сһ.) 
до Рождества Христова, до 
нашей эры, до новой эры (до 
н. э.) 


уог дет ВаһпһоҒ 
перед вокзалом, не доходя до 
вокзала 


уог дет Тоа 
перед (самой) смертью 


мог дег Сеійїепмепав 
до нашей эры, до новой эры 


уог ет рааг Тадеп 
несколько дней назад 


мог етег Мейе 
некоторое время тому назад, не- 
давно 


уог Сеѕипаћеіё вігобгеп 

пыхать здоровьем 

Ек зо уоғ Сезипайей. Он 
пышет здоровьем. / Он кровь с 
молоком. (ите.) / Он здоров 
как бык. (шпя.) 

уоғ Сезипайей віғоісепа пышу- 
щий здоровьем 


уог Сгат 
от горя, от скорби, от печали, с 
горя 


мог Мецдіег рамеп 


мог бгат деһенді 
согбенный горем / скорбью 


уог іетапает КаїгЬисКеіп 

(ито.) 
пресмыкаться перед кем-либо, 
ходить перед кем-либо на зад- 
них лапках / на цырлах, рабо- 
лепствовать перед кем-либо, 
заискивать перед кем-либо, 
угодничать перед кем-либо, 
расшаркиваться перед кем-либо 


уог јетапает Маппсһеп та- 

сһеп (ит.) 
пресмыкаться перед кем-либо, 
ходить перед кем-либо на зад- 
них лапках / на цырлах, рабо- 
лепствовать перед кем-либо, 
заискивать перед кем-либо, 
угодничать перед кем-либо, 
расшаркиваться перед кем-либо 


мог јидепаіісһет Ри Кит 
перед молодёжной аудиторией, 
перед молодёжью 


уог Киг2ет 
недавно 


мог Іапдег Сен, мог Іапдеп 2екеп 
давно, давным-давно, в далёкие 
времена, много лет тому назад 


уог Шіере дійһепа 
сгорая от любви, в пылу любви 


уог Мопанзігізі (кацітп.) 
месяц тому назад 


мог Мендіег ріаігеп (итд.) 
сгорать от любопытства, быть 
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мог Оп 


жутко любопытным, испыты- 
вать крайнее любопытство 


уог ОН 
на месте; на местах 


уог бісһ 
про себя 


уог Зоппепацідапд 
до восхода солнца, до рассве- 
та, до начала дня, до наступле- 
НИЯ ДНЯ 


уог Зоппепипіегдапд 
до захода солнца, до заката сол- 
нца, до наступления вечера, до 
наступления ночи 


уог Тадезапһгисһ 
до рассвета, до зари, до восхо- 
да солнца, до начала дня 


мог ипаепКіїспеп 2екеп, мог 
ипдаепКіісһег 2ей 
с незапамятных времён, дав- 
ным-давно, много лет тому на- 
зад, в прежние времена 


мог ипѕегег Гейгесһпипа 
до нашей эры, до новой эры, до 
нашего летоисчисления, до но- 
вого летоисчисления 


уоп мет аисһ іттег 

1. с чьей бы то ни было сторо- 
ны; 2. чей бы то ни было 

Раз һеийге КизЯапа аағ/ Кеіп 
Ужеци уоп мет аисћ іттег 
юеғаеп. Нынешняя Россия не 
можетстать чьим бы то ни было 
сателлитом. 


маһгепа 


маһгепа дег АбБмеѕепћһеії 
во время отсутствия, в период 
отсутствия 


маһгепа дег Зетеѕіегѓегіеп 
во время студенческих кани- 
кул 


маһгепа дез Еѕѕепѕ 
во время обеда, за обедом 


маһгепа дез 2мейеп М/еієкгіе- 
деѕ 
во время Второй мировой вой- 
НЫ 


маһгепа хууеГег Таде 
в течение двух дней, за два дня 


маһгепа без Аиѓепіһаќеѕ 
во время остановки (поезда); во 
время пребывания, в период 
проживания, во время нахожде- 
ния 


маһгепа зетег Мегбаппипд 
в период его нахождения / пре- 
бывания в ссылке, отбывая 
свой срок в ссылке 


маһгепа зетез дапгеп Іеһеп 
всю свою жизнь, на протяже- 
нии всей своей жизни, в тече- 
ние всей своей жизни 


медеп 


медеп Вевогапіз дег ВеҒапдеп- 
Вей (јиг.) 
опасаясь пристрастности судьи 
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медеп Веїгидз (јиг.) 
за обман, за мошенничество 


медеп дег егіїнепеп Мегіневіе 
из-за понесенных убытков 


медеп дег Ктаег 
ради детей, в интересах детей; 
из-за детей; в отношении сво- 
их детей, по поводу своих де- 
тей 


медеп Оіебзіаніз (јиг.) 
за кражу, за воровство, по об- 
винению в краже 


медеп еіпеѕ Уегдеһепв, етез 
Уегдеһепѕ медеп (јиг.) 
за какой-то проступок, за ка- 
кое-то нарушение закона, за ка- 
кое-то преступление, по обвине- 
нию в нарушении закона 


медеп Іпуепіиг деѕсһћоѕѕеп 
закрыто на переучёт 


медеп Кгапкһен 
по болезни 


медеп Тгипкепћһеіќ ат Зіейцег 
БезігаН 
оштрафован за нахождение за 
рулем в нетрезвом состоянии 


медеп Опіегѕсћадипд (јиг.) 
за растрату 


үгібег 


місег аПе УегпипН 
рассудку вопреки, вопреки 
здравому смыслу 


2и айет Орегћиѕѕ 


міаег аНеѕ Егмагбеп 
вопреки всем ожиданиям, про- 
тив ожидания, неожиданно, паче 
чаяния, нежданно-негаданно 


мідег даѕ КесһҺе (јиг.) 
против закона, не по закону, не 
по праву, противозаконно, не- 
справедливо, попирая закон / 
право / справедливость 


міаег (іе М№аїиг 
против природы, противоестест- 
венно, в противоречии с приро- 
ДОЙ 


міаег Меп 
поневоле, против воли, против 
желания, вопреки желанию 


ги 


хи айедет 
ко всему, ко всему прочему 


ги аНет Обе! 

ко всем бедам, ко всем непри- 
ятностям, в довершение прочих 
неприятностей, к довершению 
всех бед / несчастий, в допол- 
нение ко всем бедам / несчас- 
тьям 

“и айет Оъе тиѕѕіеп мії посі 
итвгеігеп. В довершение ко 
всем неприятностям нам при- 
шлось еше и сделать пересадку. 


2и айет ОБегиѕѕ, хит ОБег- 
Пиѕѕ 
ко всему прочему, плюс ко все- 
му, в довершение всего, вдо- 
бавок, к тому же, а ещё 
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20 айет Опдійск 


хи айет Опдійск 
ко всем бедам, ко всем непри- 
ятностям, в довершение прочих 
неприятностей, к довершению 
всех бед / несчастий, в допол- 
нение ко всем бедам / несчас- 
тьям 


2и а!Ідетеілег Веёгіеаідипо 
ко всеобщему удовлетворе- 
нию, ко всеобщему удоволь- 
ствию, к общему удовлетворе- 
НИЮ 


хи апдетеѕѕепеп Ргеіѕеп 
по умеренным ценам 


хи Веїені! 
слушаюсь!, есть!, так точно! 


2и Вегде: Оіе Нааге зіепеп Шт 
ги Вегде. 
Волось у него встали дыбом. 


хи Війаргеізеп 
по низким ценам, за небольшую 
плату, по невысоким ценам, за 
умеренную цену, за сходную 
цену, дешево, недорого, по бо- 
жеским ценам (штр.), по дос- 
тупньм ценам 


2и деп Ғаһпеп ейеп (һісі.) 
вставать / встать под знамена 


2и депзеїбеп Ведіпдипдеп 
на тех же условиях, на одина- 
ковых условиях 


хи діе5ет 2ейќрипкі 
к зтому времени, к зтому мо- 
менту, на зтот момент 


хи агіќ 
втроем 


хи ерепег Егае 
на первом этаже 


20 Еһгеп 
в честь 


хи ебууав (0) мегдатті зет 

быть обречённым на что-либо 
Ригсћ ѕеіпе реовзіғагерізсһе 
Таге ип4 ѕеіпе Сгбфе ізі 
Кизхіана даҳи уеғаатты, ете 
Стортасйь ја ете Мейтасһі 
зи ѕеіп. Благодаря своему гео- 
политическому / геостратеги- 
ческому положению и своей 
огромной территории Россия 
обречена быть великой держа- 
вой, более того мировой держа- 
вой. 


2и бхіеќеп Ргеіѕеп (Кацйт.) 
по твёрдым ценам, по установ- 
ленным ценам, по фиксирован- 
ным ценам 


хи їгйнег Могдепзіипав 
рано утром, ранним утром, спо- 
заранок, на рассвете 


ги Ғиһ 
пешком 


ги Ғйһеп (ев Веќеѕ 
у ИЗНОЖЬЯ кровати 


хи дебипдаепеп Ргеіѕеп 
по твёрдым ценам, по установ- 
ленным ценам, по фиксирован- 
ным ценам (Каойт.) 


2и деедепег 2ей 
в подходящее время 


хи демоһпќег З{ипае 
в обычный час, в обычное время 


хи діеісһеп Тейеп 
поровну, пополам, на равнье 
части, на равные доли 


хи дйпѕіідеп Ведіпдипдеп 
на выгодных условиях 


хи дщег Ге 
под конец, напоследок (ито.) 


хи Напаеп (2. Н., 2. На., 2. Нап.) 
лично (такому-то), в собствен- 
ные руки (такого-то), вручить 
ЛИЧНО ... 


хи Напаеп уоп (2. Нап. у., 2. 
На. м.) 
вручить лично (такому-то), в 
собственные руки (такого-то); 
ги Напаеп уоп Нтп. 8сһиіге вру- 
чить лично г-ну Шульце, вручить 
в собственные руки г-на Шульце 


2и Наизе 
дома 


хи һоһеп Ргеізеп (ка! т.) 
по высоким ценам 


хи һоһеп 2іпѕеп (Вапкм.) 
под большой процент, под боль- 
шие проценты 


2и Кшагиеп Ргеіѕеп (каш т.) 
по сходным ценам, по взаимо- 
приемлемым ценам 


хи Ріапгісквіӛпдеп Коттеп 


хи Гапае 
на суше, на земле; по суше, по 
земле, наземным путём 


2и |азіеп дег Ғігта (каціт.) 
за счёт фирмы 


хи І аѕїеп 4ез З1ецегхаМег$ 
за счет налогоплателыцика 


2и | аѕїеп дез Каӛи?еге (Каціт.) 
за счет покупателя 


хи І аѕќеп дез Мегкаціег5 
за счёт продавца (Камйт.) 


хи (ергейеп 
при жизни 


хи тодегаїеп Ргеіѕеп (Кайіт.) 
по умеренным ценам 


хи піесігідеп 2іпѕеп (Вапкм.) 
под низкий процент, под низкие 
проценты 


хи ОЙтз 2ейеп (итд.) 
при царе Горохе, в допотопное 
время, давным-давно 


2и Раріег Бгіпдеп 
записать на бумагу, взять на за- 
метку, взять на карандаш (итр.) 


хи Ріегде 
верхом, на лошади, на коне 


ги Ріапгйскѕіапаеп Коттеп 
завалить / провалить план, до- 
пустить отставание от плана, 
сорвать выполнение плана, до- 
пустить сбой в выполнении пла- 
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хи Көсһі 


на, недовыполнить план, допу- 
стить недовыполнение плана 


хи Кес! (јиг.) 
по праву, по закону, по справед- 
ливости, справедливо, с полным 
правом, с полным основанием 


хи Кесһ одег Опгесћё 
по праву или нет; с основанием 
или нет 


хи зетет Масһіеі! 
себе в ущерб, себе в убыток, 
себе во вред 


2и ѕеіпет ӛсһадеп 
себе в ущерб, себе в убыток, 
себе во вред 


хи зетеп Тадеп Коттеп 
состариться 


хи Ѕроќргеіѕеп Каиѓеп (итод.) 
покупать за бесценок / по ми- 
зерным ценам / по смехотвор- 
ным ценам 


хи З4{аиЬ мегдеп 
превратиться в пыль; превра- 
титься в прах (бе.) 


хи Тацивепдаеп 
тысячами 


ги Тоде егзспбрЯ 
до смерти измученный, смер- 
тельно усталый 


ги ипраззепаег 2ей 
в неурочный час, не в пору, не- 
кстати, не вовремя, несвоевре- 


менно, в неподходящее время, 
в неподходящий момент 


хи Цпгесй (јиг.) 
против закона, не по закону, не 
по праву, противозаконно, не по 
справедливости, несправедли- 
во, попирая закон / право / спра- 
ведливость 


2и мегбійідіеп Ргеіѕеп (Кашт.) 
по сниженным ценам 


2и могдегйскіег 5(ипав, 2и мог- 
дезсігінепег 5кипаев 
в поздний час 


хи Магіипдбгмескеп 
в целях техобслуживания, для 
техобслуживания 


хи УУав5ег 
по воде, водным путем, на суд- 
не; морским путем, по морю 


20 Меіһпасмеп 
в Рождество, на Рождество 


хи меісһеп Ведіпдипдеп? 
на каких условиях? 


хи 2іуПеп Ргеіѕеп (Кауйт.) 
по умеренным ценам 


хи 2меії 
вдвоём 


хи 2МОЩ 
в составе двенадцати человек 


хит а|Ндететеп Миёхеп 
на общее благо, для общей 
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пользы, для обшей выгоды, в 
обших интересах 


хит Апаепкеп (ап) 
на память (0) 


хит Апгедеп 
для стимулирования 


хит аивВегеп Сбеһргаисһ 
для наружного употребления 


хит Аузмттодеп паѕѕ (ит0.) 
мокрый, хоть выжимай; про- 
мокший насквозь, промокщий 
до нитки / до костей 


хит Везр!е! 
например, к примеру 


хит Вегз{еп уо! / деи 
битком набитый, набитый до 
отказа 


хит Вгесһеп мой (ѕе/л) 
набитый до отказа 


хит Оауопіаиғеп (итод.) 
в пору хоть святых выноси 


2ит Оепкеп 
для размышления, на размыш- 
ление, на обдумывание, для раз- 
думий 


хит етеп ..., хит апагеп 
с одной стороны ..., с другой 
стороны 


гит Еграгтеп! (шт0.) 
хуже некуда!, из рук вон пло- 
хо! 


гит |еігіпеп ДеікрипКкі 


хит Егѕсһгескеп аег ҒасһуеШ 
к ужасу специалистов 


хит егѕќеп Маі 
впервые, в первый раз 


хит Таівсһеп ?ейрипкі 
не вовремя, в неподходящий 
момент, в неподходящее время, 
в неурочное время, в неуроч- 
ный час, некстати 


гит Соќеграгтеп (ито.) 
1. ужасно, страшно, жутко, не 
приведи Бог; 2. из рук вон пло- 
хо, никудышно, кое-как, хал- 
турно, плачевно, жалко, ниже 
всякой критики, отвратно 
(шар.); 3. (в пору) хоть свя- 
тых выноси 
Піе Ктаег |огеп зит Сопег- 
фагтеп. Дети ужасно / жутко / 
страшно замёрзли. 
Ек ;рлейе Сеіве сит Сопегбаг- 
теп. Он не играл, а пиликал на 
скрипке. / Он халтурно / из рук 
вон плохо играл на скрипке. 


хит дгбіІМеп Тей 
по большей части 


хит дйпзіїдзіеп Кигѕ (ВапКуу.) 
по наиболее выгодному курсу 


хит Сиѓеп 
к добру 


хит іппегеп Сергаисћ 
для внутреннего (у)потребления 


хит іебсідеп Дейрипкі 
в настояшее время (в н./вр.), на 
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хит Маб аїег Отде мегаіевп 


сегодняшний момент, на дан- 
ный момент 


хит Маһ аНег Отде мегаеп 
становиться мерилом всех вещей 
Рег Мати илга сит Мар айег 
Ріпре. Рынок становится мери- 
лом всех вещей. 


2ит Мтадез{еп 
по меньшей мере, по крайней 
мере 


хит пасһзѕќеп Ма! 
в следующий раз; к следующе- 
му разу 


хит МасПееі! 
во вред, в ущерб 


хит Мешаһг 
к Новому году, в Новый год, на 
Новый год 


хит Меимем (Кайіт.) 
по восстановительной стоимости 


хит МиїНагіб 
бесплатно (о бесплатном предо- 
ставлении услуг инвалидам, ка- 
лекам, жертвам радиоактивного 
заражения, постоперативным 
больным офтальмологического 
отделения и т.д.; напр., бесплат- 
ные очки, бесплатные костыли, 
бесплатный проезд в городском 
транспорте, бесплатная путёвка 
на курорт и тд.) Тортойіѕсһе 
ВгШеп гит МиШағіу: Че тйѕѕеп 
пісні етеп Сепі дагибега еп: 
пісі Йіг @е Каззипе, шей иг 
е бійзег. Рғеі Лайге Сағапйе. 


Самые модные очки совершен- 
но бесплатно. Вам не нужно / не 
придётся приплачивать ни цента 
ни за оправу, ни за стекла. Три 
года гарантии. 


хит Ріереп! (ита.) 
умора!, умора, да и только!, 
просто смех!, курам на смех!, 
смех на палочке! (шпр.) 


хит Різігеп (итд.) 
до отвала, пока не лопнешь 


гит Ргеіѕ (Кайіт.) 
по цене 


хит Оиаагаї 
в квадрате; Вібазіпп сит 
Ошайға” несусветная чушь, 
бред сивой кобылы, ерунда на 
постном масле, ахинея, галима- 
тья, бредни, ерундистика 


хит Вибте дез децієспеп Моі- 
Кев 
во славу немецкого народа 


хит Ѕсһаїгргеіѕ (Каийт.) 
по таксированной цене 


хит 8сНіесНіеп 
не к добру 


гит ЗсНиз$ 
в заключение, под конец, к кон- 
цу; напоследок (итпв.) 


хит Ѕсһпеідеп аіск: Піе іші ізі 

хит Ѕсһпеіаеп аіск. (ито.) 
Воздух густ / плотен -- хоть но- 
жом режь / хоть топор вешай. 
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тит З4егБеп Іапауеіїід 
до смерти скучно 


хит Тгозі 
в утешение, для утешения 


хит Тгоё2 

наперекор, вопреки, нарочно; 
діг сит Трое назло тебе; айег 
ГегпипЙ ит Ттої:; рассудку 
вопреки, вопреки здравому 
смыслу, вопреки всем разум- 
ным доводам; дет УсНіскза! 
гит Трої: наперекор судьбе; 
аПеп Веїенегипреп сит Трої: 
вопреки всем уверениям 


хит ОШто (Кауйт.) 
в конце месяца, в последний 
день месяца; до конца месяца 


хит умегбійідіеп 2іпѕѕаїг 
под льготный процент (Капйт.) 


гит Мепідзѕѓеп 
по меньшей мере, по крайней 


мере 


хит міеуіе[ еп Ма!? 
в который раз? 


хит Моһі 
во благо, на благо 


хит МҮоһ(е) дег Мепвсһһей 
на благо человечества 


хит 2еісһеп дег Уегвбһлипа 
в знак примирения 


гиг АбБмесһѕ(е)іипд 
для разнообразия, ради разно- 


гиг Егіапдипа дег бокіюгиійгде 


образия, для смены занятий, для 
смены впечатлений 


20г Апвісһі (Атіє5рг.) 
для просмотра, для ознакомле- 
ния, для показа 


2иг Аиѕгеісһћпипд 
1. для выделения (с помощью 
другого шрифта), чтобы вы- 
делить; 2. для награждения 


2иг Веіоппипд 
в награду, в порядке вознаг- 
раждения 


2иг Веіиѕіідипд 
для потехи, для забавы, для раз- 
влечения 


хиг Бівкиввіоп Коттеп 
стать предметом дискуссии 


гиг Епізсһшідідила 
в оправдание, для оправдания 


гиг Егае Ғаһеп 
упасть / падать на землю 


хиг Егіппегипа (ап А) 
на память/ в память (о ком-либо, 
о чем-либо) 


хиг Егіапдипа дег бВоКФфогу/йг- 
де 
на соискание учёной степени 
доктора наук 
сиг Егіаприпе 4ев акайеті- 
усйеп Ста4ез ДРойог ег 
ІпгепіеигтіззепвсһаЙЕеп на 
соискание ученой степени 
доктора технических наук 
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туг {е{еп бемобппеї мегдӢеп 


хиг Гевіеп Семоһпһеі ууөгіеп 
войти в привычку / в обычай 


хиг Сапге 
полностью, целиком, всецело, 
целиком и полностью 


гиг деҒайідеп Кеппіпіз(панте) 
(2. дей. К.) (Ат зрг.) 
просьба принять к сведению, 
просьба ознакомиться, прошу 
принять к сведению, прошу оз- 
накомиться; для ознакомления 


гиг дебаійдеп Кіскѕргасһе (2. 9. В.) 
прошу переговорить, просьба 
переговорить 


гиг деғаШідеп мейегеп Уегап- 

Іаѕѕипд (2. д. м. М.) (Атів<рг.) 
прошу дальнейших распоряже- 
ний; для дальнейших распоря- 
жений 


гиг Сепйде 
достаточно, вдоволь, довольно, 
немало 


хиг Сезеіїзснай 
за компанию, для компании 


2иг дійсКіїснеп З+ипае 
в добрый час, в счастливый мо- 
мент 


гиг ого {еп Везійггипод 
к великому удивлению, к ве- 
ликому изумлению 


гиг диѓеп З+ипае 
в добрый час, в счастливый мо- 
мент 


хиг НаїНе 
пополам, наполовину 


2иг Кеппіпізпапте! (Ат! зрг.) 
к сведению! 


гиг Гіпкеп 
по левую руку 


лиг Маһпипа 
в память, в назидание, с целью 
напоминания, для напоминания, 
для предупреждения 


хиг Мивік (апгеп 
танцевать под музыку 


хиг Меіде деһеп 
заканчиваться, близиться к кон- 
цу, быть на исходе 
Рег Юга рені сиг Маве. Запасы 
на исходе. Рег боттег гейі гиг 
Меїре. Лето на исходе. / Лето 
кончается. / Лето близится к кон- 


цу. 


гиг Мої 
в крайнем случае, в случае 
крайней необходимости 


лиг побагіеПеп Ведіацбідипая 
для нотариальной заверки 


хиг Весһеп 
по правую руку 


гиг КесһіГегідила 
в оправдание, для оправда- 
НИЯ 


20г Ебтегген 
в эпоху правления римлян, в 


период римского правления, в 
период сушествования Древне- 
го Рима 


20г ЗасНе! 
ближе к делу!, говорите по су- 
ществу! 


2иг бейе! 
всторону!, отойдите в сторону!, 
посторонитесь! 


хиг Зейе ѕќеһеп (/етапает) 
оказывать помощь (кому-либо), 
поддерживать (кого-либо) 


хиг зеБеп 2ей 
в ТО же самое время, в одно и 
то же время, в тот же период 


гиг Зісһегһеії 
для безопасности, в целях бе- 
зопасности, в интересах безо- 
пасности; для верности, для 
точности, чтобы быть уверен- 
ным 


2иг Опіегѕсһгій уогіедеп: јетап- 
дет еіп Оокитепі 2иг Утег- 
ѕсһгіЌ уогіедеп 
представить кому-нибудь какой- 
либо документ на подпись / для 
подписи 
Рег Угнікар жигӣе дет Сепегаї- 
(ігеноғ 4ев Ошегпейтеп5 сиг 
Опіегѕсһгіў уогреїері. Этот 
договор был представлен 
Генеральному директору 
фирмы на подпись. 


2иг Уп2ен 
не вовремя, некстати, в не- 


2мізсһеп деп Беідеп вріппі ѕісһ ебуав ап. 


урочный час, не в пору, не- 
своевременно, в неподходя- 
щий момент, в неподходящее 
время 


гиг Могіаде Бе! дег јемеіідеп 
Веһӧгае (Атіѕѕрг.) 
для предъявления по месту тре- 
бования 


хиг Меѕріїғе уогзіоһеп 
выйти на первое место в мире, 
выйти на одно из первых мест 
в мире 


2иг 2ей 
в настоящее время, сейчас, во 
время, во времена 


хиг бей Реегз дез Егѕќеп 
в эпоху / во времена Петра Пер- 
вого 


2ш Рис 
на племя, для разведения 


2місвсһеп 


г№міѕсһеп Арепа ипа Могдеп 
от захода до восхода солнца, от 
заката до восхода солнца 


2мгізсһеп Вайт ипа ВогКе ѕії- 

теп / ѕќесКкеп / 5кепеп 
находиться / быть в трудном, 
критическом положении; ни 
взад ни вперёд; ни тпру ни ну; 
ни туда ни сюда 


2мізспеп деп Беідеп зріппі бісһ 
ебмав ап. 
У них начинается роман. 
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гу/ізсһеп деп Ежгетеп уегтійеіп 


2\№міѕсһеп деп Ехігетеп уегті- 
беіп 
помогать при принятии трудно- 
го решения 


2мівсһеп беп Ѕсһиіегп: деп 
“Кор” гміѕсһеп деп ӛсһиһегп 
һаВеп 

иметь голову на плечах 


2міѕсһеп деп Могіеѕипдеп 
в перерыве между лекциями 


2мівсһеп деп МоіКеп Ыіскќе 
Че Ѕоппе Негмог. 
Из-за туч проглянуло / показа- 
лось / выглянуло солнце. 


2мівзспеп деп ?аһпеп тигтеіп 
невнятно процедить / пробур- 
чать / пробормотать сквозь 
зубы 


гмівзсПпеп деп 2ейеп Іевеп 
читать между строк / между 
строчек 


2мізспеп діе Ейбе: деп Мед 
2мізсһеп (іе Ейбе пеһтеп 
1. отправиться в дорогу / в путь; 
2. смыться (шпр.), слинять 
(шпо.), смотаться (ите.) 


2№міѕсһеп еідепеп Кіпдегп ипа 
Рйедекіпаегп: Ег ипїегѕсһеідеї 
пісні 2ууізсһеп еідепеп Ктаег 
ипа РЯесекіпдегп. 
Для него нет разницы между 
своими и приёмными детьми. / 
Он одинаково относится к сво- 
им собственным и приёмным 
детям. / Он не делает различия 
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между своими и приёмными 
детьми. 


2міѕсһеп Ғигсһі ила Но#пипд 
всһуеБеп 
жить между страхом и надеж- 
ДОЙ 


гмізспеп Си! ипа Вбве ипіег- 
эспе4еп тйззеп 
различать добро и зло 


2мізснеп Наттег ипа Атһо55 
веіп 
быть между молотом и нако- 
вальней / между двух огней 


;мазспеп һеше ипа еіпет Мопаї 
через месяц, начиная отсчет с 
сегодняшнего дня; от сего чис- 
ла через месяц; в течение меся- 
ца, начиная отсчёт с сегодняш- 
него дня 


2№міѕсһеп һеше ипа тогдеп 
сегодня или завтра, с сегодня 
на завтра 


2№іѕсһеп іһпеп 181 ев хит Вгисһ 
декоттеп. 
У них дело дошло до разрыва 
отношений. / Они разорвали 
отношения друг с другом. / 
Между ними произошел разрыв 
отношений. 


2%міѕсһеп Ја ипа Мет 
да или нет 


гм/ізсһеп Себеп ипа Тоа ѕсһме- 
Беп 4 
быть / висеть на волоске от 


2мізспеп 2иѕаттепдебіѕзѕепеп 2аһпеп һегуогвіоһег 


смерти, находиться между жиз- 
ньюисмертью 


2мізспеп Ііерепдаеп 2\метас 
зеп 
разлучить любовь двух сердец, 
рассорить любящих / влюблён- 
ных, посеять рознь между 
влюблёнными 


гмгізсһеп Ырр’ ипа Кеісһеѕгапа 
(роеї.) 
в последний миг, в самый пос- 
ледний момент 


гууізсһеп МЩе!аКег ипа М№еи- 
гей 
в период между Средневековь- 
ем и Новым временем 


2у/івсһеп ЗхуНа ипа Сћһагубаіѕ 
между Сциллой и Харибдой, 
между двух огней 


гумізспеп Тӣг ипа Апде! (ит0.) 
в самый последний момент, в 
последнюю минуту перед ухо- 
дом, впопыхах, второпях, с по- 
рога (итр.), находясь уже в 
дверях, на пороге 


2№міѕсһеп Тіг ипа Апде! задеп 
(ебмаз) (ита.) 
сказать что-либо с порога / на- 
ходясь уже в дверях / в самый 
последний момент перед уходом 


2ууізсһеп Тёг ипа Апдеі ѕќеһеп 
І ѕќесКеп / дегаеп (итод.) 
быть в затруднении / в нереши- 
тельности; не знать, как быть; не 
знать, что делать; быть в затруд- 


нительном / в безвыходном по- 
ложении 


гміѕсһеп Тоге ипа Апде! ѕзќећеп 

Іаѕѕеп моНеп (етапдеп) 
томить кого-нибудь мучительной 
неизвестностью 
1сй юй $1е досһ Шегтй пісні 
50 сийусйеп Тйге ипа Апреі 
ѕіеһеп Іаѕѕеп. Я ведь не соби- 
раюсь томить Вас мучительной 
неизвестностью. 


2міѕсһеп Масһеп ипа 5сһіа- 
їеп 
в полусне, в полудрёме (шпр.) 


гмізспеп Масһеп ип@ Тгацт 
в полусне, в полудрёме (шпу.) 


2ууізсһеп Меіп ила У!ет ізі ет 

агоһег Опѓегѕсћіеа. (итд.) 
Вино вину рознь. / Не все вина 
одинакового качества. 


2у/івсһел Меіпеп ипа І.асһеп 
всһуғапКеп і 
не знать, плакать или смеяться 
Ег всһмапЕге смізснеп Иетеп 
ипа Іасһеп. Он не знал, пла- 
кать ему или смеяться. 


хмізспеп Мпа ила ММаззег 
по ватерпасу 


2%міѕсһеп М/огі ила Тағ: еіпе 
Кий г2м/ісһеп Могі ипа Та 
разрыв между словом и делом 


2мізспеп 2иѕаттепдебіѕѕе- 
пеп 2аһпеп һегуогзіоһеп | 
зло процедить сквозь зубы 
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гуйзспеп гмеі Отдеп бейпаіісћ 


тмгівсһеп 2меі Оіпдеп Бейпа- 
НСП 
промежуточный 


2мізсһеп 2%еі ЕпізсһіІйвзеп 
зсһмапкеп 
колебаться в выборе решения 
2міѕсһеп 2меі  Ехігетеп 
ѕсһмапкеп 
находиться перед мучительным 
выбором одного из двух проти- 
воположных / крайних решений, 
колебаться в выборе одного из 
двух противоречивых решений, 
выбирать / делать выбор между 
двумя крайностями, находиться 
перед трудным выбором 


2угісһеп 2меі Еецег дегаїеп 
попасть / угодить между двух 
огней, оказаться между моло- 
том и наковальней, быть между 
Сциллой и Харибдой 


гугіссһеп 2меі 5ігейепае ігеїеп 
разнимать две спорящих сторо- 
ны, разнимать спорщиков 


2мівсһеп 2меі Ѕ#0һеп 8йгеп 
сидеть между двух стульев 


2%міѕсһеп 2меі Обет тиѕѕ тап 

іттег (ав дегіпдеге маћіеп. 
Из двух зол нужно / приходит- 
ся всегда выбирать меньшее. 


2мгізсһеп 2меі ипа агеі Оһг 
в третьем часу, между двумя и 
тремя часами 


2у/івсһеп 2ууеі 2еїрипКќеп 
между началом и концом 


ОСНОВНЫЕ ЛЕКСИКОГРАФИЧЕСКИЕ 
ИСТОЧНИКИ 


1. ридеп. Раз ртоВе У/дгіегбисі дег даешізсһеп ӛргасһе іп 6 Вапдеп. 
/ Негаивререһеп имег Гешіпв уоп С. Пговдоуу5Кі. 
ВіЫіорг. Іп5і., Пидепуегіар. Маппћеіт / Міеп / 2йгісһ, 1977. 


2. Бидеп. Раз Стобе Оидеп-УУбтегбисһ дег дешізсһеп Ѕргасһе іп 
10 Вапаеп. / Негаивререһеп шиег І еїќџпр уоп С. ЮгоѕаомѕКа. В16 Порт. 
1$, Әиделуегіар Маппһеітп / Геіртір / Меп / 2 гісі, 1998. 


3. Дридеп. Бешвсһев І/піуегва!-ХУбгіетһисһ А-2. 3., пей 
Беагрецее ип егуеіѓегіе АлПаре. Аш дег Сгапаре дег пеџеп 
атбісһеп Кесһівсһгеібгереіп. ВеагоеНе! уоп Сйпіһег Пговдоу/5Кі 
ипа дег ДидепгедаКноп. Дидепуеа» Маппһейтп / Г.сіргір / Меп / 
20гісћ, 1996. 


4. Рридеп. Пешесһев Опіуегза- М дпегрисі А-7. 4., пеп Беагђеіїеѓіе 
ипа егумеіѓегіе АйПаре. Ач? дег Стипдаїаре дег пеџеп атіісһеп 
Кесімесһгеіргереіп. ВеагфеЦе! уоп Сііпіһег Югоѕӣомѕкі опа дег 
Дидепгедакіїоп. Оидепуе!ар Маппреїт / Геіргір / Меп / 2 йгісі, 2001. 


5. М аргія. Оешѕсһеѕ УҮбгіегбиеВ, 7., у0!15(апаір пеп Беагбейеѓе ила 
акќџа[іѕіегіе АчЙаре апЁ 4ег Стипаре дег пепеп атіісһеп 
Кесһмѕсһгеібгереп. Вегіеівтапп І.ехікоп Уегіає СтабН, СШегзоВ / 
Міпсһеп, 2000. 

ОЪег 250 000 Ѕісһуӧгіег. 


6. Вгоскһаиѕ-Маһгір. Оеџіѕсһеѕ Мӧгіегбисһ іп 6 Вапдеп. 
Негаџѕреребеп уоп С. ХҮаһгір, Н. Ктйтег, Н. Хіттегтапп. У/1е5бадеп, 
Зайрац, 1980-1984. 


7. Каг1-Ріеѓіег Вӛшіпр. Реџіѕсһеѕ У/дгіегбисі. Негаивререһеп уоп 
Кагі-Діеїег Віпіпр, Катопа Кага(а. 1996 Бу 151 Уепар АС, Сһиг / 
ӛсһһууеі2. 


8. Озіеттеісһізсһев Мӧкнегбисһ. 39. АчЙаре. М№ецЬеагреіќипр. Уегіає 
Јорепа & МоїК, УЛеп, 2001 


9. Пидеп. Ва.1. Піе дешізсһе Кесһіѕсһгеібипре. 22., убір пей 
БеагбеНае ила егууейегіе АлПаре. Пидепуепар Маппіейт / Геіргір / Меп 
/ 7гісһ, 2000. 


10. Радеп. В4.2. Раз ЗмбцегоисН. 6., убШ» пей беагбеіќеќе ила 
егуейейе АиНаре уоп С. ПтговдоуувКі. В\Порг. Іпві., Оидепуейав. 
Мапппһеіт / Меп / 7йгісһ, 1970. 


278 


11. Маргів. ЕеҺегігеіеѕ ип4 ршев бешівсһ. ав гмуегіа88іре 
М№асһѕсавемегк 2иг КіІйгипр ѕргасісһег 7меНе1$ Пе. М/іззеп Медіа 
Уепар СтабН, СӣќегѕІоһ / Мӛпсһеп, 2003. 


12. Маргів. Егетд\убиейехКоп. НегачвререБВеп, ргип!ерепа 
ЯБегагфейес ип4 егмеіќегі уоп Пт. Кепа(е УУайгір-ВигЕеіпа. Веце]$тапп 
Гехікоп Уегіає СтабН, СіќегѕІоһ, Мӛпсһеп, 2001. 


13. ХУбтегфасһ Оешѕсһ а15 Егетіѕргасһе уоп СИмег КетірсКе. \/аКег 
де Стиуїег Вегіїп, Меу/ ҮогК, 2000 


14. Вегпһаг4 Ѕсһтій. Атегісап б1апр. АтегіКапізсһ-Пешівеһ. 
\!бцегфиасй дег атегіКапізсһеп (лтрапрввргасһе. М№1һеіт Неупе Метар 
Мйпсһеп, 2001. 


15. Рап!е] Е.М. Мапдефаит. Тахвсһипрвуубгег ипа -Бергі Не. 
Вереуегз®Ве (Ғаѕї) оһпе КівіКо. ЗЦех Уепар СтабН Мӛпсһеп, 1998. 


16. 5сһетапп, Напѕ. Решвсһе ІЧіоштабік. Ріє д4ешізсһеп 
Кейемепіџпвеп іт Кощехе. 1. Ачћаре. бімбрагі / Огез4еп. КіІей Уегіар 
біг УУіззеп опа ВИФипо, 1993. РОМ. 


17. ӛсһетапп, Напѕ. бупопутуудпегбисһ дег 4демізсһеп Кедепзацеп. 
УЮпіег МіќагБей уоп Кепае Вігкепрацег. Зайрай / Әгездеп. Кей Уепар 
біг М/іззеп ипа ВИдипе, 1991. РОМ. 


18. І апрепѕсһеійѕ СтоВу/бпегбисһ Оешіѕсћ. Оег Ківіпе Миге!-Зап- 
дегѕ. Те! П: Бешевсһ-Епрівсһ. 7. АиЯ. 1296 бейеп. Кипа 200 000 
Ѕєісһҹӧпег ипі Мепіџпреп. Г.апрепвсһеі” Вегіїп / Мйпсреп / Міеп / 
?йгісһ / Мем ҮотК, 1996. 


19. І апрепѕсһеійіѕ ОтгоВуубцегоисв бешвсһ. Рег Кеше Мигеї-Зап- 
Чегз. Те! І: Епе1іѕсһ-Реиіѕсһ. 7. Аий. 1200 бейеп. Кипа 160 000 
Өбісһуудгіег ипа \Мепдипреп. Гапрепѕсһеій Вегіїп / Мйпсреп / Меп / 
7йгісһ / Мех ХогК, 1996. 


20. Г.апрепвсһеі” Кошіейре. Ғасһуубтегбис һ УЛизсвай, Напає! ип 
Еіпапгеп. Епрі18сһ-Бешівеһ / Пешвсһ- Епе1іѕсһ.. 2., ѕѓагк Беагвейеге ип4 
егуейеге АмЙаре. Вет / Мӛпсһеп / Меп / 7йгісһ / Меуу Үогк, 2002. 


21. РОМ$ СОІТТМЅ СтоВу/бпегӛисеһ ПешвсҺ - Епрі!івсһ / Епріізсһ- 
Решѕсһ. 3. АчЙаре. Еглз{ Мей Мегіар $'ибірагї / Мӛпсһеп / ДйззеїЧогі / 
І.сіргір, 1997. 


22. Гапрепвсһеі” 1000 аеџіѕсһе Ведепзацеп тії ЕгКІагипреп ила 
Апмепдипряреїзріеїеп уоп г. Неіп2 Спіезрасі ип@ Пт. Оога 8сһші2. 10. 
АмПаре. Гапрепвсһеіі Вегііп / Мӛпсһеп / УЙеп / 7йгісһ / Меуу/ ҮогЕ, 
1994. 
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23. Оидеп. Ва.11. Ведемепдипееп опа өргісһәудгіісһе Кейепѕагќеп. 
МУдпегрисі дег демівспеп [Ф1отайк. Веагбейес уоп Оби ег ЮтоѕдомѕКі 
опа Уегпег ЗсВо]2е-Забепгес в. Әиделуегіар Мапппенл / Геіргір / Меп 
/ 7йгісһ, 1992. 


24. бтоВев ХУбпегвисһ. бешізсһ, Кедеугепфілреп опа өргісһуудгйісһе 
Кедепзагеп. Висһ опа Гей Уепарвревей5сһаН ЫН Кбіп, 1995. 


25. Кай Ре1гег. Пав гейепіе Га. Сейапкепоцќ ач 4Агеі Таһпайвепдеп 
опа білі Копіпепѓеп. Зопдегаизрабе Ёйг Сопдгот Уепар СН & Со. 
КС, Віп”Шасһ, 1974. 


26. Лиреп Реїеппапп, Кепа(е Напвеп-КоКоги5, Татага ВІЇ. Киввізсһ- 
аеџіѕсһеѕ рһгавеоіорівсһев \/УбцегоисН. НегаивререВеп уоп /овір Маќеќ1с. 
5. АиВаре. Гапрепвсһеі” Мегіає ЕпгуКіорадїіе Г.сіргір / Вет / Мӛпсһеп 
/ Меп / 7 гісі / Меуу ҮогК, 1999. 


27. \оИ Егіедегісв. Модегпе Фемізсһе Ійіотабік. АІрһабебіѕсһеѕ 
МУдпегбисі пи ребпійопеп ола ВеіѕріеІеп. 5. АйПаре. Мах НиеВег Уегіає, 
0-8045 Іѕтапіпе, 1995. 


28. Сеоге Вйӛсһтапп, СеНареце М/огіє. бег /1#аїепѕсһаї2 4ез 
дешѕсһеп ҮоІКезѕ. 37. АџЙаре. Веагфейе( уоп Міпѓііеі Нойпапл. 1989 Бу 
Уегіар Ліѕќеіп СЫН, ЕгапК ап / Маш - Вет. 


29. Неіп2 Кйррег. Роп5-У/дпегрисі дег Челизсвеп ОтрапеззргасВе. 
1. АиВаре. Кей Уелар біг УУівзеп ила ВИдипрх, Зайрай / Огез4еп, 1993. 


30. Ғгап2 Егеіһетт уоп іррегһеійе. Зргаспуудттегрисі. 3. ипуегАпдеце 
АмПаєе. Уейері Бе! Лаз Обтег, Вегіїп, 1934. 


31. идет. В4.8. Іле ѕіпп- пп заспуегуап еп \/бцег. Мбпегрисі 
дег ігейепдеп АчзагасКе.2., пеп Беафецае, егуейегіе ип4 акшаПвіегіе 
Амйаре. Негаввререһеп шпа БеагФейе! уоп Мо рапер МіШег. В! Порт. 
Іпѕќ., Оидепуетіар. Маппћеіт / МЛеп / 2йгісһ, 1986. 


32. Егісһ опа НИ4ерага Вшіка. Убцегоасв дег Зупопуте ип 
Апіопуте. Уегб ет ісін іш Кізспег Тазспепбисії Уе а? СЫН, ЕтапК- 
баг ат Маш, Окіобег 1990. 


33. Кай Рей2ег, Ееіпһага уоп Моппапп. Даз ігеГепде Моп. Мдпегрисі 
зшиуегуап ег АпзагаскКе. 20. АпПаре. Ой Уепар Тһип, 1988. 


34. [лир МасКепзеп. бешісһев \/Апегоисв іп фгеї Вапдеп. Ком/онНії 
Тавзспепьисії Уепар СЫН, Кеіпбек Бе! Натриге, 1979. 


35. Ног ип4 АппеНез Веуег. ӛргісһу/діегіехіКоп. 1. АаЙаре. УЕВ 
Вібіовтарбізсре5 Іаѕіібиі 1 еіргір, 1984. 
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36. Айте4 ЗеПпег. Ететаѕргасћісһе Кейеуепдипреп іт АШар. 
ӛргісһуудгіег, ҒіовКе!п, Рһгаѕеп, Коппеїп, Хиа(е, Зещепгеп. УМА-Уегіає 
УЛезБадеп, 1997. 


37. ридеп. ГехіКоп уоп А Бі 2. 2., пей Беафецае АиВаре. Оийепуегіар 
Маппћһеіт / М/іеп / 7 йгісһ, 1988. 


38. Ридеп. В4.12. Гма{е џпа АиззргасВе. Веагфейеі уоп \Метег ӛсһо12е- 
Әшелгесін. ДидепуейЙа» Маппһеіт / Гера / Меп / 2йгісһ, 1993. 


39. Эидеп. Ва.9. Ріє ГмеНезЕ1е дег де{сВеп ӛргасһе. ҮУбгіегбисһ 
дег вргасһісһеп НаџріѕсһуміегірКеіќеп. 2., пеи Беагфецее ип егуецепе 
Аибаре. В\ПортарызсНез шва Маппһеіт / УЛеп / 2 йгісһ. Ридепуейав, 
1972. 


40. Подеп. Кедеп ри ипа гісігір Ва{еп!. Маппһеіт / Геір21р / Меп / 
?йгісһ. Ридепуєгіар, 1994. 


41. Меуегз ргоВеѕ Нап!ехіКоп А-2. Негаазреребеп опа Беагбейей 
уоп Меуегѕ Г ехікопгейакіоп. 15., уо!]$1апа1 йбегагіеігеїе ип4 егрӛп2іе 
АчЙаге. Меуегз ГехіКопуегіар Маппһеітп / УЙеп / 7 йгісі, 1989. 


42. ЕКе Сет. 4000 ӛргісһуубтіег опа Га. 3., акќџа\іѕіегіе АчЙаре. 
Ншпбо1-Тавсһепбисһуегіар Іасобі КС, Мйпсһеп, 1995. 
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